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V novo leto
Prehod iz enega leta v dru­

go je vedno priložnost za o- 
bračune in načrte za prihod­
nost, vendar ni naš namen, 
da bi se spuščali v nadrobno 
pregledovanje dogajanja v le­
tu, ki se izteka in v nizanje 
nalog, ki so pred nami. Vsa­
kemu slovenskemu človeku v 
zamejstvu, ki je vključen v 
naše življenje z zavestjo ak­
tivne pripadnosti narodnostni 
skupnosti, za take pa imamo 
zveste čitatelje našega dnev­
nika, je eno in drugo še pre­
dobro znano. Toda nekaj 
splošnih ugotovitev je le po­
trebnih.

V državi, v kateri živimo, je 
bilo leto, ki se poslavlja, v 
marsičem bogato na pomemb­
nih spoznanjih, naprednih su­
gestijah in opredelitvah. Po­
skus reakcionarnih sil, da bi 
pritisk množic na demokra­
tično usmerjanje notranje in 
tudi zunanje politike zaustavi­
le, če ne v skrajnosti z bolj 
ali manj odkrito podporo neo­
fašističnih sil celo z nasiljem 
onemogočile, je doživel ne­
uspeh, čeprav je še vedno o- 
čito prisoten. Desnosredinska 
vlada Andreotti - Malagodi, ki 
je bila izraz teh sil, je mora­
la z odkrite politične pozor- 
nice in sledila ji je vlada ob­
novljene levosredinske koalici­
je z jasno poudarjeno proti­
fašistično usmerjenostjo in z 
večkrat izraženo pripravlje­
nostjo na konstruktiven dialog 
a delavskimi strankami in de­
lavskimi sindikati za pristop 
k resnemu gospodarskemu 
načrtovanju in reformam, ki 
jih razvoj italijanske družbe 
in demokracije v Italiji neod­
ložljivo narekuje.

Ne bi mogli reči, da so do­
sedanji ukrepi levosredinske 
Vlade rodili kaj prida otiplji­
vih rezultatov, toda tudi ne bi 
bilo prav, če ne bi v nekate­
rih njenih usmeritvah hoteli 
videti določene volje, da do ta­
kih rezultatov pride. Gospo­
darska kriza, ki ni le posle­
dica krize svetovnega kapita­
lističnega gospodarskega siste­
ma in hegemonističnih teženj 
velikega kapitala, ki se odra­
žajo tudi skozi stalno zaostro­
vanje mednarodnih odnosov 
na raznih nevralgičnih točkah 
zemeljske oble, pač pa tudi 
preživelih ekonomskih, social­
nih in drugih družbenih struk­
tur v državi, dejansko zavira 
in sproti izpodkopuje temelje 
takim prizadevanjem. Toda 
iskati krivdo samo v sedanji 
globoki gospodarski krizi bi 
pomenilo vtikati glavo v pesek 
in ne hoteti videti tistih raz­
logov. ki so v samem jedru 
sedanje gospodarsko - politič­
ne družbene strukture v drža­
vi, ki jo je treba v prvi vrsti 
korenito spremeniti in posta­
viti- na temelje, ki bodo slo­
neli na interesu širokih slo­
jev italijanskega delavskega 
ljudstva, to je na interesih 
delavskega razreda, ne pa kot 
doslej, na interesih kapitali­
stične in z njo najtesneje po­
vezane neofašistične oligarhi­
je. To pa seveda ni mogoče 
brez neposrednega sodelova­
nja samega delavskega razre­
da. kajti 'vsako ukrepanje brez 
njega bi se nujno končalo v 
njegovo škodo, kar spet pome­
ni. da bi vse ostalo pri starem 
in da bi besede, pa celo vsa 
dobra volja po reformah, osta­
la samo anahronistična parola.

Trenutek za stvarno ukrepa­
nje je kljub gospodarski kri­
zi ugoden. Pripravljenost sin­
dikalnih sil na resno sodelo­
vanje in predlog o «zgodovin­
skem kompromisu)) stranke, ki 
predstavlja veliko demokra­
tično in protifašistično silo 
italijanske družbe, postavljata 
vladajoče sile v Italiji na res­
no zgodovinsko preizkušnjo.

Na dlani je, da je od izida 
te preizkušnje v mnogočem 
odvisno tudi. kako se bo kro­
jila naša prihodnost, prihod­
nost slovenske narodnostne 
skupnosti v Italiji. Ko govori­
mo o reformah imamo nam­
reč v mislih tudi korenito re­
formo miselnosti v odnosu do 
naše narodne skupnosti, misel­
nosti, ki jo še vse preveč in 
prepogosto pogojuje zakoreni­
njenost nazadnjaških in nam 
sovražnih stališč.

V letu ki odhaja, obračun 
uveljavljanja naših narodnost­
nih pravic in naše učinkovite 
narodnostne zaščite ni ravno 
spodbuden. Res je bil po dol­
gem zavlačevanju sprejet do­
polnilni zakon Belci - škerk 
za slovensko šolstvo, res je 
tržaški občinski svet izglaso­
val jamstvo za posojilo Stal­
nemu slovenskemu gledališču, 
res se zdi, da je pripravljalna 
konferenca o manjšinah v Tr­
stu s pomembnim deležem slo­
venskih predstavnikov na njej 
izsilila vsaj v tej fazi potrdi­
tev ustrezne resolucije trža­

škega pokrajinskega sveta, da 
bo konferenca v maju obrav­
navala izključno vprašanja na­
rodnih skupnosti in naše še 
posebej, res je tudi, da smo 
slišali nekaj obetajočih in ši­
rokosrčnih izjav novoizvolje­
nih deželnih predstavnikov. 
Toda po drugi strani je tudi 
res, da dopolnilni šolski za­
kon še zdaleč ne rešuje vseh 
problemov nemotenega razvo­
ja slovenskega šolstva v Ita­
liji, da publicizacija Stalne­
ga slovenskega gledališča še 
ni prebrodila čeri rimskega 
ministrstva, da so finančne 
podpore iz raznih skladov za 
slovenske organizacije še ved­
no povsem neustrezne, če 
sploh so, da načrtnemu razla­
ščanju slovenske zemlje še 
vedno ni konca, da popolna 
enakopravnost slovenskega je­
zika še vedno ni uresničena, 
da se vprašanje globalne za­
konske zaščite naše skupnosti 
na osnovi predloženih zakon­
skih osnutkov in peticij še 
vedno praši v rimskih pre­
dalih, da enotni nastop sloven­
skih predstavnikov pred do­
brima dvema letoma pri ta­
kratnem predsedniku vlade 
Colomba še vedno ni dal pri­
čakovanih rezultatov, pred­
vsem pa je res, da smo prav 
v zadnjem mesecu doživeli naj­
bolj grob napad na naše o- 
snovne demokratične, ustavne 
in človeške pravice s tem, da 
je državna oblast prepovedala 
beneškemu slovenskemu šolni­
ku, da bi na željo staršev sa­
mih njihove otroke v pošol- 
skem pouku in brezplačno 
učil v njih materinem jeziku.

Ničesar ne podcenjujemo, 
ne izrazov dobre volje in niti 
še tako drobnih pridobitev, 
toda kaj je vse to v primer­
javi z vsemi še nerešenimi 
vprašanji, ki se vlečejo že vse 
od sprejetja republiške usta­
ve, od sprejetja deklaracije o 
človeških pravicah v OZN. od 
sprejetja posebnega statuta 
londonskega sporazuma med 
Italijo in Jugoslavijo in od 
posebnega statuta dežele Fur­
lanije - Julijske krajine (za­
radi česar je Slovenska kul­
turno - gospodarska zveza pred 
dvema mesecema naslovila na 
novega predsednika deželnega 
odbora posebno spomenico).

V vseh teh svečanih doku­
mentih in listinah je cela vr­
sta členov, ki govorijo v naš 
prid, pa so v glavnem le mrtve 
črke na papirju.

Vse to dokazuje, da bo naš 
boj za narodnostne pravice še 
dolg in naporen. Toda če je, 
kot smo že dejali, v veliki 
meri odvisen od dejanske de­
mokratizacije državnih politič­
nih in birokratskih struktur ter 
od uspešnosti boja italijanskih 
demokratičnih sil, potem ni 
nič manj odvisen tudi od nas 
samih, od naše prisotnosti v 
tem boju im od teže našega 
pritiska na Rim, ki je — kot 
je vedno bolj očitno — s svo­
jo centralistično in konserva­
tivno miselnostjo, glavna za­
vora pri reševanju naših pra­
vic.

Vprašati se moramo ali smo 
naredili vsaj mi kot narod­
nostna skupnost vse, kar bi 
lahko in kar bi morali sto­
riti? Krivično bi bilo odrekati 
slovenskim organizacijam in 
demokratičnim strankam, ki 
povezujejo Slovence, njihovo 
naklonjenost in politično an­
gažiranost za naše probleme. 
Vsaka zase je naredila celo 
precej, toda koliko večji bi 
lahko bili uspehi vseh teh pri­
zadevanj, če bi temeljila na 
skupnih akcijah, na skupnih 
nastopih, ki so v zadnjih dveh 
letih, ždi, povsem izostali.

Z željo, da bi v tem smislu 
bile uresničene pobude in pri­
pravljenost, ki so jo v prete­
klih dneh tudi javno izpove­
dale nekatere slovenske orga­
nizacije in politične stranke, ki 
vključujejo Slovence, s prepri­
čanjem. da bodo le enotni na­
pori nekaj prinesli, prav tako 
pa tudi z željo, da bi čas, ki 
prihaja, pomenil pri nas in v 
svetu utrditev demokracije, 
večjo socialno pravičnost in 
zlasti utrditev miru, ki je bil 
v zadnjem času tako nevar­
no ogrožen, želimo vsem Slo­
vencem v Italiji, od Kanalske 
doline do Miljskih hribov, u- 
spešno leto 1974.

UIDI DELO II MR A «NED1ŽA» OBLASTI OVIRAJO

Pomemben znanstveno-kulturni
center Slovencev v Benečiji
Center bo nadaljeval s kulturnimi raziskavami, izdajanjem publi­
kacij in poudarjanjem narodne istovetnosti ljudstva pod Matajurjem

Avtoritaren poseg v normalen 
razvoj slovenske narodnostne 
skupnosti v videmski pokrajini, 
ki smo mu bili pred kratkim Dri­
ča v Terski dolini, kjer so obla­
sti prepovedale pošolski pouk slo­
venščine, je vzbudil ostre reakci­
je beneških organizacij. Med dru­
štvi, ki so podpisala protestno iz­
javo, je bil tudi študijski center 
«Nediža» iz Špetra Slovenov. Ka­
ko globoko je ta diskriminacija 
prizadela in razburila vse beneške 
Slovence, kaže med drugim tudi 
to, da se je na petkovem zboro­
vanju, ki ga je center sklical za­
radi nekaterih programskih in 
organizacijskih vprašanj, v disku­
siji vedno znova omenjal ta do­
godek, ki je očitno vzbudil ostro 
reakcijo pri vsakem posamezniku

Sicer pa je bilo že samo zbo 
rovanje odgovor na to diskrimina 
cijo. Če namreč oblasti nekje uni 
čujejo začeto delo zdravih doma 
čih sil, se te sile nekje drugje 
okrepijo. Petkovo zborovanje cen­
tra «Nediža», katerega delo v 
zadnjem času šolske oblasti prav 
tako ovirajo, je bilo namreč va­
žen mejnik v delovanju centra sa­
mega in beneških organizacij 
sploh.

Center deluje že dobro leto v 
obliki spontano nastale skupine 
ljudi, ki jih veže skupna zavest 
in skupno hotenje. V začetku se 
je njegovo delovanje omejilo pred­
vsem na sestanke odprtega tipa,

I katerih se je stalno udeleževalo 
I dvajset do trideset ljudi in na ka-
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RAZSODBA MADRIDSKEGA SODIŠČA ZA JAVNI RED

Dvajsetletne kazni za sindikaliste 
ki so se bojevali za delavske pravice

Franco je imenoval za novega predsednika vlade Ariasa Navarro 
Tiskovna konferenca gverilcev (ETA?) pri Bordeauxu

MADRID, 29. — Generalisim 
Franco je danes imenoval dose­
danjega ministrk' za notranje za­
deve Carlosa Ariasa Navarra za 
novega «predstavnika vlade» (pr­
vega ministra), kot naslednika od­
mirala Luisa Carrera Blanca, ki 
ki je pred devetiini dnevi umrl 
zaradi dinarpitnega atentata. A- 
rias Navarro je star 65 let. V 
juniju letos je bil imenovan za 
ministra za notranje zadeve. Prej 
je bil madridski župan.

Domnevajo, da predstavlja ime­
novanje Ariasa Navarre za pred­
sednika ministrskega sveta na­
daljevanje politične usmerjenosti 
prejšnje vlade. To naj bi pome­
nilo, da bo skušal Francov režim 
uveljaviti politiko neoopuščanja do 
vseh nasprotnih političnih gibanj 
v Španiji. Sem spadajo vsa de­
lavska in sindikalna gibanja, ki 
se porajajo sem pa tja po špan­
skem polotoku, kakor tudi politič­
na gibanja, ki zadevajo Katalon­
ce in še 1 posebej Baske.

V teh novih političnih razmerah 
sedanje Španije prihajata do iz­
raza dva pomembna dogodka. 
Predvsem gre za obsodbo desetih 
sindikalnih voditeljev, ki so bili 
danes obsojeni na sodišču za jav­
ni red v Madridu. Madridsko so­
dišče je obsodilo Marcellina Ca- 
macha na dvajset let in en dan 
zapora. Sledijo obsodbe Eduarda 
Saborida (20 let in en dan) Nicola 
Sartoriusa (19 let), duhovnika 
Francisca Garcie Salve (19 let), 
Juana Marcosa Muriza Zapico (18 
let), Francisca Acoste, Miguela 
Zamore, Pedra Santiebastana, Lui­
sa CastiUe na 12 let in en dan 
zapora.

Neodvisno od strogosti kazni, ki 
jih je madridsko sodišče za javni 
red naložilo obsojencem, je treba 
poudariti, da gre za proces, ki 
je naletel v španski javnosti in 
tudi v mednarodni javnosti na 
globok odmev, Povsod so že glo­

Slovenska knlturno-gospodarska zveza
zeli vsem svojim članicam

in vsem Slovencem v Italiji

srečno in v boju za narodnostne pravice

plodno leto 1974

boko prepričani, da je Francov 
režim na robu prepada, ker je 
pač nemogoče vladati taki drža­
vi s fašističnimi sistemi.

V teh političnih razmerah so­
dobne Španije prihaja do pomemb­
nega poudarka . vest, ki je prišla 
iz južne Francije, in sicer iz Boi- 
deauxa. Atentat na pokojnega 
špahskega ministrskega predsed­
nika Carrera Blanca je bil do se­
daj zavit v meglo. Danes so se 
pojavili v ospredju tega dogaja 
nja štirje moški, ki trdijo, da so 
izvedli atentat na Carrera Blan­
ca. Gre za časnikarski intervju, 
do katerega je prišlo v nekem

Novo leto 1974 prinaša tudi 
nove podražitve. Finančna «troj­
ka» ministrov je že sklenila po­
dražitev umetnih gnojil, kar bo 
nujno vplivalo na ceno živil in 
kmetijskih pridelkov sploh. Po­
dražil se je tudi cement. Pač 
pa bodo rahlo znižali zavarovalne 
premije za avtomobile.

Medtem ko vlada to sklepa 
zahtevajo socialisti, posebno še 
tajnik PSI De Martino, naj se 
vlada proti krizi bori predvsem 
z reformami, Vittorelli pa še po­
sebej zgroženo piše o odkritju, 
da so «neznanci» prisluškovali 
celo telefonskim pogovorom pred­
sednika poslanske zbornice Per- 
tinija.

Španija je v teh dneh v o- 
spredju pozornosti javnega mne­
nja. Po desetdnevni začasni vla­
di podpredsednika nove špan­
ske vlade Ariasa Navarro, ki je 
bil prej minister za notranje za­
deve in še prej madridski župan. 
Prevladuje mnenje, da je Fran­
co postavil na vrh vladne ekipe 
človeka, ki naj bi z vso stro­
gostjo izvajal najbolj desničarsko 
in reakcionarno politično usmeri­
tev sedanjega režima.

Carlo Arias Navarro prihaja ne 
oblast v trenutku, ko se zaostru­
jejo politični in sindikalni boji v 
Španiji. Sodišče za javni red v 
Madridu je obsodilo sindikalista 
Camacho in njegove tovariše na 
kazni, ki gredo do 20 let zapora. 
Gverilci ETA si lastijo očetovstvo 
atentata na pokojnega ministrske­
ga predsednika Carrero Blanco.

kraju blizu Bordeauxa. Časnikar­
ji (v glavnem tujci) so prišli na 
kraj intervjuja ne da bi vedeli 
kje so. Organizatorji intervjuja so 
jih namreč pozvali le po telefonu 
ter jim naročili naj bodo v do­
ločenem trenutku na nekem do­
ločenem mestu. Odpeljali so jih ne­
znano kam. Prišli so v neko vilo, 
ki je bila zastražena z gverilci 
oboroženimi z brzostrelkami. Ti­
skovna konferenca je potekala v 
zelo čudnem vzdušju, saj so bili 
vsi člani protifrankovske organi­
zacije (ETA?) zakrinkani. ,

Voditelji tiskovne konference so 
pojasnili, kako je prišlo do atenta­
ta na španskega predsednika vla­
de Carrera Blanca. Povedali so, 
da so atentatorji pobegnili po aten­
tatu na portugalsko mejo, ki so jo 
prekoračili peš in nato odšli do 
morja, kjer jih je neki čoln prepe­
ljal do francoske obale. S to svojo 
izjavo so gverilci zanikali, da bi 
bili za atentat na Carrera Blanca 
odgovorni ljudje, ki jih je obtožila 
španska vlada.

španska vlada je že prej protes­
tirala v Parizu zaradi popuščanja 
francoskih oblasti glede protifran- 
kovskih organizacij v Franciji.

Koncentracijsko taborišče 
na Jarosu spet deluje

ATENE, 29. — Iz dobro infor­
miranih virov se je izvedelo, da 
so policijski organi «črne hunte» 
dali odpeljati v koncentracijsko ta­
borišče na otoku Jarosu, v Kiklad- 
skem otočju, prvo skupino kakih 
50 «pripadnikov skrajne levice». 
Gre v glavnem za komuniste in 
študente, ki so bili zajeti po ne­
davnih manifestacijah v atenskih 
visokošolskih zavodih.

Pomembne podražitve 
v novem letu 1974?
RIM, 29. — Katere podražitve 

nam prinaša novo leto 1974? Po 
poročilih največjih italijanskih 
dnevnikov se bodo podražili av­
tomobili (od 8 do 10 odst.), tek­
stil za 35 odst., jestvine, kovinski 
izdelki, električni material. Na 

| avtocestah so že prekinili proda- 
I jo tekočega plina za posebne vr- 
! ste avtomobilov, medtem ko vla- 
! da pripravlja ukrep o podražit 

«f in racioniranju bencina. Govo

ri se, naj bi «racionirani bencin» 
(25 litrov tedensko) stal okrog 
250 lir liter, sicer pa kar 350 ali 
celo 400 lir. Istat je medtem že 
sporočil, da se je draginja v 
primerjavi s prejšnjim letom zvi­
šala za skoraj 11 odstotkov.

V Franciji gori 
skladišče nafte
BESANQON, 29. - Gasilci se 

že ves dan mučijo, da bi omejili 
škodo požara, ki je izbruhnil v 
sklad-šču nafte v kraju Roche 
Les-Beaupre. V plamenih je ci­
sterna 3000 kub. metrov nafte. 
Domnevajo, da gre za atentat.

terih so začrtali program, ki pred­
videva izdajo vrste publikacij o 
Beneški Sloveniji. Nato se je cen­
ter predstavil furlanski javnosti 
na konferenci - debati v Čedadu, 
kjer je Furlanom predstavi! zna­
čilnosti in probleme slovenske na­
rodnostne skupnosti v Beneški Slo­
veniji. Na osnovi te konference so 
nekateri sodelavci centra izdelali 
besedilo, ki bo v kratkem izšlo v 
posebni brošuri. Istočasno pa pri­
pravljajo tudi ponatis Podrecco- 
vega dela Slavia Italiana, ki ga 
bo spremljala tudi izčrpna študi­
ja o aktualnih problemih Bene 
čije.

V letošnji sezoni pa si je cen 
ter zagotovil sodelovanje številnih 
strokovnjakov ter tako organiziral 
Benečanske kulturne dneve, o ka­
terih naše bralce sproti obvešča­
mo. S kulturnimi dnevi misli cen­
ter nadaljevati tudi v naslednjih 
letih ter tako obdelati Beneško 
Slovenijo tudi z drugih vidikov, 
tako z zgodovinskega, umetnost­
nega. etnografskega itd.

Na zborovanju, naj bi prisotni 
kritično ocenili dosedanje delova­
nje ter začrtali smernice bodoče­
mu delu.

Namen centra so stm.li takole: 
poznavanje, študij in organizirano 
širjenje zgodovine, kulture in je­
zika Beneške Slovenije. Diskusija 
pa je poglobila predvsem vpra­
šanje jezika in narodnosti, do ka­
terega se je center v bistvu opre­
delil že z izbiro imena.

Sam splošni program, ki ga bo 
center konkretiziral v podrobnih 
letnih načrtih, je zelo širok, saj 
predvideva zbiranje in raziskova­
nih dokumentarnega materiala, 
organizacijo predavanj, debat, te­
čajev in srečanj, izdajanje starej­
ših in novih tekstov o Beneški 
Sloveniji, restavriranje kulturnih 
spomenikov oziroma dajanje po­
bud za take akcije ustreznim u- 
stanovam, ureditev dokumentarne 
knjižnice ter nakuo potrebnih te­
hničnih sredstev. V skladu z od­
prtim značajem centra bo upo­
raba vsega zbranega materiala 
povsem prosta.

Ta odprtost je prišla do izraza 
tudi v drugem delu statuta, ki do­
loča upravno ureditev centra. Cen­
ter nima predsednika, ampak le 
«odgovornega», kateremu stoji ob 
strani upravni odbor, v katerem 
so vsaj trije člani. Taka minimal­
na zasedba je primerna, ker o- 
mogoča hitro reagiranje in delo­
vanje, glavni in najpomembnejši 
organ centra pa ostane zbor čla­
nov. Člani lahko tudi oblikujejo 
posamezne študijske skupine.

Gre torej za neko novo. dina 
mično obliko organizacije, ki po­
vsem ustreza načinu dela, ki ga 
je center izbral že lani. Obenem 
pa gre za potrditev potrebnosti 
take izrazito študijske organizaci­
je pri beneških Slovencih, ki no­
čejo, da bi o njih na znanstveni 
ravni razpravljali samo drugi, 
ampak so sposobni, da svoje pro­
bleme sami kot skupnost tudi raz­
iskujejo. In to kljub neprikriti

ZASEDANJE VLADNE «FINANČNE TROJKE»

Zelo občuten skok een 
umetnih gnojil in cementa
Rahlo znižanje zavarovalnih premij za avtomobile

RIM, 29. — Ministri «finančne 
trojke» — Colombo, Giolitti in La 
Malfa so se sestali in razpravljali, 
kot pravi uradno poročilo, o «u- 
krepih v korist kmetijstva in živi­
noreje». V drugem delu sestanka 
se jim je pridružil še minister za 
industrijo De Mita in za kmetijstvo 
Ferrari - Agradi. Osnovni sklepi za­
sedanja so, da bo italijanska vlada 
zahtevala pri EGS prilagoditev cen 
sladkorne pese in govejega mesa 
skladno s sedanjo menjavo valut, 
kar naj bi z ene strani okrepilo 
italijansko živinorejo, ž druge pa o- 
lajšalo državne izdatke za dopolnje­
vanje cen pri izvažanju mesa. Poleg 
tega pa bo predstavljala hud uda­
rec italijanskemu kmetijstvu občut­
na podražitev umetnih gnojil (za nič 
manj kot 48 odstotkov!) in cementa, 
ko bo odslej stal 1080 Ur za stot, 
a brez ovoja.

Minister za industrijo De Mita 
je pozno popoldne podpisal de­
kret, po katerem bodo morale za­
varovalne družbe znižati za 1,25 
odstotka zavarovalne premjie za 
zasebna vozila. V dekretu se si­
cer omenja znižanje 12 odstotkov

a je treba upoštevati, da so bile 
dosedanje premije že znižane za 
10,75 od sto. Vladni ukrep upra­
vičujejo z dejstvom, da so tveganja 
za avtomobiliste (in torej za za­
varovalnice) znatno manjša zara­
di skrčenja zasebnega prevoza ob ne­
deljah in praznikih.

Zadnje dneve leta označuje tudi 
poživitev poUtične polemike med 
vladnimi strankami. V uvodniku «A- 
vanti» in genovskega «Lavoro» o- 
pozarjata De Martino in senator Vit­
torelli demokristjane na nujnost, da 
se gospodarska kriza premosti z 
uresničitvijo reform. Vittorelli še 
posebej poudarja, da mora KD pre­
klicati «državni udar», do katerega 
je prišlo v RAI - TV (tu so pred­
stavniki KD zasedli brez vednosti 
demokratičnih organov najvplivnej­
ša mesta). Nadalje Vittorelli omenja 
reformo tiska, finansiranje poUtič- 
nih strank ter ostre ukrepe proti 
odgovornim (ti so lahko samo v 
državnem aparatu) za telefonsko 
prisluškovanje, ki je doseglo celo 
predsednika poslanske zbornice, so 
cialista Sandra Pertinija.

težnji oblasti, da jih venomer sku­
ša odtegniti od tistih kulturnih 
vrednot, ki so jih sami skozi sto­
letja ustvarjali.

ŽIVA GRUDEN

Protestna izjava 
deželne slovenske 
komisije PSI
Slovenska komisija pri deželnem 

odboru PSI za Furlanijo - Julij­
sko krajino odločno in ostro obso­
ja prepoved pošolskega pouka slo­
venščine v Brdu in Teru v Beneš­
ki Sloveniji od strani pristojnih o- 
blasti videmske pokrajine.

Meni, da je to dejanje najbolj 
grobo teptanje osnovnih pravic 
vsakega državljana in tu živeče 
slovenske narodnostne skupnosti pa 
še posebej ter s tem teptanje 
načel republiške ustave in poseb­
nega statuta naše dežele.

Socialisti ne morejo in smejo do­
voliti takega ravnanja s slovensko 
narodnostno skupnostjo v deželi ne 
glede od kod to orihaja in ga za­
to odločno zavračajo.

Deželna komisija PSI izraža po­
polno soglasje z izjavo slovenskih 
organizacij v Beneški Sloveniji v 
zvezi s prepovedjo prof. Viljemu 
Černu pa izraža tovariško solidar­
nost.

Poziva deželno vodstvo stranke 
naj odločno nastopi pri vseh poli­
tični činiteljih — če potrebno 
tudi po vsedržavnem vodstvu 
stranke — da se ta protiustavni 
ukrep o prepovedi pošolskega pou­
ka slovenščine v šolah občine Br­
do nemudoma prekliče in se tako 
Beneškim Slovencem zajamči vsaj 
nemoten prostovoljni pouk mate 
rinega jezika.

IZJAVA MILOŠA MUJIČA

Svetovni pomen 
politike neuvrščenosti

(Od našega dopisnika)
BEOGRAD, 29. — Organ Zveze 

komunistov Jugoslavije «Komunist» 
v novoletni številki objavlja raz­
govor svojega urednika Franca 
Škrinjarja z zveznim tajnikom za 
zunanje zadeve Milošem Miničem 
o pomembnih mednarodnih dogod­
kih in položaju Jugoslavije na 
svetu. Minic med drugim ugotav­
lja, da je politika neuvrščenosti 
dobila svetovni pomen in da ima 
velik vpliv na mednarodna giba­
nja. Neuvrščene države so posta­
le eden od najvažnejših medna­
rodnih dejavnikov. Brez njihove 
udeležbe, po mnenju Minica, ni 
mogoče uspešno reševati življenj­
skih svetovnih vprašanj. Sociali­
stična Jugoslavija ni samo naj­
aktivnejša neuvrščena država, 
temveč s svojo dejavnostjo v ak­
cijah neuvrščenih v svetovni or­
ganizaciji in izven nje daje pri 
reševanju mednarodnih vprašanj 
pomemben prispevek k stvari mi­
ru in napredka na svetu. S tako 
politiko si je Jugoslavija prido­
bila velik ugled v svetu, posebno 
med neuvrščenimi državami in si 
utrdila mednarodni položaj.

Glede krize na Bližnjem vzho­
du je Minic ponovno ponovil zna­
no jugoslovansko stališče, da se 
ona pravično reši samo z umikom 
Izraela z vseh zavzetih ozemelj, 
z uresničenjem zakonitih pravic 
arabskega ljudstva Palestine, 
vštevši pravico do ustanovitve 
lastne države. Toda izgledi za 
pravičnost in trajen mir na Bliž­
njem vzhodu, po mnenju Minica, 
niso na vidiku, kajti Izrael ne 
kaže stvarne volje, da bi se u- 
maknil iz zavzetega ozemlja. A- 
rabski narodi vodijo pravično 
osvobodilno vojno, zato je Jugo­
slavija na njihovi strani in jim 
tudi pomaga. Jugoslavija v med­
narodni politiki ni neutralna. po­
sebno, ko gre za narodnoosvobodil­
na gibanja in sploh za boj za 
obrambo neodvisnosti, suverenosti 
narodov.

Za Jugoslavijo bi nastala najve­
čja nevarnost, če bi se skušala 
zapreti v kakšno nevtralno stališče. 
V tem primeru bi zelo verjetno pos­
tala objekt zunanjih in notranjih 
sil. ki bi želele, da Jugoslavija vodi 
neko drugo neuvrščeno politiko. Pol­
no angažiranje Jugoslavije v med­
narodnih odnosih na platformi poli­
tike neuvrščenosti je edino pra­
vilna odnosno ustrezna politika.

Na kraju svojega intervjuja j« 
Minic poudaril, da Jugoslavija svo­
jo varnost in neodvisnost temelji 
na svoji notranji in lastni sili ta 
pripravljenosti za obrambo in naj­
širšem mednarodnem povezovanju 
na platformi svoje politike neuvr­
ščenosti.

B. B.
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ZAČEL SE JE NOVOLETNI MOST

Danes brez avtomobilov 
novo leto pa po starem

Na vseh cestah in na mejnih prehodih 
so včeraj zabeležili nenavaden promet

s krajevnim javnim mne-Bliža se Silvestrovo, čas obraču­
nov vesti ter tisočerih upov, želja 
in sklepov, čas, ko človek v razpo­
sajeni brezskrbnosti odloži vsaj za 
trenutek vse skrbi in težave. Novo­
letni most se je tako začel in potis­
nil nekoliko ob stran probleme e- 
nergetske krize, draginje, raznih 
odpovedi in prepovedi. Ljudje raz­
mišljajo le o tem, kako se bodo na 
najbolj prijeten način poslovili od 
starega leta in stopili v novo. V 
preteklih dneh so bile vse trgovine 
nenavadno polne, potem ko so se 
prejšnje tedne ljudje v nenavadni 
psihozi strahu pred pomanjkanjem 
najosnovnejših živil gnetli pred­
vsem v trgovinah jestvin. Posebno 
živahno je bilo včeraj, ko se je de­
jansko začel novoletni most. Kdor 
se je odločil za silvestrovanje v 
bolj oddaljenih krajih, na smuči­
ščih ali v milejših obmorskih kra­
jih je skratka odpotoval od doma 
že včeraj, ker je z eno uro po pol­
noči danes spet stopila v veljavo 
nadležna prepoved vožnje z zaseb­
nimi motornimi vozili. Za dan no­
vega leta pa so to prepoved pre­
klicali in to je marsikoga, ki si 
sicer ni drznil na daljše potovanje, 
opogumilo, da si je rezerviral pro­
stor za silvestrovanje v raznih go­
stilnah in restavracijah na podeže­
lju ali čez mejo.

Ceste so bile tako včeraj nena­
vadno polne. Na srečo se je avto­
mobilistom po dveh dneh goste me­
gle končno nasmehnilo sonce in 
«exodus» je bil zato prijetnejši. Naj­
več prometa so kot običajno za­
beležili na mejnih prehodih, kjer 
so bile že v jutranjih urah dolge 
kolone. Čez mejo je prišlo tudi ve­
liko jugoslovanskih turistov, saj so 
na glavnih mejnih prehodih našteli 
skupno okrog 150 avtobusov, ki so 
jih morali zato v mestu zaradi go­
stega prometa preusmerjati v Dre­
vored sv. Andreja.

Preverjanje na tržaški občini

Ugodna ocena socialistov
Včeraj se je v Trstu sestalo po­

krajinsko vodstvo PSI. Vodstvo je 
potrdilo sporazume med strankami 
levosredinske koalicije na tržaški 
občini in imenovalo v delegacijo ob­
činskega odbora člana Giuricina 'n 
Hreščaka. Pri tem je vodstvo po­
verilo Giuricinu podžupanstvo in 
Kervinu vodstvo socialistične sveto­
valske skupine.

V zvezi s preverjanjem pokrajin­
sko tajništvo PSI ugotavlja, da so 
bili na njem doseženi sklepi, ki 
so sprejemljivi za stranko in ki o- 
mogočajo nadaljevanje levosredin­
skega delovanja; hkrati s tem je 
preverjanje omogočilo, da so se 
razčistila nekatera stališča zlasti 
kar zadeva nove petrolejske pobu­
de na našem področju, gradnjo no­
vih hitrih cest, nekatera vprašanja 
urbanistične narave in področje 
prometa. Vse to nudi dovolj jasno­
sti v odnosih z drugimi strankami 
leve sredine, z demokratično opozi­

cijo in 
njem.

Kar zadeva vprašanje gradnje hi­
trih cest, so se stranke leve sredi­
ne dogovorile o ponovni proučitvi u- 
streznih načrtov in o upoštevanju 
zlasti družbenih žrtev, ki bi jih za­
htevala uresničitev nove ceste med 
pomolom VII in Padričami. Glede 
petrolejskih pobud so se stranke le­
vosredinske koalicije izrecno obve­
zale, da bodo nastopile proti pre­
obrazbi Trsta v petrolejsko prista­
nišče.

Pokrajinsko tajništvo PSI je sino­
či izdalo o tem vprašanju posebno 
sporočilo, v katerem se med dru­
gim čudi stališču, ki ga je zavzel 
komunistični dnevnik, za katerega 
«se zdi, da ni razumel težav, v ka­
terih je morala delovati PSI in 
spravlja v en koš razna stališča in 
politične interese v okviru leve sre­
dine». Iskreno voščilo iz zasedene opekarne. Tudi mi jim želimo, da bi zmagali
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DELO ORGANOV TRŽAŠKE OBČINSKE UPRAVE

Zadnji sklepi občinskega odbora 
zadevajo nekatere slovenske šole

Odbor je med drugim sklenil odpreti italijansko sekcijo otroškega vrtca v Lonjerju
Na svoji zadnji seji pred zaključ­

kom leta je tržaški občinski odbor 
sprejel nad dvesto sklepov, ki za­
devajo razna javna dela, okrepitev 
električnega omrežja, razne nakupe 
in drugo. Samo izdatki za razne 
posege na področju javnih del pre­
segajo tristo milijonov lir, 260 mi­
lijonov je občina namenila za okre­
pitev električnega omrežja, dvesto 
milijonov za nakup vile Enegelmann, 
ki jo bodo spremenili v ljudski park, 
dvanajst milijonov za arheološka iz­
kopavanja ter dvanajst milijonov za 
rajonske konzulte. Med sprejetimi 
sklepi so torej zaobsežena vsa pod­
ročja javnih posegov. Med javnimi 
deli so v prvi vrsti predvidene šol­
ske gradnje, za katere bo občina na­
kazala skoraj dvesto milijonov lir, 
medtem ko je za vzdrževanje občin­
skih poslopij in uradov nakazala 46 
milijonov lir, za občinske muzeje 18 
miliionov lir, za ureditev športnih 
igrišč dvajset milijonov, za obno­
vitev pločnikov enajst milijonov, za 
pokopališča pet milijonov in za po­
kriti trg tri milijone in pol lir.

Kar zadeva šolske gradnjec-je ob­
činska uprava namenila 134 milijo­
nov lir za ureditev in vzdrževanje 
poslopij osnovnih šol. Od teh bodo 
nakazali 31 milijonov za popravilo 
osnovne šole Battistig, 26 milijonov 
za notranjo in zunanjo ureditev o- 
snovne šole Carniel, 22 milijonov in 
pol za razna mizarska dela na šoli

....................................................................................................... ..

SESTANEK S SINDIKALNIMI PREDSTAVNIKI

COCIANNI O VPRAŠANJU 
PROMETA NA TRŽAŠKEM

Javni promet bo moral prevzeti poseben konzorcij

Deželni odbornik za promet Co- 
cianni se je včeraj v Trstu sestal 
s predstavniki sindikatov, v katerih 
so včlanjeni delavci in nameščenci 
prevoznega podjetja La Carsica. Se­
stanka se je udeležilo tudi odpo­
slanstvo koristnikov ustreznih pre­
voznih storitev. Cocianni je v tej 
zvezi razčlenil načrt za publiciza- 
cijj prevoznih storitev v okviru trža­
ške pokrajine. Javni osebni promet 
bo prevzel poseben konzorcij, pri 
katerem bodo sodelovale vse ob­
čine tržaške pokrajine, to je obči­
ne Trst, Milje, Devin - Nabrežina, 
Dolina, Zgonik in Repentabor. Naj­
bolj pereče je vprašanje avtobusnih 
prog, ki jih sedaj vzdržuje podjetje 
«La Carsica»: te proge bo v do­
glednem času prevzelo v lastno re­
žijo tržaško mestno podjetje Acegat.

Podpredsednik Pittoni 
sprejel industrijce

Na sedežu deželnega sveta se je 
podpredsednik skupščine in načelnik 
svetovalske skupine PSI Pittoni v 
petek dopoldne sestal z odposlan­
stvom tržaške zveze malih in sred­
njih industrijcev, v katerem so bili 
ing. Umani, prof. Fiorii, ing. Cucca­
gna, Pizzul, Crociato, Presei in prof. 
Saraval. Predstavniki male in sred­
nje industrije so prikazali podpred­
sedniku težave, v katerih deluje ta 
proizvodna kategorija in dodatne 
skrbi, ki jih povzroča omejitev v 
potrošnji energetskih virov.

Pittoni je zagotovil, da bo sprožil 
na pristojnih mestih v deželnem ok­
viru razpravo o omenjenih vpraša­
njih in se zavzel za njihovo reše­
vanje tudi na daljši rok, to je v 
okviru bodočega deželnega načrto­
vanja naložb in ustreznih izdatkov.

Obvestilo KZ
Patronat Kmečke zveze INAC ob 

vešča pridelovalce oljk, da bodo 
njegovi predstavniki obiskali posa­
mezne vasi in priporoča, da bi se 
zainteresirani kmetovalci polnošte­
vilno zbrali v navedenem kraju ob 
določeni uri. Podpisali bodo obraz­
ce za prijavo pridelka, nakar bo 
patronat posredoval pri ustreznih 
organih.

V soboto, 5. januarja bo srečanje 
s pridelovalci oljk v Boljuncu od 
16. do 17. ure pri Josipu Oti (Bo- 
Ijunec 38), od 17. do 18. ure pa v 
Dolini pri Josipu Sancinu (Dolina 
št. 112).

Datume sestankov v ostalih va­
seh dolinske in miljske občine bo­
mo javili naknadno.

Za vse druge informacije je na 
razpolago urad patronata Kmečke 
zveze INAC, Ulica Cicerone 8/b, 
telefon 62-785.

Brumatti v novi galeriji 
«Rettori ■ Tribbio 2»

Čeprav ima Trst razmeroma ve­
liko galerij in umetnostnih razsta­
višč, smo sinoči dobili v strogem 
središču mesta še eno galerijo. V 
starem delu mesta, na Piazza Vec­
chia S, kjer je do pred nedavnim 
Carolus Cergoly razpečaval stare 
grafike in druge starine, je umet­
nostno vodstvo galerije «Il Tribbio), 
ki je nekaj let uspešno vodilo svoje 
razstavišče v Ul. Piccardi, preure­
dilo Cergolyjev lokal v prostorno, 
moderno in funkcionalno galerijo. 
Kakor je imelo vodstvo nove gale­
rijo srečo pri ureditvi svojega raz­
stavišča, je imelo srečo tudi pri 
izbiri prvega rastavljavca. Od si­
noči visi v galeriji «Rettori-Trib- 
bio 2» večje število večjih in manj­
ših olj znanega tržaškega slikarja 
Giannija Brumattija, ki je tudi to­
krat v svoji motiviki ostal zvest 
našemu Krasu, katerega zna tako 
pristno prikazati, kot le maloka­
teri tržaški likovnik.

Kakor je bilo pričakovati je od­
prtje nove galerije in prve razsta­
ve v njej vzbudilo veliko zanimanje 
in privabila veliko ljudi, umetnikov, 
ljubiteljev umetnosti, predstavnikov 
kulturnega življenja, med katerimi 
je bil tudi občinski odbornik za kul­
turo in umetnost prof. Faraguna.

Urnik trgovin za praznike
Danes, 30. decembra: vse trgo­

vine bodo zaprte.
Ponedeljek, 31. decembra: sobot­

ni urnik in preklic tedenske zapo­
re; pekarne bodo odprte od 7.30 
do 13.00 in od 16.30 do 19.00 z 
dvojno peko kruha; mesnice bodo 
odprte od 7.30 do 13.00 in od 16.00 
do 19.00.

Po sklepu ministrskega sveta bodo 
v ponedeljek vse trgovine lahko 
odprte do 20. ure.

Torek, 1. januarja - novo leto: 
vse trgovine bodo zaprte.

Sreda, 2. januarja: zaprte bodo 
vse trgovine razen mlekarn, ki bo­
do odprte od 7.00 do 12.00; cvetli­
čarn, ki bodo odprte od 8.00 do 
13.00 in pekarn, ki bodo odprte od 
7.30 do 13.00 in neobvezno od 17.00 
do 19.00.

• Jutri, 31. t.m. bo od 21. do 5. ure
v kulturnem krožku «Rinaldi» v Ul. 
Madonnina 19 silvestrovanje. Igral bo 
orkester Humerta Pascala.

DUAŠKA MATICA

iskreno želi ob novem letu 1974 
vsem svojim dobrotnikom ve­
liko sreče in uspehov.

ZVEZA VOJNIH INVALIDOV 
NOV

Tržaškega ozemlja želi vsem 
borcem-invalidom in družinam 
padlih v NOB mnogo sreče in 
zadovoljstva v letu 1974.

športno društvo «Kontovel» 
vošči vsem slovenskim dru­
štvom, zlasti športnim, še po­
sebej svojim članom, športni­
kom in prijateljem srečno in 
uspešno novo leto 1974.

SLOVENSKO AMATERSKO 
GLEDALIŠČE V TRSTU

želi vsem gledališkim ljubi­
teljem, svojim prijateljem, obi­
skovalcem in podpornikom sreč­
no in uspešno novo leto 1974.

Vsem svojim članom in pri­
jateljem, profesorjem in dija­
kom slovenske trgovske akade­
mije

SREČNO V NOVEM LETU 1974 
KASTA

Slovenska
skupnost

želi svojim članom, somišljeni­
kom, vsem Slovencem doma in 
v svetu

srečno novo leto

PROSVETNO DRUŠTVO 
IVAN GRBEC

IZ SKEDNJA

vošči
SREČNO NOVO LETO 1974 

vsem svojim članom in pri­
jateljem ter članom vseh slo­
venskih organizacij.

MOŠKI PEVSKI ZBOR

TABOR
OPČINE

želi vsem pevcem, prijateljem 
in podpornikom srečno in ve­
selo leto 1974.

Športni krožek «Kras-» želi 
vsem svojim članom, simpati­
zerjem, odbornikom in tekmo­
valcem obilo uspeha v letu 
1974.

S. p. d. «Tabor - Opčine želi 
svojim članom, vaščanom, zve­
stim podpornikom ter bratskim 
prosvetnim društvom, športnim 
in ostalim organizacijam, uspeš­
no novo leto 1974.

GLASBENA
MATICA

želi vsem gojencem glasbene 
šole in njihovim staršem, sode­
lavcem v šoli in pri glasbe­
nih prireditvah, obiskovalcem 
njenih koncertov, članom orke­
stra in vsem, ki so s svojo 
podporo omogočili njeno de­
javnost

SREČNO NOVO LETO

ODBOR ZADRUGE 
«NAŠ KRAS»

želi vsem svojim članom, Kra­

ševcem in vsem ljubiteljem 

Krasa mnogo sreče, zdravja in 

zadovoljstva v letu 1974

KONZORCIJ 
PRIDELOVALCEV VIN 
TRŽAŠKE OBČINE

želi svojim članom, prijateljem 

ter sorodnim organizacijam 

srečno ter uspehov polno

novo leto 1974

P D «SLOVENEC»
BORŠT

želi vsem pevcem, članom in 

vaščanom srečno in polno uspe­

hov v letu 1974

Športno združenje «Sloga» želi 
vesele praznike in srečno novo 
leto 1974 vsem sodelavcem 
združenja.

Odbor za postavitev spome­
nika NOB v Bazovici želi vsem, 
ki so prispevali za postavitev, 
srečno novo leto 1974.

SLOVENSKA PROSVETNA ZVEZA
ŽELI SREČNO NOVO LETO 1974

VSEM SLOVENSKIM POSLOVNIM LJUDEM 

GOSPODARSKIM ORGANIZACIJAM IN ZLASTI 

SVOJIM ČLANOM VOŠČI

SLOVENSKO GOSPODARSKO ZDRUŽENJE
ZA DEŽELO FURLANIJO - JULIJSKO KRAJINO

mnogo uspehov v novem letu

IŠČEMO RAZNASALCA ZA PRI­
MORSKI DNEVNIK ZA CEN­
TER MESTA. NA RAZPOLAGO 
IMA MOTORNO KOLO «CIAO». 
Za pojasnila zglasiti se na u- 
pravi PD, Ul. Montecchi 6, v 
dopoldanskih urah.

Padoa, 19 milijonov in pol za pre­
pleskanje učilnic in hodnikov v os­
novni šoli Rossetti, 17 milijonov in 
700 tisoč lir za razna dela v po­
slopjih osnovnih šol Venezian, Ga- 
spardis, Fratelli Visentini ter v pro­
storih slovenske šole v Ul. Frausin. 
Manjše vsote je občina dodelila še 
za dve drugi slovenski osnovni šoli 
in sicer svetoivansko šolo, kjer bo­
do namestili naprave za ogrevanje 
v znesku 10 milijonov in 400 tisoč 
lir ter kriško osnovno šolo «A. Sirk», 
kjer bodo za šest milijonov asfalti­
rali zunanje dvorišče.

Za otroške vrtce je občina dode­
lila samo 23 milijonov lir, ki jih bo­
do porabili za popravilo šolskega po­
slopja na Trgu Monte Re na Opči­
nah (deset milijonov), za vzdrževa­
nje otroških vrtcev v Ul. Antenorei 
in v Istrski ulici (8 milijonov in 700 
tisoč lir), za razna popravila v po­
slopjih otroških vrtcev v Ul. Tor Ču- 
cherna ter v Rocolu (3 milijone in 
pol) ter za popravila v slovenskem 
otroškem vrtcu v "Križu (en milijon 
in 400 tisoč lir).
, Nekaj manj kot trinajst milijonov 
bodo nadalje namenili za popravila 
v poslopjih italijanskih nižjih sred­
njih šol Pitteri, Brunner in Rismon- 
do, nad 17 milijonov pa za razne 
posege na višjih srednjih šolah v Ul. 
Besenghi, Petrarca, na konzervato- 
riju Tartini ter na pomorskem in­
štitutu.

Kot rečeno, je občinski odbor na­
menil 46 milijonov za vzdrževanje 
raznih drugih občinskih poslopij in 
uradov, med njimi poslopja v Ul. 
dei Coppa, Ul. San Sebastiano in Ul. 
Tigor (24 milijonov in pol lir), ob­
činsko kopališče v Barkovljah (9 
milijonov lir), palača Costanzi (8 
milijonov in pol) ter rekreatorij De 
Amicis (4 milijone in 200 tisoč lir). 
Z 18 milijoni, ki so namenjeni za 
občinske muzeje, bo občina preure­
dila Zgodovinski in umetnostni mu­
zej v Ul. della Cattedrale (13 mi­
lijonov) ter muzej italijanskega pre­
poroda, pomorski muzej ter muzej 
Sartorio.

Nadaljnjih dvajset milijonov bodo 
porabili za ureditev športnih igrišč 
in parkov za otroke na Jeričljevem 
trgu, v ljudskem vrtu «Tommasini», 
pri Sv. Justu, na Lonjerski cesti, 
v Ul. Catullo ter na Reški cesti.

Na predlog odbornika Abateja je 
občinski odbor poveril občinskemu 
podjetju ACEGAT, da okrepi električ­
no napeljavo. Zaradi tega bo občin­
sko podjetje poskrbelo za ojačenje 
naprav v transformatorskih kabinah 
v Ul. Broletto, pri Sv. Ivanu, v Dre­
voredu Ippodromo, v Ul. Stoppani 
in v Ul. Valmartinaga.

Na predlog odbornice Bennijeve je 
odbor nato sprejel še sklep za od­
prtje italijanske sekcije v lonjer- 
skem otroškem vrtcu. Otroke bo v 
vrtec prevažal posebni šolski avto­
bus z zmogljivostjo štiridesetih pro­
storov.

Danes, NEDELJA, 30. decembra
EVGEN

Sonce vzide ob 7.46 in zatone ob 
16.30 — Dolžina dneva 8.44 — Lu-

POTOVALNI IN TURISTIČNI

URAD «AURORA» V TRSTU

želi vsem prijateljem in poslovnim partnerjem

srečno in uspehov polno novo leto 1974!

TRŽAŠKI 

PARTIZANSKI 

PEVSKI ZBOR

želi v novem letu 1974 vsem prijateljem
borbene pesmi, slovenskim in italijanskim antifašistom

obilo sreče in zadovoljstva!

na vzide ob 10.25 in zatone ob 22.33.
Jutri, PONEDELJEK, 31. decembra 

SILVESTER

Vreme včeraj: najvišja temperatura 
7,4 stopinje, najnižja 4,7, ob 19. 
uri 6,3 stopinje, zračni pritisk 1033 
mb rahlo pada, veter 8 km na uro 
zahodni-jugozahodni, vlaga 88-odstot- 
na, nebo 2/10 pooblačeno, morje sko­
raj mirno, temperatura morja 9,7 
stopinje.

ROJSTVA, SMRTI IN POROKE
Dne 29, decembra 1973 se je v Tr­

stu rodilo 8 otrok, umrlo pa je 17 
oseb.

Včeraj-danes

KRZNA
SUPER ELEGANTNI MODELI 

VIŠJA KAKOVOST 
MERE JOPIČEV OD 42 DO 54 

NAŠIVK1
VELIK PRIHRANEK

PELLICCERIA CERVO
IRSI TEL. 796-30)
Viale XX Settembre št. I6/II)

UMRLI SO: 53-letna Bruna Lautieri 
por. Tomasin, 72-letna Emilia Mogo- 
rovich vd. Mogorovich, 93-letna Fran­
čiška Godnič vd. Trampuž, 89-letna 
Maria Benussi por. Spongia, 82-letna 
Luigia Busetto Doro vd. Miazzi, 86- 
letna Rosalia Batagelj vd. Cignolini, 
82-letna Vittoria Bratasevec, 51-letna 
Maria Deluisa por. Zagaria, 39-let- 
ni Lucio Perentin. 70-letni Luigi Cur­
ri, 31-letna Licia D'Este por. Celie, 
46-letna Maria Laura Muran por. LL 
gabue, 81-letni Pietro De Canvea, 51- 
letna Zdenka Puntar, 73-letna An­
tonietta Ros vd. Susan, 87-letni Mat­
teo Dorsi in 86-letna Anna Scopinich 
vd. Potočnik.

OKLICI: učitelj Pier Angelo Passo­
lunghi in učiteljica Maria Zanardo, 
agent javne varnosti Donato Conte 
in gospodinja Maria Dell'Anna, in­
štalater Vincenzo Novach in de­
lavka Ondina Lorenzi, uradnik Furio 
Premiani in uradnica Bruna Zega, fi­
zik dr. Gianfranco De Cecco in urad­
nica Odette Pavret de la Rochefor- 
diere, železničar Bruno Calussi in 
uradnica Nada Banic, mizar Carlo 
Micali in gospodinja Anna Mattel, de­
lavec Albino Laureiti in delavka Ele­

onora Persoglia, podčastnik finančne 
straže Francesco Ferrane in uradni­
ca Maria Aniello, mesar Giovanni 
Figelli in gospodinja Nedda de Si­

mon, težak Antonio Lanzolla in otroš­
ka negovalka Mara Fiat, uradnik 
Giorgio Crasso in uradnica Ariella 
Sfecci, izvedenec Francesco Lupi in 
socialna delavka Maria Chiara Gal- 
garo, uradnik Mario Puglia in učite­
ljica Milena Beretta.

BARI
CAGLIARI
FIRENCE
GENOVA
MILAN
NEAPELJ
PALERMO
RIM
TURIN
BENETKE

LOTERIJA 
55 61 
15 
47 
86 
12 
31 
76 
30 
37 

2
ENALOTTO 

2 1 X 2 1 X

11
44
13
4
6

38
72
76
43

1 1 2X 1 X

KVOTE: 12 točk - 4.139.000; 11 
točk - 150.200; 10 točk - 16.000 Ur

DNEVNA SLUŽBA LEKARN
(od 13. do 16. ure) 

Vielmetti, Borzni trg 12; Centauro, 
Ul. Rossetti 33; Alla Madonna del 
mare, Largo Piave 2; Sant'Anna, Er- 
ta S. Anna 10 (Kolonkovec),

NOČNA SLUŽBA LEKARN 
(od 19.30 do 8.30) 

Eiasoletto. Ul. Roma 16; Davanzo, Ul. 
Bernini 4; Al Castoro, Ul. Cavana 11; 
Sponza, Ul. Montorsino 9 (Rojan).

STALNO
SLOVENSKO GLEDALIŠČE - Trst 

Ljudski oder

JAKA ŠTOKA

MUTASTI MUZIKANT
in

NE KLIČI VRAGA
(enodejanki)

Scena: VLADIMIR RIJAVEC
Kostumi: MARIJA VIDAU
Glasba: URBAN KODER
Besedilo pesmi: ERVIN FRITZ
Korepetitor: IGNACIJ OTA
Režija: ADRIJAN RUSTJA

V nedeljo, 6. januarja 1974, ob 
16. uri.

STALNO
SLOVENSKO GLEDALIŠČE . Trst 

Kulturni dom
V torek, 8. januarja 1974, ob 15.30

PLES IN GLASBA
Nastop baletne skupine Opere 
Slovenskega narodnega gledališča 

iz Ljubljane
Spored:
1. F. Chopin LES SYLPHIDES
2. P. I. Čajkovski HRESTAČ
3. M. Stibilj MAVRICA
4. Jazz 1973
5. P. I. Čajkovski 

LABODJE JEZERO
2. dejanje pas de deux

6. NAVIHANKA
7. A. Hačaturjan SPARTAK

Plesalci se bodo predstavili s 
krajšo sintezo zgodovine baleta.
V tem izseku bodo podali nekaj 
najznačilnejših sestavin te zgodo­
vine in to s praktičnimi vajami 
po točno določeni didaktični 
shemi.

Danes, 30. decembra 1973, bo ob 
17. uri v Finžgarjevem domu na 
Opčinah igral ob svoji 4. ob­
letnici obstoja

Ansambel TAIMS 
s pevcema
NADJO in DAVORINOM

Sodelujeta: Tovarna gramofon­
skih plošč HELIDON iz Ljublja­
ne in Mohorjeva družba iz Celja

Ne zamudite!

Razna obvestila
Odbor za postavitev spomenika 

padlim ter Zveza borcev iz Križa 
priredita silvestrovanje 1973 z za­
bavnim večerom v prostorih Ljud­
skega doma.

Razstave
V atriju kinodvorane v Narodni 

ulici na Opčinah razstavlja dr. Ro­
bert Hlavaty svoje akvarele. Razsta­
va je odprta vsak dan od 11. do 
13. ure ter od Ì7. do 19. ure do 
vključno 6. januarja 1974.

1SSS
BANCA DI CREDITO DI TRIESTE

«P. A
TRŽAŠKA KREDITNA BANKA

TRST - UL F, FILZI 10 tel 38-101. 30-045

URADNI TEČAJ BANKOVCEV 
28. DECEMBRA 1973

Ameriški dolar 628,50
Funt šterling 1.428,—
Švicarski frank 193—
Francoski frank 129.40
Nemška marka 228—
Avstrijski šiling 31,75
Dinar: debeli 38—

drobni 38—

MENJALNICA
vseh tujih valut

Gledališča
KULTURNI DOM
V nedeljo, 6. januarja 1974 ob

16. uri — Jaka Štoka «Mutasti mu­
zikant» in «Ne kliči vraga».

V ponedeljek, 7. januarja 1974 ob
17. uri — A. P. Čehov «češnjev vrt» 
za abonma red K.

V torek, 8. januarja 1974 ob 15.30 
gostujejo baletni solisti Opere SNG 
iz Ljubljane v okviru mladinskih 
torkov.

SAG

Slovensko amatersko gledališče v 
Trstu gostuje v nedeljo, 6. januarja 
1973 v Ljudskem domu v Križu s 
satiričnim kabaretom za pokušino 
«Dlaka v jajcu». Pričetek predstave 
ob 17. uri.

POLITEAMA ROSSETTI
Do nedelje, 6. januarja prihodnjega 

leta. Stalno gledališče iz Genove 
gostuje z Goldonijevim delom «Gro­
bijani». Režija Luigija Squarzine.

Danes in v torek bosta dve pred­
stavi: ob 16. in 20. uri.

Kino '
Nazionale 14.30 «La spada nella roc­

cia». Walt Disney. Barvna risanka.
Excelsior 10.00 in 11.30 «I cavalieri 

della tavola rotonda».
Excelsior 14.30 «Come si distrugge la 

reputazione del più grande agente 
segreto del mondo». J. P. Beimondo 
in J. Bisset.

Grattacielo 15.00 «Sesso matto». Gian­
carlo Giannini in Laura Antonelli. 
Barvni film. Prepovedano mladini 
pod 14. letom.

Fenice 14.00 «Il mio nome è nessu­
no». Igrata Terence Hill in Henry 
Fonda. Barvni film.

Eden 16.00 «Papillon». V glavnih 
vlogah igrata Steve McQueen in 
Dustin Hoffman. Barvni film.

Ritz 16.00 «Agente 007 vivi e lascia 
morire». V vlogi Jamesa Bonda igra 
Roger Moore. Barvni film.

Aurora 15.00 «Scorpio». Burt Lancas- 
ter in Alain Delon. Barvni film. 
Prepovedano mladini pod 14. letom.

Capitol 15.30 «La schiava io ce l’ho e 
tu no». Igra Landò Buzzanca. Barv­
ni film.

Cristallo 15.30 «Piedone lo sbirro». I- 
gra Bud Spencer. Barvni film.

Impero 15.30 «Un tocco di classe». G. 
Segai in G. Jackson. Barvni film.

Filodrammatico 15.00 «Le femmine 
sono nate per fare l'amore». Barv­
ni film. Prepovedano mladini pod 
13. letom.

Moderno 14.30 «La proprietà non è 
più un furto». Ugo Tognazzi. Barv­
ni film. Prepovedano mladini pod 
18. letom.

Vittorio Veneto 15.00 «L’assassino di 
pietra». Barvni film. V glavni vlo­
gi Charles Brorison. Prepovedano 
mladini pod 14. letom.

Ideale 15.00 «R serpente». Yul Brin- 
ner, Henry Fonda in Virna Lisi. 
Barvni film.

Obbazia 14.30 «Anda muchacho spara». 
F. Testi in Charo Lopez. Western

Astra 15.00 «Pippo, Pluto in Paperi­
no super show». Sledi «Vacanza a 
Walt Disney World».

Radio 14.30 «Il faro in capo al mon­
do». Kirk Douglas in Yul Brynner.

Poto va Mi urad «AURORA»
priredi od 1. do 8. februarja 
1974 zimovanje v Zakopanih 
(Poljska). Cena zimovanja — 
vključno vožnja z letalom do 
Krakova in nazaj — 70.000 lir. 
Informacije in prijave pri «Au- 
rori», Ul. Cicerone 4, tel. 29243.

128, 127 TAKOJŠNJA DOBAVA; 128 
71, 72; 850 coupé 67, 69; 850 spyder 
69; 124 coupé 68, 69; 124 67, 69; 
850 special 68, 70; 500 L 68, 69, 70; 
fiat 750 66, 69, fiat 1300 66 in drugih 
20 avtomobilov vseli vrst na ogled v 
Ul. Giulia 10 in Ul. Cologna 7 — 
AUTOSALONE TRIESTE.

«CITROEN» — mehanična delavnica 
Cavalli in Micco, tudi drugih avtomo­
bilov v Ul. Rittmeyer 4/a.

™ ■ +................

Sporočamo žalostno vest, da nas je v 94. letu starosti za 
vedno zapustila naša draga mama in nona

FRANČIŠKA GODNIČ vd. TRAMPUŽ
Pogreb bo v ponedeljek, 31. decembra ob 10. uri iz mrtvaš­

nice glavne bolnišnice na pokopališče pri Sv. Ani.

Žalujoči; sinovi in hčere z družinami, 
vnuki, pravnuki in drugo sorodstvo

Trst, Melbourne, 30. decembra 1973

ZAHVALA

Ob deseti obletnici smrti drage mame

MARE TENCE 
roj. ŠARČEVIČ

se je spominja sin Darjo z družino
Prosek, 3. decembra 1973
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RESNO OPOZORILO PRISTOJNIM OBLASTEM IN JAVNOSTI

Živinoreja na Krasu, bogastvo 
ki ga moramo čuvati in ohraniti

Pomenek s predsednikom KZ in predsednikom združenja rejcev 
Do kdaj bodo vzdržali ? - Draga krma, prenizka cena mleka

Za voščila ob Novem letu in kra­
tek pomenek smo se te dni oglasili 
pri Alfonzu Guštinu, predsedniku 
Kmečke zveze, in pri Ivanu Križ- 
mančiču. predsedniku Pokrajinske­
ga združenja rejcev. Oba sta živino­
rejca, imata pogoste stike z drugimi 
kmeti ter dobro poznata razmere in 
potrebe kmetijstva na Tržaškem, 
zlasti seveda živinoreje, ki zdaj pre­
življa hude čase. Zato se je naš 
pogovor vrtel v glavnem okrog te 
važne panoge kmetijskega gospodar­
stva. kateri preti huda nevarnost 
zaradi splošne krize, ki je zajela 
živinorejo v Italiji, še bolj pa za­
radi posebnih, specifičnih razmer in 
potreb kmetijstva na sploh, in še 
posebej živinoreje, na našem pod­
ročju.

«Piši, še piši o naši živinoreji,» mi 
je toplo priporočal predsednik Kmeč­
ke zveze, ko sem odhajal.

«Mi vztrajamo, ne moremo in ne 
smemo popolnoma opustiti živinore­
je, čeprav nam trda prede, saj si 
ne moremo zamisliti kmetijstva na 
Krasu in sploh zaščite Krasa brez 
živine.» Tako pa je večkrat poudar­
jal med svojim pogovorom pred­
sednik združenja rejcev, ki je že 
več let tajnik Zavarovalnice za go­
vejo živino v Bazovici.

To so resni opomini, ob katerih 
se moramo zamisliti, opozorila, ki 
jih morajo pristojni organi in ob­
lasti upoštevati.

Predvsem je treba omeniti, da 
imajo naši živinorejci v svojih hle­
vih tako govejo živino, skoraj iz­
ključno sivo-rjave alpske pasme, da 
se o njej laskavo izražajo priznani 
strokovnjaki zaradi njene kakovosti 
in odličnih lastnosti. Vsa živina je 
zdrava, skoraj vsa vpisana v rodov­
nik. To je sad dolgoletnih prizade­
vanj, truda in marljivosti naših 
kmetov, bogastvo, ki ga nikakor ne 
smemo zapraviti. Trdni kmetje vztra­
jajo in bodo še vztrajali, toda vsa­
ka stvar, pravijo, ima svoje me 
je, drugi pa so pod silo razmer, ali 
z računico v roki, izpraznili svoje 
hleve. Skoraj prazni so zdaj hlevi, 
ali jih sploh ni več, v miljski obči­
ni, v dolinski občini (razen v Gro- 
čani), v tržaškem predmestju, na 
Opčinah, na Proseku, v Križu itd. 
Letošnja suša je hudo prizadela ži­
vinorejce, saj je bilo sena za tret­
jino manj kot običajno, otave pa 
sploh niso kosili. Poleg tega je še 
padla cena živine za zakol, obljub­
ljene količine močnih krmil, kot pri­
spevek dežele zaradi suše, pa živi 
norejci na Tržaškem še niso pre­
jeli. Skrčiti je treba torej obroke 
sena in dodati več močnih krmil, 
vendar vse to ne zadostuje. Kmet 
ki ne namerava prodati živine, gro 
po seno v Furlanijo, kjer ga mo­
ra plačati po 3500—4.000 lir za stot, 
ali po 34-^0 lir kg. Mleko pa mu 
plačujejo po 80—100 lir. Poldrugi li­
ter mleka torej za steklenico co­
ca - cole. Če živinorejec napravi 
račun- všteje stroške za seno, moč­
na krmila, stroje, amortizacijo, ri- 
ziko in svoje delo, ki ne pozna 
praznikov in počitnic, ga mine vsa­
ka volja. Vsega tega pa na pri­
stojnem mestu, kjer odločajo o ce­
ni mleka, ne upoštevajo in sploh 
nočejo niti slišati, brez kontrole in 
omejitev pa so skakale navzgor ce­
ne močnih krmil in kmetijskih stro­
jev. Uvoženo mleko je ceneje, ker 
živinorejci v državah, ki izvažajo

Prosvetno društvo 
«SLOVAN» iz Padrič
želi vsem pevcem, članom, va­
ščanom in vsem prosvetnim in 
športnim društvom srečo in pol­
no uspehov v letu 1974

organiziralo prvi pokrajinski sejem 
živine za zakol. Na dražbi, katere 
so se poleg tukajšnjih mesarjev u- 
deležili tudi nekateri mesarji iz 
Furlanije, so živinorejci dosegli znat­
no višjo ceno za prodano živino, kot 
bi jo dosegli, ali so jim jo prej že 
ponujali nekateri trgovci v nepo­
srednih pogajanjih. V nekaterih pri­
merih ni šlo za malenkostne razli 
ke, ampak za 60—80 tisoč lir, kar 
niso mačje solze. Kmetje so spo­
znali, kako so taki sejmi - dražbe ko­
ristni in kako so jih nepošteni kupci 
in mesarji izkoriščali. Taki oderuhi 
naj se ne prikažejo več po naših 
vaseh.

mleko, prejemajo regres ali dopla­
čilo.

Pred tremi leti so živinorejci z 
našega področja ustanovili Kraško 
mlekarsko zadrugo, da bi lahko s 
predelavo ali neposredno prodajo 
mleka dosegli večji izkupiček, toda 
v treh letih so se kopičile težave in 
birokratske zapreke, tako da je 
gradnja zadružne mlekarne na Kra­
su še vedno samo na papirju. Če 
bo šlo še nekaj časa tako naprej, 
bo ostal le spomin na lepo in ko­
ristno pobudo.

Da bi se le nekoliko olajšale te­
žave in preprečila praznitev hle­
vov, je združenje rejcev za novem­
ber in december naročilo in raz­
prodalo živinorejcem 1.400 stotot 
močnih krmil, tako da so kmetje 
pri vsakem stotu prihranili 2.000 lir, 
v primerjavi s ceno, ki bi jo mo­
rali plačati zasebnemu trgovcu. Za 
januar in februar so naročili še 
2000 stotov po enaki ceni. Zelo ko­
ristna je bila tudi pobuda omenje­
nega združenja, ki je 31. oktobra

SPOROČILO DEŽELNE BOLHIŠKE USTANOVE

Dnevna oskrbovalnina v letu 1974: 
28.450 lir za vsakega bolnika
Uprava trdi, da so za novi povišek krivi višji stroški ■ 75 od­
stotkov vseh izdatkov odpade na zdravniško in strežno osebje

SREČNO NOVO LETO 1974 
vsem članom in prijateljem dru­
štva, udeležencem društvenih 
izletov želi prosvetno društvo.

«Slavko Škamperle»
ODBOR

Pri Miljotu osmica že 50 let

Uprava tržaške deželne bolniške u- 
stanove je pred kratkim sklenila 
povišati dnevno oskrbovalnino za le­
to 1974. S posebnim sporočilom ti­
sku uprava v tej zvezi naglaša, da 
sestavljajo bolnišniške ustanove spi­
sek skrbovalnin na podlagi stroškov, 
ki jih morajo kriti za zdravljenje in 
bivanje bolnikov v bolnišnicah, za 
zdravniško in strežno osebje, za a- 
mortizacijo naprav in za najeta 
bančna posojila. Višina oskrbovalni- 
ne je nadalje odvisna od števila 
prisotnih bolnikov in od njihovega 
poprečnega bivanja v bolnišnicah. V 
zadnjih letih se je poprečna dolžina 
bivanja v bolnišnicah pri posameznih 
bolnikih občutno zmanjšala, kar je 
pripomoglo k ustreznemu naraščanju 
stroškov. Tako imenovani stalni stro­
ški so namreč isti, če je bolnik na 
zdravljenju v bolnišnici samo par 
dni ali pa za daljšo dobo.

Največ stroškov imajo bolnišnice 
za osebje: ta kategorija stroškov je 
predstavljala doslej okrog 75 odst. 
vseh bolnišniških izdatkov, prihodnje 
leto pa naj bi se ustrezni delež 
zmanjšal na 69 odst. To pa — na­
glaša omenjeno sporočilo — se ne 
bo zgodilo zato, ker bi se stroški 
za osebje dejansko zmanjšali, am­
pak zaradi tega, ker se bodo eno­
stavno drugi stroški ustrezno pove­
čali. Za prihodnje leto predvidevajo 
tudi manjši obisk v tržaških bol­
nišnicah: skupno število nočitev naj 
bi se namreč skrčilo za 44.000 enot 
v primeri z letom 1973. Če bi v 
prihodnjem letu število nočitev do­
seglo isto višino kakor lani (640.000 
enot v glavni bolnišnici in v bolnišni­
ci «Magdalena»), bi bila lahko oskr­
bovalnina v letu 1974 za 4.000 lir 
nižja od predvidene. Dnevna oskrbo­
valnina pa je bila na podlagi vse­
ga navedenega za naslednje leto do­
ločena po naslednji lestvici: Glav­
na bolnišnica, S. M. Magdalena, Ne­
vrološka bolnišnica, bolnišnica San­
torio (pnevmologija), psihiatrična 
klinika: 28.450 lir; bolnišnica za

trajne bolnike 11.900 lir, bolnišnica 
Santorio (oddelek TBC) 19.000 lir.

Trdino- uledniitim

V zadnjem času se veliko govori 
o ekoloških problemih in varstvu 
naravnega okolja, ki ga sodobna in­
dustrializacija neizprosno iznakazu- 
je ali uničuje. Na takšen problem 
nas je v teh dneh opozoril tudi 
domačin iz Doline, Edvin Štrajn.

V pismu, ki ga je poslal našemu 
uredništvu, omenja primer odlaga­
nja smeti v dolinski občini. Občina 
je namreč že pred leti, kakor nam 
piše Štrajn, namenila zemljišče za 
pokopališčem ob cesti Dolina — Pre- 
beneg, ki so mu domačini zaradi 
raznovrstnega drevja, ki je rastlo v 
njem, nadeli ime «Zrdin», za odla­
ganje smeti. S tem je čudovito rast­
linje izginilo in namesto njega se 
kopičijo kupi odpadkov. Nekdanji 
«Zrdin» so seveda ljudje preimeno­
vali v «Stando» zaradi raznovrstne­
ga obrabljenega blaga in smeti, ki 
ležijo v njem. Tudi vse živali, ki 
so se prej podile med nekdanjim 
drevjem so odromale v boljše kra­
je, nadaljuje Štrajn v svojem pis­
mu, njihovo mesto pa so prevzele 
ostudne podgane, ki se čedalje bolj 
redijo in širijo, kot se širi neznosen 
smrad. Svoje pismo zaključuje Štrajn 
z upanjem in željo, da bi v bodoče 
«Zrdin» ne bil več «Stantìa», temveč
tisti čudoviti kraj kot nekoč.* * *

Glede tega vprašanja smo se po­
zanimali na občinski upravi, kjer 
so nam povedali, da je smetarska 
služba že dolgo od tega preusme-

Prodajamo črno in belo vino 
za na dom. FERDINAND CE­
SAR, Uh degli Olmi 41. (Open­
ski tramvaj — postaja Bane).

Maršal Tito odlikoval
videmskega podjetnika d’Onofria 
z Redom jugoslovanske zastave

Dr. Gino D’Onofrio, podjetnik, ki 
ga v Vidmu smatrajo že za svoje­
ga, je doživel priznanje za svoje 
dolgoletno sodelovanje s sosedno 
Jugoslavijo. Podeljeno mu je bilo 
pomembno priznanje «Red jugoslo­
vanske zastave z zlato zvezdo z 
lento».

Priznanje mu je bilo podeljeno 
na svečanosti, ki je bila priprav­
ljena v Cetinju v Črni gori in ki 
so se je udeležili predstavniki o-
blasti ter ob navzočnosti poslanca

Nika Ražnjatoviča, ki je zastopal 
Maršala Tita.

Dr. D'Onofrio že dvajset let de­
luje na področju gospodarskega in 
tehničnega sodelovanja med Italijo 
in Jugoslavijo in treba mu je pri­
znati, da je bil eden od pionirjev 
za obnovitev trgovinskih in prija­
teljskih odnosov s sosednjo deželo. 
In utemeljitev priznanja poudarja 
prav njegov delež «k razvoju pri­
jateljskih odnosov». Da bi mogli v 
celoti oceniti veljavo priznanja, ki

je bilo dano d’Onofriu, je dovolj 
upoštevati dejstvo, da se v vzhod­
nih deželah le izjemoma podeljuje­
jo odlikovanja osebam, ki ne spa­
dajo na politično področje.

Izredna je torej tudi vrednost 
priznanja, ki je bilo podeljeno dr. 
d’Onofriu, podjetniku, ki so ga v 
tolikih letih napornega dela vsi ved­
no visoko cenili zaradi pomembno­
sti njegove dejavnosti tako na go­
spodarskem področju kot tudi na 
področju človeških odnosov.

rila odvažanje smeti v upepeljeval- 
nik na Pantalejmunu in da je ome­
njeno zemljišče za pokopališčem ob 
cesti Dolina — Prebeneg namenje­
no odlaganju obrabljenega in od­
večnega gradbenega materiala ne 
pa smrdljivim in gnijočim smetem. 
Dogaja se sicer, da od časa do ča­
sa pripelje kdo iz mesta ali okolice 
brez vsakršnega dovoljenja tudi take 
smeti, zaradi česar je občinska upra­
va že večkrat poskrbela za oči­
ščenje zemljišča takšnih smeti.

Uradi generalnega konzulata 
SFRJ bodo v torek zaprti

Uradi generalnega konzulata SFRJ 
v Trstu bodo v torek, 1. in v 
sredo, 2. januarja 1974 zaprti zara­
di novoletnih praznikov.

Prosvetno in športno društvo 
«Primorec» iz Trebč želita 
obilo sreče in veselega življenja 
vsem članom, vaščanom ter 
ostalim bratskim slovenskim 
prosvetnim društvom za leto 
1974.

Prispevki
ZA SPOMENIK PADLIM V NOB 
IZ ŠKEDNJA, S KOLONKOVCA 
IN OD SV. ANE
Melanija Batič 4.000 lir, Karlo Pav­

letič 5.000 lir, N.N. 5.000 lir.
ZA SPOMENIK PADLIM V NOB
V KRIŽU
Marija Daneu (Križ) 2.000 lir, Ivan 

Obat (Gabrovec) 3.000 lir. Iz Nabre­
žine: Franko Leuko 1.000 lir, Ivan 
Caharija 500 lir, Aniklet Gruden 1.000 
lir, Alojz Kodrič 500 lir, Stanislav 
aharija 500 lir, Aniklet Gruden 1.000 
lir, Marčelo Franko 1.000 lir, Ed­
vard Vogrič 1.000 lir, Stanko Per- 
tot 500 lir, Mario Zuliani 1.000 lir, 
Edmund Pertot 1.000 lir, Angel Ken­
da 1.000 lir, Albin Gruden 1.000 lir, 
Anton Ušai 500 lir, Stanko Caharija 
500 lir, Mario Grubissa 1.000 lir, 
Fredi Pertot 1.000 lir, Albin Pertot
1.000 lir, Vasian Pertot 500 lir, Ana 
Kosmina 500 lir, Danilo Radovič 1.000 
lir, Franc Caharija 1.000 lir, Stanko
Pertot 500 lir, Jožef Pipan 500 lir.

* # «
Ob zaključku gospodinjskega teča­

ja v Borštu darujejo obiskovalke
5.000 lir za PD Slovenec.

Srečno Novo leto želijo dr. Sonji 
Mašeri Dorka in Pina z družinama 
in Jerica; v ta namen darujejo 5.000 
lir za Slovensko planinsko društvo 
in 5.000 lir za Dijaško matico.

Namesto novoletnih daril daruje 
pekarna iz Boršta 20.000 lir za PD 
Slovenec.

Mario Luin iz Trsta daruje 1.300 
lir za Glasbeno matico in 1.000 lir 
za Tržaški partizanski pevski zbor.

V počastitev spomina nepozabne­
ga očka dr. Jožeta Dekleve daruje 
družina ob obletnici njegove smrti
10.000 lir za pevski zbor Vasilij Mirk. 

Namesto cvetja na grob Marije
Gerk daruje Adelija Furlan - Tremul
1.000 lir za PD Ivan Grbec. 

Namesto cvetja na grob Alfreda
Gorupa darujeta Draga in Peter 
S.OO'' lir za ŠD Primorje.

Za ŠD Olimpija drujejo: Bogomil 
Carli 5.000 lir, Roman Daneu 5.000 
lir in Albino Malalan 15.000 lir.

Matilda Kermac daruje 10.000 lir 
za Dijaško matico.

Ob četrti obletnici smrti moža 
Ivana Černjave darujeta žena Šte­
fanija in hči Silvia 5.000 lir za Di­
jaško matico.

ODBOR ZA POSTAVITEV 
SPOMENIKA PADLIM 
SV. KRIŽ PRI TRSTU
želi vsem, ki so njegovo akcijo 
finančno podprli in jo še pod­
pirajo

srečno novo leto

Letos mineva 50 let, odkar je «na 
Frdeničih» odprl osmico Emil Čok, 
ali «Miljo», kot ga imenujejo doma­
čini, Podlonjerci in Svetoivančani. 
Miljo se je rodil leta 1900 v Lo- 
njerju v znani kmečki družini «pri 
Kučarju», od koder se je leta 1923 
preselil sem, nad Sveti Ivan. V Mi- 
Ijovem domu v Lonjerju je bilo 9 
otrok, sedem fantov in dve dekleti. 
Miljo je ostal zvest svoji zemlji, ki 
jo obdeluje še dandanes. In tudi nje­
gova žena, domačinka Ersilija La- 
vrenčičeva, ima rada zemljo in je 
vse do pred nedavnim pomagala mo­
žu tudi pri kmečkih delih.

Prvič je Čok odprl osmico leta 
1923. Bilo je za Veliko noč. Med voj­
no osmice sicer ni imel, toda brž 
po drugi svetovni vojni je tradicijo 
obnovil, le da sedaj prireja osmico 
o božiču. Želimo mu, da bi še dolgo 
obešal zeleno vejico na vrata svo­
jega doma «na Frdeničih» sebi v 
zadoščenje, gostom v zadovoljstvo.

M. M.

Vozni red avtobusov ob nedeljah in praznikih

O Tržaška občina sporoča, da bodo 
z jutrišnjim dnem začasno zaprli ko­
pališče v Ul. P. Veronese.

NAROČITE SE
na

PRIMORSKI
DNEVNIK

za leto 1974
ZA VSE, KI PORAVNAJO 
CELOLETNO NAROČNINO DO 
28. 2. 1974:

■ brezplačno mesečnik DAN
in

NAGRADNO ŽREBANJE
V VREDNOSTI 2.300.000 LIR 

Naročnino sprejemajo:
■ uprava: Trst, Ul. Montecchi 6, 

tel. 795-823
■ raznašalci
■ pošta: tekoči račun ZTT št. 

11/5374
■ Tržaška kreditna banka: tek. 

račun št. 1192

TRST — PROSEK
ODHODI IZ TRSTA (iz Ul. Becca­

rla): 7.00, 7.45, 8.35, 9.15, 10.00,
10.45, 11.35, 12.15, J 2 45, 13.15, 13.45,
14.15, 14.20, 14.50, 15.10, 15.25, 15.45,
16.15, 16.30, 16.45, 17.10, 17.35, 17.45,
18.15, 18.40, 18.45, 19.10, 19.45, 20.15,
20.45, 21.10, 22.45.

ODHODI S PROSEKA: 6.30, 7.15,
8.05, 8.45, 9.30, 10.15, 11.05, 11.45,
12.15, 12.30, 13.15, 13.45, 14.20, 14.40, 
14.57, 15.15, 15.45, 16.02, 16.15, 16.40, 
17.07, 17.15, 17.45, 18.12, 18.15, 18.40,
19.15, 19.17, 17.45, 20.15, 20.40, 21.40,
22.15,

TRST — NABREŽINA
ODHODI IZ TRSTA: (iz Ul. Becca­

ria): 7.00, 7.45, 8.35, 9.15, 10.00, 
10.45 11.35, 12.15, 12.45, 13.15, 13.45,
14.15, 14.50, 15.10, 15.45, 16.15, 16.45,
17.10, 17.45, 18.15. 18.45, 19.10, 19.45,
20.45, 21.10, 22 45

ODHODI 17. N \BREŽINE: 6.20,
7.05, 7.55, 8.35. 9.20, 10.05, 10.55, 
11.35 12.20 13.05, 13.35, 14.10, 14.30, 
15.05! 15.35,' 16.05 16.30, 17.05, 17.35,
18.05, 18.30, 19.05, 19.35, 20.05, 20.30,
21.30, 22.05.

TRST - ŠEMPOLAJ
ODHODI IZ TRSTA (iz Ul. Becca­

ria): 7.00 10.00, 13.15, 15.10, 17.10,
19.10, 21.2Ò.

ODHODI IZ ŠEMPOLAJA: 7.47, 
10.47, 14.02, 15.57, 19.57, 21.57.

TRST — PROSEK — ZGO­
NIK — SAMATORCA

ODHODI IZ TRSTA (iz Ul. Bec­
caria): 8.00, 10.00, 12.00, 14.00,
16.00, 18.00, 20.00.

ODHODI IZ SAMATORCE: 9.00, 
11.00 13.00, 15.00, 17.00, 19.00 in
21.oo!

TRST — PROSEK — BRI- 
ŠČIKI — REPENTABOR — 
FERNETIČI

ODHODI IZ TRSTA (iz Ul. Bec­
caria): 7.00, 9.00, 11.00, 13.00,
15.00, 17.00, 19.00.

ODHODI OD FERNETIČEV: 8.00,
10.00, 12.00, 14.00, 16.00, 18.00 in
20.00,

TRST - BOLJUNEC — 
DOLINA
ODHODI IZ TRSTA (s Trga li­

bertà): 10.00, 11.00, 12.00, 13.00,
14.00, 17.30, 18.30, 19.30.

ODHODI IZ DOLINE: 10.30, 11.30,
12.30, 13.30, 17.00, 18.00, 19.00, 20.00.

TRST — DOLINA
ODHODI IZ TRSTA (s Trga li­

bertà): 9.35, 13.20, 16.35, 20.05, 21.45. 
ODHODI IZ DOLINE: 8.00, 10.00,

15.30, 18.30, 21.10.
TRST — DRAGA 
ODHODI IZ TRSTA (s Trga li­

bertà): 6.00. 13.05, 19.30.
ODHODI IZ DRAGE: 6.50, 14.10,

20.20.

TRST - ŠKOFIJE
ODHODI IZ TRSTA (& Trga Li­

bertà): 7.05, 840, 9.15, 11.15, 12.00,
13.30, 14.30, 15.3«, 18.15, 17.15, 18.25,
19.15, 20.10.

ODHODI IZ ŠKOFU: 7.30, 8.40,
9.40, 11.40, 12.45, 14.00, 15.05, 15.50,
17.50, 18.50, 19.35, 20.50.

TRST — GRLJAN
ODHODI IZ TRSTA (iz Ul. Becca 

ria): 7.00, 8.00, 9.00, 10.00, 11.00,
12.00, 13.00, 14.00, 15.00, 16.00, 17.00,
18.00, 19.00, 20.00, 21.00, 21.40.

Takoj po prihodu v Grljan se av­
tobus vrne v Trst.

MILJE - LAZARET
ODHODI IZ MILJ: 5.40, 7.30, 9.30,

10.30, 12.30, 13.30, 14.15, 15.00, 15.40,
16.40, 17.45, 18.55, 19.45, 20.30, 21.15,
22.00, 23.00.

ODHODI IZ LAZARETA: 5.50,
7.45, 9.45, 10.45, 12.45, 13.45, 14.30,
15.15, 16.00, 17.00, 18.00. 19.10, 20.00,
20.45, 21.30, 22.15, 23.15.

MILJE - CEREI
ODHODI IZ MILJ: 7.15. 9.30, 11.30,

18.50.

iiiiiimiimiiiiiiiiiiiiiiiiuiHiiiiiiiniiiiiiiuiuiiiniiimniiiiiiiiitiiiiiiiiuiiiiiiuiiiiiiiiinniiiiiiuiuiiiniiiiiiiu

VRSTA NESREČ PRILETNIH LJUDI

SMRTNI
NESREČNIH

EPILOGI
PADCEV

Zaradi zloma stegnenice sta podlegli poškodbam dve osebi
Neroden padec je za priletne o- 

sebe lahko usoden. Včeraj sta nam­
reč umrli na ortopedskem oddelku 
splošne bolnišnice za posledicami 
hudih poškodb zaradi padcev dve 
osebi. V nočnih urah je podlegel 
poškodbam 73-letni Matteo Dorsi iz 
Ul. Virgilio 10, ki je prejšnji pone­
deljek padel s stola v svojem sta­
novanju ter si zlomil desno nogo 
v stegnu. V jutranjih urah pa je 
za posledicami zloma leve stegne­
nice umrla na istem oddelku 89- 
letna Anna Scopinich por. Potočnik 
iz Videmske ulice 79. Tudi Scopini- 
cheva se je ponesrečila prejšnji po­
nedeljek, ko ji je spodrsnilo na stop­
nišču v svojem stanovanju.

Tudi včeraj so v splošni bolniš­
nici sprejeli več žrtev nesrečnih 
padcev. Okrog poldne so z rešilnim 
avtom Rdečega križa pripeljali 65- 
letnega upokojenca Ivana Brezaca 
iz Pulja. Moški je v teh dneh pre­
bival pri svojem sinu v Ul. Giardi­
ni 65/3 in je predsinočnjim nerod­
no padel v bližini stanovanja. Za­
radi hudih udarcev po glavi so ga 
sprejeli na nevrokirurški oddelek 
s pridržano prognozo.

Približno ob isti uri so na orto­
pedski oddelek sprejeli na zdrav­
ljenje 89-letno Anno Klemenz vd. 
Bon iz Ul. Rittmayer 13. Ženska se 
je ponesrečila pri krožnih vratih 
glavne tržaške pošte, kjer jo je ne­
znanec nehote porinil. Pri padcu si 
je zlomila levo stegnenico. V zgod­
njih popoldanskih urah pa so na 
isti oddelek sprejeli tudi 91-letno 
Elisabetto Degrassi vd. Pugliese iz 
Milj, ki si je pri padcu s postelje

v zavetišču ECA tudi zlomila desno 
nogo v stegnu. Zdravniki so si pri­
držali prognozo.

Med potjo proti domu je včeraj 
okrog 10. ure obšla nenadna sla­
bost 77-letnega Bruna Pittaneja iz 
Ul. Pascoli 37. Pri padcu se je 
hudo potolkel po obrazu. Žena Car­
mela, ki ga je spremljala, je takoj 
poklicala rešilce Rdečega križa, 
vendar je Pittane že med vožnjo v 
bolnišnico umrl, najbrž zaradi kapi.

ODHODI IZ CEREJA: 7.25, 9.40, 
11.40, 19.00.

TRST — STARE MILJE
(Avtobusna postaja — Trg Libertà)

ODHODI IZ TRSTA: 6.45, 8.15, 
10.00, 12.00, 13.45, 15.15, 18.30, 20.10, 
21.50.

ODHODI IZ STARIH MILJ: 6.00, 
7.20, 9.15, 10.50, 12.50, 14.30, 17.45, 
19.15, 21.00.

Po potrebi bo ojačena povezava 
Starih Milj z Miljami.

MILJE —
Mejni prehod ŠKOFIJE

ODHODI IZ MILJ: 6.15, 8.00, 8.40,

9.50, 10.30, 12.00, 13.40, 14.30, 16.20, 
18.20, 19.20, 20.15, 21.20, 22.30.

ODHODI IZ ŠKOFIJ: 6.25, 8.10, 
8.55, 10.05, 10.45, 12.10, 13.55, 14.45, 
16.35, 18.35, 19.35, 20.30, 21.25, 22.45.

MILJE — KOROŠCI
ODHODI IZ MILJ: 6.00, 7.10, 9.00, 

10.00, 11.00, 12.00, 13.00, 14.45, 15.30,
16.20, 17.15, 18.30, 19.30, 20.00, 20.40, 
21.45, 22.40.

ODHODI OD KOROŠCEV: 6.05,
7.20, 9.10, 10.10, 11.10, 12.10, 13.10, 
14.55, 15.40, 16.30, 17.25, 18.40, 19.40, 
20.10, 20.50. 21.55, 22.50.

TVRDKA

GIACOMO VATOVEC Succ.
Import — Export

TRST, Ul. Torrebianca 19 — Tel. 60-077, 37-561

Specializirano podjetje za izvoz vsakovrstnih gospodinjskih 
predmetov, poljedelskih strojev, kolonialnega blaga na debelo

Vsem srečno in uspešno novo leto

sveže pražena kava — prihranek
Sveže pražena kava pomeni

prihranek,

ker da več skodelic

okusne in dišeče kave

Cremcaffè praži kavo vsak dan

in jo sproti vsak dan dostavlja
Cremcaffè Vam daje vedno vse najboljše

PRIMO ROVIS

PRA2ARNA» UL. PIGAFETTA 6/1-Tel. 820.747 - Industrijska cona 
PUNTO FRANCO VECCHIO Skladišče 10 • Tel 29.210

DEGUSTACIJA: TRG CARLO GOLDONI 10 - Telefoni 793.735 - 750.575

ČASOPISNO
ZALOŽNIŠKO
PODJETJE

primorski
tisk

Vošči srečno 
1974

DniaSvujhJjfìù,

MEDNARODNA ŠPEDICIJA IN TRANSPORl
Glavna direkcija Koper, 
Vojkovo nabrežje 32 
Telefon: 21-830 
Teles: 34 117 34-140. 34-113

s svojimi filialami In Izpostavami v vseb jugoslovanskih 
diščib pristaniščih in na mejnih prebodih

VAM NUDI

■ popoln špediterski servis, organizira prevoze po su 
hozemskih, pomorskih in zračnih poteh ter daje 
nasvete * transportno špediterskih zadevah

z lastnim kamlonskirr parkorr orevzema 
prevozov

vse vrste

• specializirani lejavnosti sta olagovtu tranzit prek 
luke Rijeka *n Koper ter opravljanje špediterskih 
uslug na sejmih In razstavah doma ir v tujini

Zaupajte svoje blago otganizaciji INTKREUKtIffc. Prepričali se 
boste o našem strokovnem hitrem In skrbne opravljenem servisu

Zavod 
za turizem 
in igralnica
G&ìi\ò

Portorož

ter jih vabita na še nadaljnji obisk slovenske riviere!

iskreno želita vsem svojim 
gostom, poslovnim partnerjem 
in drugim prijateljem
USPEŠNO

IN
ZADOVOUNO

LETO
1974
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GORIŠKI DNEVNIK
SILVESTROVO RAZLIČNO OD PREJŠNJIH

Novo leto bomo dočakali 
v vzdušju energetske krize
Novoletna poslanica goriškega župana vabi k optimizmu

Novo leto bodo tudi letos naši 
ljudje dočakali v zabavni družbi s 
steklenicami penečega se vina pred 
seboj, ob zvokih zabavnega orkestra, 
marsikdo pri pogrnjeni mizi, drugi 
pa v plesnih dvoranah. Vendarle bo 
letošnje silvestrovanje različno od 
prejšnjih let, kajti na nas vseh leži 
mora energetske stiske. Namesto vo­
ščil najdemo te dni v časopisju 
vznemirljive vesti o izrednem povi­
šanju cen petrolejskih proizvodov, 
v prvi vrsti bencina, o poviških cen 
drugih nujnih prehrambnih in dru­
gih izdelkov, o grozeči brezposelno­
sti. Vse to v trenutku, ko rimska 
vlada izjemoma dovoljuje na Silve­
strov večer odprtje gostinskih lo­
kalov in zabavišč ter vožnjo z oseb-

NAROCITE SE 

NA

PRIMORSKI
DNEVNIK

za leto 1974

Naročnino sprejemajo:
■ uprava: Gorica, Ul. XXTV

Maggio št 1/1, tel. 83-382
■ raznašale!
■ pošta: tekoči račun ZTT št. 

11/5374

ZA VSE NAROČNIKE,
KI PORAVNAJO CELOLETNO 
NAROČNINO DO 28. II. 1974:

■ brezplačno mesečnik DAN
in

NAGRADNO ŽREBANJE
v vrednosti 2.300.000 lir

nimi avtomobili.
Omeniti moramo pri tem tudi vpra­

šanja, ki zanimajo našo nacionalno 
manjšino. Ni vse rožnato, marsikje 
je bil letos napravljen korak nazaj. 
Tik pred zaključkom leta je prišla 
vest, da je prosvetno ministrstvo 
prepovedalo poimenovati ulice v So- 
vodnjah po slovenskih zaslužnih 
možeh Slovenski ljudje marsikaj 
pričakujejo, kar leži v predalih raz­
nih okostenelih in desničarsko pre­
žetih birokratov in politikov.

Naši župani, kot poročamo na dru­
gem mestu, so podali pregled do 
sedaj napravljenega dela in poka­

zali tudi kaj je treba napraviti v 
bodočnosti. Novoletno poslanico je 
goriškemu prebivalstvu naslovil tudi 
goriški župan De Simone. V njej 
podčrtuje dejstvo, da bo leto 1974 
leto novih mednarodnih cestnih in 
obmejnih infrastruktur, da bodo v 
tem letu obnovili zakon o prosti 
coni. Omenja tudi gospodarske te­
žave, do katerih je prišlo v zad­
njem času. Gorica je znala vedno 
premostiti težave, ker je bila ved­
no usmerjena v bodočnost. Tudi se­
danje težave bo Gorica, ki je na 
stičišču dveh svetov, znala pre­
magati.

V Sovodnjah igrajo «na Škulje»

Pafu:'i• J
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OSNUTEK RESOLUCIJE SVETOVALCEV PSI

Pokrajinski svet mora odobriti 
zahtevo Sovodenj po imenovanju ulic

Prosvetnemu ministrstvu so imenu nuših pisateljev trn v peti

Nezaslišani dogodek, o katerem je 
naš časopis poročal v, petek, da je 
so voden jski župan Jožef Ceščut na 
seji občinskega sveta v Sovodnjah 
obvestil svetovalce, da je prosvetno 
ministrstvo zavrnilo sklep so vedenj­
skega občinskega sveta o preimeno­
vanju ulic v sovodenjski občini, 
je že sprožil prve proteste politič­
nih sil.

Včeraj sta pokrajinska svetoval­
ca PSI Marko Waltritsch in Sergio 
Semola poslala pokrajinskemu pred­
sedniku dr. Chientaroliju osnutek re­
solucije za katero zahteva, da se o 
njej glasuje na prvi seji pokrajin­
skega sveta. V resoluciji je izraže­
na popolna podpora odločitvam so- 
vodenjskega občinskega sveta, ki 
na najbolj demokratičen način za­
stopa interese celotnega prebival­
stva sovodenjske občine, ki je skoro

v celoti slovenske narodnosti. Ta 
občinski svet ima pravico odločati 
kakšno ime dati eni ali drugi ulici 
na občinskem področju in to je tem­
bolj važno, ker gre za občino s 
slovenskim prebivalstvom, ki se je 
odločila poimenovati svoje ulice 
tudi z imeni slovenskih pesnikov, 
pisateljev in duhovnikov, ki so de­
lovali in živeli na Goriškem. Od­
klonilni sklep prosvetnega ministr­
stva žali demokratična in protifaši­
stična čustva vsega prebivalstva na­
še pokrajine, ki želi živeti v med­
sebojnem spoštovanju. Pokrajinski 
svet, je rečeno v resoluciji, naj ob­
sodi sklep prosvetnega ministrstva 
in podpre sklepe občinskega sveta v 
Sovodnjah, pokrajinska uprava pa 
naj posreduje na pristojnih mestih, 
da se zahtevi sovodenjske občine 
čimprej ugodi.

......................................................................................................................... ............ .................................................................................um

VELIKO LJUDI NA VČERAJŠNJI KONFERENCI V TRŽIČU

Morda že v sredo na deželi v Trstu
K ' V*' , rf»- , .<■{#> 'v* jc-jfi

rešitev vprašanja tovarne Detroit
Partamentarci za zaplembo tovarne s strani občine - Sindikati zahtevajo preklic odpustov

Lastnikov tovarne ni moč najti, 
vsiljene počitnice so podaljšali do 
6. januarja, ni še moč videti rešit­
ve vprašanja 20 odpuščenih in niti 
obstoja tovarne. Vse to je bilo moč 
razbrati iz včerajšnje konference, 
ki jo je v občinski dvorani Palaz- 
zetto Veneto v Tržiču sklicala enot­
na sindikalna federacija kovinarjev 
(FLM), na kateri so bili prisotni 
parlamentarci, deželni odborniki m 
svetovalci, pokrajinski odborniki in 
svetovalci, župani ter predstavniki 
drugih sindikatov in tovarn.

Prisotni so bin senator Bacicchi 
ter poslanci Castiglione, Fortuna, 
Marocco in Menichino, deželni sve­
tovalci Bergomas, Volpe, Cocianni, 
Zanfagnini, Ginaldi, Devetag in Zor- 
zemn, pokrajinski odborniki Tacchi- 
nardi. Bottegaro ter svetovalci Po- 
letto, Zorzenon, Waltritsch, Paiza, 
I tignani, Zaccai, tržiški župan Ver- 
sace ter župani okoliških občin s 
svetovalci, med katerimi je bil do 
berdobski podžupan Karel Černič.

Zastopnik delavskega sveta tovar­
ne Detroit - Sem Cragnolin je naj­
prej orisal zgodovino tovarne, za 
njim pa je v imenu kovinarskega 
sindikata govoril član tajništva Dri. 
Dejal je, da so imela sindikalna 
pogajanja v tovarni isto platformo 
kot v drug;h, novo v tovarni Sem; 
Detroit pa je to, da se je upravni 
svet lastnikov razpustil in da gro­
zi io lastniki z zaprtjem tovarne. V 
pismu sindikatom so lastniki deja­
li. da je bilo v tovarni preveč stavk 
(Dri je povedal, da so imeli v letu 
1971 samo 43 ur stavk, v nasled 
njem pa 70 ur, od teh kar 50 za 
obnovo delovne pogodbe), da zahte­
vajo delavci prevelike plače, kar 
bi obremenilo tovarno za milijardo 
In 100 milijonov lir (s poviški 18.000 
lir na mesec čiste plače pa bi bil 
strošek samo 200 milijonov lir let­
no) in zahtevali, da se pogajanja 
s s'ndikati zaključijo tako kot jih 
predlaga podjetje. To je bil ulti­
mat, je dejal Dri, sindikati se te­
mu ne bodo pokorili.

Prišel je usodni dan, ko je skupi 
na delavcev bila pred tovarno, da 
bi nadzorovali stavko in predsed 
nik upravnega sveta tovarne je pro 
vociral ter dan pozneje naznanil so 
dšču dvajset delavcev, med kate­
rimi je kar osem članov tovarni

škega odbora. Sodišče pa je, kot 
smo včeraj izvedeli, arhiviralo to 
ovadbo, ker dejanje ni po zakonu 
kaznivo. Ostaja pa vprašanje dvaj­
setih odpuščenih, je dejal sindikal­
ni predstavnik. Sindikati postavljajo 
kot pogoj za nadaljevanje pogovo­
ra preklic odpustov, kajti deloda­
jalci se morajo zavedati, da ne bo­
do zmagali s teptanjem sindikalnih 
pravic.

V debati so se oglasili nekateri 
izvoljeni predstavniki. Poslanec Me­
nichino (KPI) je dejal, da morajo 
parlamentarci zahtevati od prefek­
ta naj pospeši korake in naj prisili 
delodajalce k popuščanju ter pred­
lagal, da bi se parlamentarci za­
vzeli pri ministru za delo, naj reši 
to vprašanje. Deželni odbornik Co­
cianni (KD) je povedal, da je za 
sredo zjutraj napovedan v Trstu se­
stanek z delodajalci, podprl zahte­
vo sindikatov po preklicu odpustov 
in dejal, da je imelo podjetje De­
troit lani za 1.400.000.000 lir več 
prodanega blaga kot v prejšnjem 
letu. Podjetje torej ni v krizi.

Tržiški župan Versace je dejal, 
da se je goriški prefekt precej za­
vzel za rešitev tega vprašanja, ven­
darle ni bilo moč priti v stik z 
lastniki tovarne, ki so kar na le­
pem izginili. Povedal je tudi, da 
je včeraj zjutraj imel spet pogo­
vor s prefektom in dejal, da so 
mu na zvezi industrijcev obljubili, 
da bodo predstavniki podjetja v sre­
do v Trstu. Sicer je poudaril težki 
položaj, v katerem so se znašla po­
gajanja.

Vprašanje je treba rešiti na poli­
tičnem področju, je dejal v imenu 
parlamentarcev in deželnih sveto 
valcev PSI deželni svetovalec Vol­
pe. Naša javnost, sindikati, politič­
ne sile ne morejo dovoliti, da se 
neko zasebno podjetje, ki je dobi­
lo precej denarja iz javnih skla­
dov, igra z življenjem 420 ljudi. 
Dejal je tudi, da bo njegova stran­
ka zahtevala sklicanje 3. in 4. ko­
misije deželnega sveta, istočasno 
pa so že obvestili o stvari ministra 
za delo Bertoldija. Posegi so nuj­
ni, ker manjkajo v naši deželi de­
lovna mesta.

Podjetje mora povedati kaj dejan 
sko hoče, je dejal deželni svetova­
lec Bergomas (KPI). Za tovarno 
Detroit so velike banke, podjetje

PROSVETNO DRUŠTVO «SOVODNJE» PRIREDI

SILVESTROVANJE
V KULTURNEM DOMU V SOVODNJAH.

IGRA DOMAČI ORKESTER

Rezervacije miz pri odbom kih društva.

je aktivno, obstaja vprašanje novih 
tovarniških naprav v industrijski 
coni. Demokratična javnost je na 
strani delavstva, odpustov ni moč 
sprejeti.

Lugnani (PLI) je podčrtal resnost 
vprašanja. Labile (PSDI) pa je pri­
nesel solidarnost svoje stranke. Po­
slanec Marocco (KD) je dejal, da 
je že poslal nujno vprašanje, izra­
zil pa je pripravljenost skupnega 
nastopa s parlamentarci drugih 
strank. Pokrajinski odbornik Tac- 
cliinardi (PSDI) je poudaril soli­
darnost pokrajinske uprave, sindi­
kalist Achille Colautti pa je izrazil 
solidarnost celotnega delavstva go- 
riške pokrajine in povedal da bo 3. 
januarja izredni sestanek general­
nega sindikalnega sveta in da bodo 
takoj proglasili protestno stavko 
najprej v tržiškem okolišu, nato pa 
v vsej pokrajini.

Sindikalist Papais je dejal, da 
obstaja tudi v tovarni SIMO zelo 
nevarno vzdušje, ki lahko privede 
do nevarnega položaja. Dejal je, da 
je tovarna Detroit v polnem raz­
cvetu, da je to edino kovinarsko 
podjetje, ki je bilo vedno akUvno 
(lastniki so za leto 1971 najavili 
103.000.000 čistega dohodka, davka­
rija pa jih je ugotovila 689.000.000), 
da se je letos produkcija izredno 
povečala, da obstajajo možnosti za 
nemoten razvoj. Delavci v tovarni 
garajo, voditelji pa je ne znajo 
upravljati. Papais je ostro napadel 
predsednika upravnega sveta. Dejal 
je še, da hočejo lastniki te tovar­
ne dobiti denarno podporo s strani 
deželne vlade za postavitev nove 
tovarne, saj so sedanji prostori že 
pretesni. Prefekt lastnikov ne naj­
de, ti pa pohajajo po Tržiču in po­
šiljajo delavcem obvestila, da so 
počitnice podaljšali do 6. januarja. 
Delavstvo bo znalo sprejeti proti­
ukrepe, je dejal Papais.

Za zaključek je spregovoril še žu­
pan iz Škocijana Fabris, ki je de­
jal, da so občine področja priprav­
ljene, kot v drugih primerih, dati 
svojo dejansko podporo stavkajo­
čim, ki niso dobili ne plače na bo­
žične doklade ter predlagal, da se 
prihodnji teden, če se zadeva ne 
reši, sestanejo vsi izvoljeni sveto­
valci in poslanci v tržiškem okoli­
šu ter gredo skupno najprej k pred­
sedniku deželne vlade Comelliju, in 
če bo potrebno, še k ministru Ber- 
toldiju. Sestanek je vodil sindikalist 
Marchesan.

Parlamentarci in deželni svetoval­
ci ter odborniki so nato na loče­
nem sestanku sestavili skupno po­
ročilo, v katerem je izražena po­
polna solidarnost pravični borbi de­
lavcev tovarne Detroit - Sem in po­
udarjena nujnost, da se dvajset od­
pustov nemudoma prekliče. Parla­
mentarci se bodo sestali, če bo po­
ložaj to zahteval, po sestanku med 
delodajalci in predstavniki deželne 
uprave. Označili so tudi možnost, 
da bi tržiška občina zaplenila to­
varno, v mejah obstoječih zakonov, 
če bi lastniki vztrajali pri zaprtju 
tovarne.

Tajništvo socialistične federacije 
je o stvari obvestilo tudi deželne­
ga tajnika stranke, načelnika socia­
lističnih svetovalcev v deželnem 
svetu ter socialistične parlamentar­
ce in zahtevalo njihovo takojšnje 
posredovanje na pristojnih mestih.

V zvezi z našimi poročili prejš­
njih dni omenimo še, da je prosvet­
no ministrstvo zavrnilo zahtevo, da 
se Ulica Kraljice Helene spremeni 
v Ulico Ivan Cankar in da se 
Ulica Savojskega princa spremeni v 
Ulico Simona Gregorčiča.

Političnim in birokratskim funk­
cionarjem sta torej trn v peti Ivan 
Cankar in Simon Gregorčič, poleg 
teh pa tudi škof Franc Sedej, pesnik 
Srečko Kosovel, pisatelj Fran Erja­
vec, pisatelj Fran Lestvik, pesnik 
France Prešeren, sv. Marko, pisa­
telj Ivan Pregelj, pesnik Dragotin 
Kette in pridigar Primož Trubar. 
Kaže da funkcionarju v Rimu, Trstu 
ali Gorici niso ta imena všeč. Raje 
ima imena, ki so sovodenjskemu 
prebivalstvu vsilili fašistični pode- 
štati.

Odbornik Mauro 
obiskal goriške zadruge

..Deželni odbornik za zadružništvu 
in obrt Fabio Mauro je bil prejš­
nji dan na Goriškem, kjer se je 
zadržal v razgovoru s člani vodil­
nega odbora pokrajinske zveze za­
drug za Posočje in si nato ogledal 
tudi nekatere zadružne naprave. 
Sprejel ga je predsednik zveze Ma­
rino Piani in mu prikazal uspehe, 
ki so bili doseženi na zadružnem 
področju na Goriškem ter izrekel 
željo po večji prisotnosti deželne u- 
prave na tem področju. Poleg u- 
spehov na področju kmetijskih za­
drug je na razpolago premalo de­
narja za stanovanjske zadruge. Tem 
bi morala dežela dati več denarja.

Odbornik Mauro si je nato. ogle­
dal nekatere zadruge. Bil je tudi v 
zadružnem hlevu na Peči, kjer ga 
je sprejel predsednik Saverio Hu­
mar. Mauro je obiskal tudi zadruž­
no klet v Krminu ter nabavno - pro­
dajno zadrugo v Medeji in tudi grad­
beno zadrugo San Marco v Gorici.

Prosvetno društvo «Oton Župan­
čič» želi vsem članom, sodelav­
cem in prijateljem srečno in 
uspehov polno NOVO LETO 1974.

Nedeljska prepoved vožnje z av­
tomobili je bila povod, da prihajajo 
na dan stari običaji, igre, prijatelj­
ski domenki, ki so že šli v pozabo, 
saj ni nihče imel časa, da bi se 
z njimi ukvarjal, ko je «moral» ob 
nedeljah z družino na avtomobilski 
izlet. Ljudje sedaj ob nedeljah če­
pijo doma v družinskem krogu ali 
se srečajo na prijateljskem po­
menku v domači gostilni, marsi­
kje pa so potegnili iz pozabe igre, 
s katerimi so se nekdaj zabavali.

V Sovodnjah so pevci sovo- 
denjskega noneta igrali s staro 
igro, «na Škulje», to je z balina­
njem na cesti. Na naši sliki jih vi­
dimo kako se s to igro pečajo na 
križadi v Škrljah. Povejmo še. da sc 
na prvo nedeljo prepovedi vožnje, ko 
je bila pokrajina v Sovodnjah za 
snežena, igrali isti domačini na 
«kogo», drugo staro igro.

PD «Oton Župančič» v štandrežu»
obvešča, da iz tehničnih razlogov 
odpade silvestrovanje v pros­
vetni dvorani v Gorici.
Društvo obenem vabi vse čla­
ne in prijatelje, naj se zadnji 
dan leta udeležijo družabnega 
večera, ki bo na sedežu v štan­
drežu. Na programu bodo za­
bavne točke, družabne igre in 
ples.

PO IZREDNEM IN NEPRIČAKOVANEM USPEHU

V'

Se 2 tedna v palači Attems 
razstava beneških mojstrov

fc 4 v _
Kasneje bodo razstavo prenesli v Ljubljano

Slikarsko razstavo beneških moj­
strov osemnajstega stoletja, ki je 
že dva meseca odprta v goriški pa­
lači Attepis, si je doslej ogledalo 
nad 25.000 ljudi. Obisk je sicer v 
zadnjih dneh nekoliko padel, ker 
so dijaki na šolskih počitnicah, 
kljub temu pa prihaja v palačo, 
tako so nam povedali muzejski u- 
radniki, vsak dan precej obisko­
valcev.

Večji obisk pričakujejo v zadnjih 
dneh, saj bo razstava odprta še 
dva tedna, do vključno nedelje, 13. 
januarja. Ker velja ob nedeljah in 
praznikih prepoved vožnje z avto­
mobili si prireditelji nadejajo, da 
bodo Goričani izkoristili priliko za 
ogled razstave in istočasno si bo­
do lahko ogledali tudi druge mu­
zejske prostore.

Razstava bo odprta vse dni, tudi 
na dan novega leta.

Že nekaj dni po zaključku razsta­
ve v Gorici bodo umetnine prene­
sli v Ljubljano, kjer jih bodo raz­
stavili v Narodni galeriji. Pred 
dnevi so bili zastopniki te umetnost­
ne ustanove iz Ljubljane v Gorici, 
kjer so se domenili za prenos te 
razstave v Ljubljano. Brez dvoma 
bo razstava dosegla tudi v sloven­
ski prestolni izreden 'uspeh, iz 
menjava pa spada v okvir dobrih 
in prijateljskih odnosov, ki vladajo 
med našim muzejem in sorodnimi 
ustanovami v Sloveniji, zlasti v 
Ljubljani in Novi Gorici.

Vozni red avtobusov 
ob praznikih

PROGA ŠT. 1 (Štandrež - želez­
niška postaja - postaja na Sve- 
togorski cesti)
Odhodi iz štandreža in izpred po­

staje na Svetogorski cesti bodo od 
8. do 12.30 in od 14.30 do 20. ure 
vsakih 16 minut.

PROGA CRE (glavna pošta - 
Podgora - San Roc di Luzzinis • 
Podgora - glavna pošta)

! Odhodi izpred glavne pošte ob 
15.20. 16.30, 17.40, 18.50.

Odhodi iz San Rocca di Luzzinis
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POČITNICE PREŽIVLJAJO V GOZDARSKEM DOMU

SO tabornikov iz Gorice in Trsta 
bo teden dni zimovah na Lokvah

V« M j • '7 7 »v, .Wtìfi
Na sporedu je več pohodov, morda pa - če bo sneg - tudi smučanje

ob 15.40, 16.50, 18.00, 19.10.
PROGA CR1 (glavna pošta -
Stražice - bolnišnice - glavna 
pošta)
Odhodi izpred glavne pošte ob

14.50, 16.00, 17.10, 18.20, 19.30.
PROGA CNE (glavna pošta -
Podgora - San Roc di Luzzinis -
Podgora - glavna pošta)
Odhodi izpred glavne pošte ob

9.00, 10.10, 11.20, 14.50, 16.00, 17.10,
18.20, 19.30.

Odhodi iz San Rocca di Luzzinis 
ob 9.20, 10.30, 11.50, 14.00, 15.10,
16.20, 17.30, 18.40, 19.50.

PROGA CNI (glavna pošta -
bolnišnici, Stražice - glavna pošta) 
Odhodi izpred glavne pošte ob

8.35, 9.40, 10.50, 12.00, 14.20, 15.30,
16.40, 17.50, 19.00.

PROGA ŠT. 6 (Glavna pošta - 
naselje Sv. Ane - pokopališče)
Odhodi izpred glavne pošte ob

11.00, 12.00, 15.00, 16.20.
Odhodi izpred pokopališča ob

11.40, 12.20, 15.40, 16.40.
PROGA ŠT. 7 (glavna pošta - 
Pevma - kostnica na Oslavju) 
Odhoda izpred pošte ob 12.40 in

16.00,
Odhoda izpred kostnice na Oslavju 

ob 12.50 in 16.10.

V Števerjanu so pokopali 
Antona Cipa

oč i/i „vf»r,,Tv.j
Da bi čimbolje izkoristili novoletnè 

počitnice, so se goriški in tržaški 
taborniki Rodu modrega vala odpra­
vili na enotedensko zimovanje na 
Lokve, kjer so dobili na razpolago 
za uporabo gozdarski dom. kar jim 
je zimovanje olajšalo. Na Štefano­
vo dopoldne se jih je zbralo skoro 
50 pred železniško postajo v Novi 
Gorici, odkoder jih je avtobus pe­
ljal do Lokev. Med njimi so pre­
vladovali Tržačani, ker se je del 
goriških mladincev odpravil s SPD 
na zimovanje na Lažno, oziroma na 
Zatmik pri Bledu.

Čeprav ni bilo snega in je tiste­
ga dne sijalo toplo sonce, pa so se 
naši taborniki opremili s smučmi 
in drugo zimsko opremo v upanju, 
da jim bo vsaj zadnje dni sveži 
sneg omogočil tudi smučanje. Sicer 
pa tudi; brez snega ne bodo lena­
rili. V načrtu imajo vrsto gorskih 
tur in planinskih pohodov. Njihov 
starosta prof. Aldo Rupel nam je 
povedal, da bodo v dneh do 2. ja­
nuarja, ko bodo zaključili svoje zi­
movanje, obiskali mlade goriške 
smučarje, ki čakajo na sneg v Do-
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Srebrna poroka Gizele
in Franca Pavšiča

| -5,

Prejšnjo sredo so pri «Franco­
zih» slavili srebrno poroko Franca 
in Gizele Pavšič, ki sta pred 25. 
leti, na Štefanovo, stopila v zakon. 
Po petindvajsetih letih skupnega 
življenja sta zakonca proslavila sre­
brno poroko ter preživela lep popol­
dan v družbi sorodnikov in prija­
teljev v gostilni Vida Primožiča, 
kjer sta obujala spomine na svoja 
preživela leta.

Gizela in Franc sta se spoznala 
še pred drugo svetovno vojno v 
Gorici. Franc Pavšič je stanoval z 
družino v kmečki hiši v severnem 
delu mesta, kjer je z brati in oče­
tom obdeloval polja, obenem pa se 
učil za mizarja. Rodil se je v be­
gunstvu v Javorju ob Reki 2. mar­
ca 1918. Že kot mladenič pa se je 
z družino preselil v naše mesto.

Gizela Maraž pa je že kot mlada 
deklica morala z družino v begun­
stvo v severno Francijo, na meji 
z Belgijo, kjer je njen oče Karlo 
delal v premogovnem rudniku, da 
bi lahko preživljal kopico še mla­
dih otrok. Najprej je družina Ma­

raž bivala na Oslavju, od koder pa 
je moral oče v tujino iskati delo, 
ker ga tu ni dobil zaradi nasproto­
vanja tedanjemu fašističnemu reži­
mu. V Franciji je mlada Gizela 
preživela nekaj let in dokončala 
tudi francosko osnovno šolo. Ko se 
je družina spet vrnila v Gorico, je 
delala za slaščičarko v goriški,ka­
vami in tu se je spoznala s svo­
jim bodočim možem.

Ob izbruhu druge svetovne vojne 
je Franc Pavšič moral obleči vo­
jaško suknjo. Po nekaj mesecih pa 
so ga prijeli in v živinskem vago­
nu poslali v koncentracijsko tabo­
rišče v Buchenwald. Tu je preživel 
18 mesecev.

Ko je končala vojna vihra sta Gi­
zela Maraž in Franc Pavšič stopila 
v zakon. Imela sta dva otroka, da­
nes 24-letno Marijo in 21-letnega Ru­
dija, ki sta ju vzgojila v sloven­
skem duhu.

Ob tej priložnosti se čestitkam 
svojcev pridruži tudi uredništvo Pri
morskega dnevr:!:a.

mu na Lažni; dalje bodo priredili 
pohod in vzpon na Poldanovec, od­
koder je lep razgled na dolino Tre­
buše in Kanomlje, dalje vzpon na 
Mrzovec in — če bo vreme dovolj 
ugodno — še kam drugam.

Torej, če bo sneg ali ne, bodo 
prišli na svoj račun, če ne s smu­
čanjem pa s planinarstvom ter si 
bodo nabrali moči in zdravja za bo­
doče napore v šolskih učilnicah. 
Povratek je predviden za sredo, 2. 
januarja ob 14.30, ko jih bodo star­
ši lahko zopet sprejeli pred želez­
niško postajo v Novi Gorici.

I. M.

Ogled razstave plastične 
gotike v Ljubljani

V petek si je skupina slovenskih 
dijakov in profesorjev ugledala v 
Ljubljani razstavo plastične gotike 
na Slovenskem, ki so jo priredili v 
Narodni galeriji. Pobuda je vrišla 
od profesorja Milka Renerja, 
ki je v ta namen priredil izlet 
v Ljubljano.

Razstavni kipi in reliefi so zelo 
važni za spoznanje slovenske goti­
ke, saj pričajo o njenem razvoju v 
slovenskih krajih med 13. in 16. sto­
letjem. Skupino je vodil strokovnjak 
za slovensko gotiko in obenem eden 
od prirediteljev ljubljanske razsta­
ve Emilijan Cevc, ki je zelo po­
drobno in tehtno prikazal pomen 
tega umetniškega obdobja.

V popoldanskih urah je skupina 
opravila še kratek izlet po ljub­
ljanskem centru.

Prosvetno društvo

« J E Z E RO »
Doberdob

želi članom in prijateljem
srečno novo leto 1974

Na božično viljo je v Števerja- 
nu, na svojem domu, umrl 86 let 
star Anton Ciglič, domači kmet, ki 
je vse svoje življenje posvetil dru­
žini in obdelavi domače zemlje, naj­
prej kot kolon, nato pa kot samo­
stojni kmet.

Rodil se je v kmečki družini. Po­
leg očeta Jerneja in matere Fran­
čiške, je bilo v družini kar devet 
otrok. V prvi svetovni vojni je o- 
blekel cesarsko suknjo, več let so 
ga premeščali iz ene vojašnice v 
drugo, ž ene fronte na drugo. Nje­
gov 'brat 'jč bodel na>‘ruski fronti, 
družina pa je morala v begunstvo 
v Ljubljano. Pokojni Anton se je 
med obiskom v Ljubljani tudi po­
ročil in žena Marija mu je povila 
sina Vladimira in hčerki Slavo in 
Vero. Po vojni se je vrnil v doma­
či števerjan, delal najprej na po­
sestvu baronice Tacco, nato mu 
je uspelo s trdim delom odkupiti 
nekaj zemlje, ki jo je skrbno ob­
deloval, poleg tega pa je moral 
še vedno delati tudi na kolonski 
zemlji.

V času narodnoosvobodilne borbe 
so tudi njega okupatorji prega­
njali, ob neki priliki je za las u- 
bežal ustrelitvi, nemški vojaki pa 
so ga takrat pošteno pretepli. V 
svojem življenju je sodeloval kot 
je pač mogel tudi pri prosvetnem 
delu v vasi, v prvih letih po prvi 
vojni je tudi pel v domačem pev­
skem zboru.

Pogreb je bil na Štefanovo in se 
ga je udeležilo precej domačinov. 
Hčerama Veri, ki živi doma v Šte- 
verjanu (pred letom dni ji je umrl 
mož Ciril Klanjšček) in Savi, ki 
živi v Kopru ter sinu Vladimiru, 
ki sodeluje v ljubljanski Operi in 
poje v Invalidskem pevskem zbo­
ru, ter drugim sorodnikom naše is­
kreno sožalje.

Nov urnik knjižnice 
v Doberdobu

Doberdobska občina nam je po­
slala nov urnik občinske knjižnice, 
ki bo stopil v veljavo s prihodnjim 
letom. Knjižnica bo odprta v sredo 
od 18. do 20. ure, v petek od 15. 
do 18. ure, v soboto od 15. do 18. 
ure ter v nedeljo od 10. do 12. ure.

Za 2.300.000 lir nagrad 
celoletnim naročnikom 
na Primorski dnevnik

STAVBENO MIZARSTVO

LUDVIK COTAR
GORICA, Ul. Poggio 8

KMEČKA BA NK A
USTANOVLJKNA LETA 1909

GORICA - VI. Morvlli 14 
Tv L 2206 - 2207

VSE BANČNE USLUGE 
MENJALNICA

Slovenska kulturna društva in 
Združenje izseljencev Benečije 

organizirajo
v soboto, 5. januarja 1974 ob 15. 
uri v dvorani «A. Ristori» v 
ČEDADU

DAN
EMIGRANTA

Spored:

nastop otroškega pevskega zbora 
iz Benečije in mešanega pevske­
ga zbora «Rečan» iz Ljes 
pozdrav emigrantu 
recitacije otrok
nastop Stalnega slovenskega gle­
dališča iz Trsta z burko Jake 
Štoke «Ne kliči vraga».

Dramski odsek prosvetnega druš­
tva «štandrež» uprizori danes, 30. 
decembra, ob 17, uri v župnijski 
dvorani v štandrežu MoUèrovo 
komedijo

Zdravnik
po sili

Režija: Aleksij Pregare.

Prosveta
PD Oton Župančič v Štandrežu pri­

redi danes, 30. decembra ob 16. 
uri družabno popoldne s tombolo. Na 
prireditev vabijo vse vaščane.

Kino
Gorica

VERDI 14.30-21.30 «Lassassino di 
pietra». C. Bronson in M. Balsam. 
Barvni film. Prepovedano mladini 
pod 14. letom.

CORSO 15.00-21.30 «Nanù il figho 
della giungla». T. Konway in J. 
M. Vincent. Barvni film.

MODERNISSIMO 15.30—22.00 «... e lo 
chiamavano cinque dita d’acciaio». 
W. Yu in C. Chao. Barvm film.

VITTORIA 15.00-21.30 «Confessioni 
segrete di un convento di clau­
sura». R. Neri in R. Damon. Barv­
ni film. Prepovedano mladini pod 
18. letom.

CENTRALE 14.45-21.30 «Le avven­
ture di Robinson Crosue». V. Si- 
grid. Barvni film.

Tržič
AZZURRO 14.00-22.00 «Elena si, ma 

di Troia». Kinemaskop v barvah.
EXCELS10R 14.00-22.00 «Gli ultimi 

dieci giorni di Hitler». Barvni film.
PRINCIPE 14.00-22.00 «Piedone lo 

sbirro». Barvni film.

Nora Gorica
SOČA «Ognjeni obračun», angleški 

barvni film ob 16.00, 18.00 in 20.00,
SVOBODA «Obračun živalskih», ame­

riški barvni film ob 16.00, 18.00 in 
20.00.

DESKLE «Team revolverašev», ame­
riški barvni film ob 17.00 in 19.30.

RENČE «Vrag vzemi profesorje», 
nemški barvni film ob 19.00.

PRVAČINA Prosto.
KANAL «Dnevnik poldevice», švedski 

barvni film ob 16.OO in 20.00.

DEŽURNA LEKARNA V (ÌDRICI
Dane« vp* lan m cv*nnAi ip flp/iirna 

lekarna Baldini, Verdijev korzo 57, 
tel. 2879.

i :na lekarna v tržicu
Danes ves dan in nnnoči ie v Tr­

žiču dežurna lekarna San Nicolò, Ul, 
1. maja. tel. 73328.

DEŽURNI ZDRAVNIKI
Danes sta v Gorici, Sovodnjah in 

števerjanu dežurna dr. Angelo Dai- 
nese, tel 83327 in dr. Pasquale Ar- 
curi, tel. 2102. V Krminu in okolici 
je danes dežuren dr. Costantino Kou- 
valis, tel. 36755; v Ronkah pa dr. 
Felice Giacconi, tel. 77476.

DEŽURNE TRAFIKE 
Ul 9. avgusta 2, Ul. Mazzini 10, Ul. 
Oberdan 1, Ul. Cravos 2, LI. Formi­
ca 44, Svetogorska cesta 64, Ul. Udi­
ne 55, Drevored 20. septembra 143, 
Oslavje 21, Ul. Capodistria 5, Madon­
nina del Fante 4. Ul. P. Diacono 116, 
Cipriani 66.

Hojsi vu sin rti in porok«*
ROJSTVA: Samantha Faccio, Nan­

cy Hlede, Alessandra Abate, Amos 
Visintin, Luca Zavarella, Monica 
Princi, Lorena Sfiligoi, Emiliano Bo- 
scarol, Romina Manfrè, Erika Verbi.

SMRTI: 58-letni upokojenec Vitto­
rio Padovan, 71-letni upokojenec 
Giuseppe Paoletti, 78-letna upokojen­
ka Avgusta Bizaj por. Bizaj, 79-let- 
ni Renato Rosellini.

OKLICI: gospodinja Lucia Codro- 
maz in varilec Vincenzo Cutrano, 
uradnica Maria Sbrizzai in uradnik 
Roberto Lenardi, Hildergard Char­
lotte Susanne Schwarzwald in me­
hanik Gianfranco Blazan.

POROKE: gospodinja Ana Bitež­
nik in kuhar Paolo Pesamosca.

ZAHVALA

Zahvaljujemo se vsem, ki so z na­

mi sočustvovali ob izgubi dragega 

očeta, deda in pradeda

Antona Cigliča
Posebna zahvala domačemu župni­

ku, pevcem, darovalcem cvetja in 

vsem ostalim.

Sin, hčeri in nečaki z družinam)
števerjan 30 decembra 1973



PrlmorilkTSnevmfc l 30. decembra 19J

Župani slovenskih občin o opravljenem (lelu 
o problemih in o načrtih v nastopajočem letu
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NEDELJA, 30. DECEMBRA PONEDELJEK, 31. DECEMBRA TOREK, 1. JANUARJA 1974

ITALIJANSKA TV 
PRVI KANAL

ITALIJANSKA TV 
PRVI KANAL

ITALIJANSKA TV 
PRVI KANAL

DRAGOMIR LEGIŠA 
župan devinsko - nabrežinske 

občine
ggnmag«! ggBKgfl

Župan devinsko - nabrežinske ob­
čine se je na naša vprašanja ob 
koncu leta dotaknil glavnih pro­
blemov svoje občine in sicer pri­
pravljanja urbanističnega načrta 
občine in sklepa občinske uprave 
o zapori gradenj, prometnih, šol­
skih in drugih infrastruktur na 
področju občine, politične krize v 
koaliciji leve sredine v občini za­
radi zadržanja Krščanske demo­
kracije in drugih.

«Posebna svetovalska komisija 
je že dala splošne smernice sku­
pini urbanistov, ki imajo nalo­
go, da tehnično izdelajo osnutek 
novega regulacijskega načrta. Te 
smernice predvidevajo, da je tre­
ba ozemlje občine planirati ob 
upoštevanju realnih gospodarskih 
družbenih in seveda nacionalnih 
dejavnikov. Jasno je, da v ta­
kem konceptu ni in ne more biti 
mesta za nobeno niti materialno 
niti drugačno špekulacijo. Novi 
urbanistični načrt mora po mo­
jem upoštevati le potrebe in sploš­
ne interese prebivalstva. O nje­
govem osnutku bi moral v naj­
krajšem času razpravljati občin­
ski svet. Za zaporo gradenj smo 
se odločili, da bi medtem ne pri­
šlo do izmaličenja ozemlja obči­
ne, tako da bi bil novi regulacij­
ski načrt dejansko odveč.

V zvezi z javnimi prevozi se 
odločno zavzemamo za čimprejš­
njo ustanovitev medobčinskega 
konzorcija, ki naj prevzame to 
službo tudi v naši občini, šolsko 
poslopje manjka v Slivnem, med­
tem ko je v Devinu pretesno in 
zastarelo. Za novo šolo v Sliv­
nem je bila razpisana dražba, a 
nobeno podjetje ni prevzelo del, 
ker je bila od pristojnega mini­
strstva določena prenizka vsota 
denarja. Sedaj čakamo, da se iz­
črpa predpisani postopek in bo 
občina morala s posojilom kriti 
razliko med teoretičnimi in real­
nimi izdatki. Občinski svet bo v 
kratkem odobril načrt novega o- 
troškega vrtca v Devinu, za grad­
njo katerega so zagotovljena fi­
nančna sredstva. Staro šolo v

Devinu bo treba porušiti in zgra­
diti novo. To bo pa po mojem 
naloga bodoče uprave. Od ostalih 
del omenjam le pomanjkljivo jav­
no razsvetljavo. V teku je sesta­
va načrta za okrepitev in mo­
dernizacijo vsega omrežja, za kar 
je v letošnjem proračunu določe­
nih 120 milijonov lir.

Potrjujem obstoj krize v koa­
liciji leve sredine v naši občini, 
o njenih globljih vzrokih pa mo­
rajo spregovoriti tisti, ki nosijo 
politično odgovornost. Omenil bi 
le svojo osebno zaskrbljenost, da 
bi novi regulacijski načrt ne u- 
strezal splošnim koristim doma­
čega prebivalstva. Mislim, da je 
prav v zvezi s tem perečim pro­
blemom prišlo v dosedanji večin­
ski koaliciji do odklonov od že 
sporazumno določenih glavnih 
smernic nadaljnjega urbanistične­
ga razvoja. To je po mojem glav­
ni vzrok krize.

Ob koncu teh nekaj misli želim 
vsem občanom v novem letu ve­
liko uspeha pri njihovem delu».

DUŠAN LOVRIHA 
župan dolinske občine

Občinska uprava, katero imam 
čast voditi, je s posluhom in upo­
števanjem želja občanov posegla 
v razna področja pristojnosti, kot 
so javna dela, socialno skrbstvo, 
zdravniška oskrba itd.

Na kulturnem področju lahko le­
tos poleg aktivnosti domačih dru­
štev in kulturnih skupin z zado­
voljstvom beležimo gostovanji Stal­
nega slovenskega gledališča, ki ju 
je finančno omogočila naša upra­
va. Z uprizoritvijo drame «Tol­
minci» smo se hoteli tudi vklju­
čiti v proslavljanje 400. obletnice 
kmečkih puntov. Gledališču je 
pred kratkim sledil Slovenski ok­
tet. Za sproščen in vsestranski 
razvoj šole s celodnevno zaposlit­
vijo pri Domju in v Ricmanjih 
smo storili vse, kar je bilo mogoče.

Tudi na rekreativno - športnem 
področju smo zadostili glavnim 
zahtevam in ob upoštevanju, da 
je ta dejavnost šele na začetku 
svojega razvoja, bo potrebno z 
najširšim sodelovanjem vseh ob­
čanov ustreči še marsikateri 
zahtevi.

Veljaven od 30.12.1973 do 5.1.1974
OVEN (od 21. 3. do 20.
4.) Povsem vam bodo 
uspele vaše pobude, 
tako da bo končni o- 
bračun pozitiven. Pri 
tem pa bo kak spo­

drsljaj še dvignil vrednost re­
zultatov. Pri odločanju naj se 
vam ne mudi. Tudi v čustvenih 
zadevah bodite raje skromni. 
Zdravje v splošnem dobro.

^ BIK (od 21. 4. do 20. 
f 5.) Ne razgaljajte svo-
f jih načrtov in idej,
l 'v7 ker bi jih tekmeci mo-
\. ./ gli izkoristiti sebi v

'■ prid. Bodite skromnej­
ši tudi v ekonomskih zadevah in 
ob koncu boste zadovoljni. Kak 
trenutek negotovosti, sicer pa od­
lični družinski odnosi. Utrujeni
boste.

DVOJČKA (od 21. 5.
do 22. 6.) V marsičem 
boste uspeli, nekatere 
poteze pa se vam ne 
bodo obnesle. Posebno 
tam, kjer bo zavzetost 

bolj potrebna. Na pot bo treba,
ne vedno v zabavo. Rezultati va­
ših naporov pa bodo vedno po­
membni. Odlično razumevanje v 
domačem krogu. Dobro počutje.

RAK (od 23. 6. do 22. 
1-) Ne prepustite va-

domišljiji, ker bi 
j vas lahko zapeljala

\. e ’ / predaleč. Doba postaja
vedno bolj resna z 

vsemi ustreznimi posledicami. V 
družini in v vašem ožjem oko­
lju na sploh se bodo razmere
tako uravnale, da bo vsem prav. 
Tudi kar se zdravja tiče.

- LEV (od 23. /. do 22. 
f 'v 8.) Uspeli boste pred-

j vsem tam, kjer je po-
J trebna večja organi-

zacijska sposobnost in 
^ intuitivnost. Ko bo kdo

začel klecati, mu pomagajte, ker 
bo to v posredno pomoč vam sa­
mim. Z ljubljeno osebo boste do­
bro vozili v skupno zadovoljstvo. 
Zdravje dobro.

DEVICA (od 23. 8.
do 22. 9.) S svojim
vedrim značajem in 
skromnostjo si boste 
ustvarili družbo, ki bo 
primerna za izvajanje 

tudi težavnejših načrtov. Ne bo­
dite preveč skromni, pa tudi ne 
preveč zahtevni in vse bo prav. 
Soglasje v družini in družbi. Pa­
zite na živce.

TEHTNICA (od 23. 9. 
do 23. 10.) če boste 
prav ravnali, se boste 
izognili temnim cola- 
kom, ki se kopičijo 
na obzorju. Zavihati 

bo treba rokave in paziti tudi 
na krčenje stroškov. V tem vam 
bodo pomagali svojci, predvsem 
oseba, ki vam je najbolj pri 
srcu. Zdravje dobro.

ŠKORPIJON (od 24. 
10- d« 22. 11.) Mož- 

1 \ nost* sicer ne bo ve­
liko, toda vaša vnema 
in vztrajnost vam bo­
sta pomagali, da boste 

svoj voz dobro speljali iz tre­
nutnih težav. Na pomoč pokličite 
le tiste, ki so vam vedno po­
magali. Soglasje v družini in druž­
bi. Prebavne motnje.

STREl.Ec (od 23. 11.
do 20. 12.) Volja še
ni vse. Potrebna bo
tudi kaka pomoč. Po
možnosti vplivne osebe. 
Na vsak način je go­

tovo, da se boste znašli v te­
žavah, vendar pa se tudi iz njih 
izmazali. Neko srečanje bi se
znalo spremeniti v kaj resnejšega. 
Nervoza.
^. KOZOROG (od 21. 12.
f V/\ do 20. 1.) Hujša pre- 
I izkušnja vas bo vrgla

iz ravnotežja, vendar se 
boste s svojim znača­
jem izvlekli iz težav 

in ubrali pravilno pot nadalj­
njega razvoja, ki ne bo pre­
prost, zato pa varen. Zanesite se 
na okolje, predvsem na svojce. 
Zdravje odlično.

VODNAR (od 21. 1.
do 19. 2.) Veliki do­
bički, veliki rezultati, 
veliko zadoščenja. In 
vendar obračun ne bo
tako pozitiven, kot bo

kazalo. Drugič ne hlastajte le po 
velikem kupu. V skromnejših raz­
merah boste bolj zadovoljni. Tudi 
drugi bodo zadovoljni. Glede zdrav­
ja vse prav.

RIBI (od 20. 2. do 20. 
3.) Pripravite se na 

j boljše in slabše dni.
I Včasih si boste kako 
hudo uro sami pripra­
vili. Bodite zato pri­

pravljeni na hude trenutke, za 
katere boste sami krivi. V tolažbo 
naj vam bo razumevanje svojcev. 
Glede zdravja brez skrbi.

] Druga obletnica podpisa spomin­
ske listine o pobratenju z občino 
Kočevje nam izkazuje pozitiven 

I in zadovoljiv obračun.
V vrsti delovnih uspehov pa mo­

ramo, žal, omeniti tudi nekatere 
še nepremagane težave, ki priza­
devajo večino občanov. To je pred­
vsem neurejen in ponekod celo od­
soten ustroj javnih prevozov. Na­
ši napori za pravilno rešitev te­
ga vprašanja niso želi uspeha, ne­
gativno vpliva tudi državna fi­
nančna reforma, ki je omejila pri­
stojnosti občinskih uprav in pri­
nesla znižanje dohodkov.

Ob pregledu stanja in opravlje­
nega dela ugotavljam, da bo u- 
spešnost in učinkovitost naših od­
ločitev tembolj trdna, čimbolj bo­
mo enotni in povezani na osnovi 
teženj in zahtev širokih ljudskih 
množic, ki se danes celo bolj kot 
v prejšnjih letih zavedajo svoje 
vloge pri ustvarjanju boljše in 
pravičnejše bodočnosti. Enotni pro­
tifašistični grožnji, enotni za do­
končno ureditev pravic Slovencev 
v Italiji, enotni v skupni vlogi 
utrjevanja demokracije.

V tem duhu želim in voščim 
vsem občanom, občinskim delav­
cem in uslužbencem, občinskim 
svetovalcem in vsem Slovencem 
in demokratom v naši deželi sreč­
no in uspešno novo leto 1974.

JOSIP GUŠTIN 
župan zgoniške občine

Kar se tiče zgoniške občine lah­
ko rečem, da je bilo poslovno 
leto 1973 uspešno, čeprav brez te­
žav nismo bili. Začrtani program 
nam je uspelo izpeljati skoraj po­
polnoma z izjemo začetka gradnje 
občinske telovadnice, kjer smo na­
leteli na nepredvidene ovire in bi­
rokratska zavlačevanja. Menda na 
tem mestu ni treba še posebej 
poudarjati, da ostane ta eden po­
glavitnih ciljev občinske uprave v 
prihodnjem letu. Med ostalimi važ­
nejšimi dosežki občinske uprave v 
preteklem* Ičtti flhj omenim nakup 
sodobnega velikega šola-busa, ki 
znatno olajšuje prevoz šolskih o- 
trok in s tem tudi nemoten potek 
šole' s celodnevnim poukom, ki se 
poskusno vrši že drugo leto in za 
katerega so bile poskrbljene tudi 
druge potrebne strukture ter iz­
boljšani ambientami pogoji. Po­
zornost občinske uprave pa ni bi­
la omejena le na izvajanje uprav­
nega programa v ozki shemi let- 
negg proračuna, temveč je njena 
dejavnost segala tudi na področ­
ja, ki so bolj političnega kakor 
upravnega značaja. Pri tem mi­
slim na vrsto pobud med dežel­
no razpravo o ustanovitvi gorskih 
skupnosti ter o zakonu o zaščiti 
Krasa, kjer smo, kot prizadeta 
občina, pcdvzeli korake za pravil­
no rešitev teh dveh vprašanj, in 
mislim, da naši napori niso bili 
zaman. Kct zadnje lahko navedeta 
uradno vest v tej zvezi, da bo 
tudi naša občina formalno uvršče­
na med gorske, s čimer bedo da­
ni pogoji za njeno stvarno prisot­
nost v kraški gorski skupnosti.

V letu 1974 mislimo nadaljevati 
po začrtani poti dolgoročnega pro­
grama, ne da bi seveda pustili 
vnemar vprašanja, ki se bodo 
sproti pojavljala, kakor tudi, da 
s primernimi ukrepi nastopimo v 
morebitnih nepredvidenih težavah. 
Vprašanja se množijo, prcblemi 
postajajo čedalje težavnejši, po­
trebe vsak dan večje. Želel bi, 
da bi se tega še v večji meri 
zavedali ne samo odgovorni de­
javniki in višje oblasti, temveč tu­
di naši ljudje.

V tem je moja iskrena želja za 
nastopajoče leto, ki naj bo za vse 
kar najbolj bogato, srečno in u- 
spešno.

MIHAEL GUŠTIN 
župan repentabrske občine

Problemov, s katerimi se je 
morala naša občinska uprava spo­
prijemati v letu 1973, je bilo ve­
liko. Ravno tako nas čakajo šte­
vilne naloge v novem letu. Veli­
ko problemov je trenutno veza­
nih tudi z energetsko krizo, ki 
je zajela celotno državo. Tako 
smo se v zadnjem času ukvarja­
li z vprašanjem ogrevanja v šoli, 
kjer smo morali dva razreda za 
nekaj dni premestiti v staro šol­
sko poslopje na Colu, dokler si 
nismo zagotovili goriva, ter z 
vprašanjem javnih prevozov ob 
nedeljah in praznikih. Avtobusno 
podjetje «Carsica» je namreč uki- 
rrio nedeljske vožnje in naša ob­
čina je tako ostala odrezana od

[ sveta. Dokončna rešitev tega pro­
blema je vezana na ustanovitev 
medobčinskega konzorcija za jav- 

I ne prevoze, o katerem se je naš 
občinski svet že ugodno izrekel. 
Upam, da bodo to obljubo čimprej 
izpolnili.

Med pridobitve v preteklem le­
tu lahko štejemo novo nogomet­
no igrišče, ki smo ga spomladi 
končno predali svojemu namenu. 
Obenem je občina pripomogla, da 
so v repentabrski cerkvi uredili 
naprave za ogrevanje, dežela pa 
nam je nakazala podporo za raz­
širitev in ureditev pokopališča. 
Velikega pomena je tudi sklep ob­
činskega sveta za povečanje šole 
na Colu, ki zaradi porastka roj­
stev ne zadošča več potrebam. 
Šoli bomo takoj dodali še dve u- 
čilnici z vmesnim hodnikom.

V prihodnje se bomo morali spo­
prijeti z nekaterimi perečimi vpra­
šanji, kot je vprašanje razlašče- 
vanja zemljišč za gradnjo suho- 
zemskega terminala pri Ferneti­
čih. Za razlaščence bomo zahte­
vali pravično odškodnino. Skrbi 
nas tudi problem kraških rezer­
vatov in ob tem pričakujemo, da 
bodo oblasti upoštevale zahteve 
lastnikov zemljišč in da bodo pra­
vično zastopani v upravi rezerva­
tov. Nadalje je vprašanje regu­
lacijskega načrta, ki zelo omeju­
je domačinom možnost, da bi si 
zgradili novo hišo. Upajmo, da 
bodo oblasti tudi v tem pogledu 
upoštevale potrebe občanov. Na 
koncu naj izrazim še upanje, da 
bi se tudi v bodoče nadaljevali 
s takšnim uspehom kot doslej ta­
ko tradicionalna razstava vina in 
pršuta, ki privablja v naše kraje 
toliko ljudi in dviga ugled na­
šega pridelka, kot kraška ohcet, 
ki jo letos žal niso priredili. Obe­
nem voščim vsem občanom veliko 
sreče in uspeha v novem letu 
ter želim, da bi v letu 1974 še 
bolj napredovali pri reševanju 
vprašanja zaščite slovenske na­
rodnostne skupnosti v zamejstvu.

STANISLAV KLANJŠČEK 
župan steverj'anske občine

Ob novem letu si kot prvo že­
lim miru na svetu, ker si brez 
mira ni mogoče zamisliti nobene­
ga napredka. Kar pa zadeva ob­
činsko upravo, želim, da bi v 
novem letu začeli ali pa dokon­
čali nekaj pomembnih javnih del, 
Tako pričakujem, da bomo v no­
vem letu pričeli graditi šolo,. ki 
bo stala 200 milijonov lir. Zagoto­
vitev tega zneska ni enostavna, 
ker bo dežela prispevala 60 mili­
jonov, za 30 let pa bomo vzeli 140 
milijonov posojila. Skoraj zago­
tovo bo v letu 1974 dokončano žu­
panstvo. Z njim se ukvarjamo že 
tri leta, saj smo ga nadzidali za 
eno nadstropje in ga moramo se­
daj notranje urediti. Skupno smo 
za ta objekt prejeli od dežele 48 
milijonov, kar bo zadostovalo. 
Urejujemo centralno ogrevanje v 
otroškem vrtcu ter spalnico za 
osebje. Pričakujemo, da bo ener­
getska kriza premeščena in da 
bomo imeli dovolj goriva. Ure­
dili bomo nekaj stranskih občin­
skih cest ter bomo potrošili 9 mi­
lijonov za ureditev ceste na 
Grdinco in v Breg. Deželni odbor­
nik Tripani nam je ta denar že 
nakazal. Seveda je tu še vpraša­
nje javne razsvetljave, ki je tik 
pred rešitvijo.

Od novega leta pričakujem več 
uspehov na narodnostnem področ­
ju, zlasti pa- uveljavljanje našega 
jezika in njegovo enakopravnost. 
Samo pod takšnimi pogoji se bo­
mo čutili enakopravne.

Kar zadeva našo matično domo­
vino, sem mnenja, da moramo 
itaeti z njo stalne stike, da se bo­
lje spoznavamo, ker nam lahko 
veliko pomaga v narodnem in 
kulturnem pogledu. Dosti stvari 
nas druži, zlasti pa si moramo vsi 
priznati, da smo Slovenci.

Od dežele pričakujemo, da bo 
spopolnila zakone in da ne bo 
treba občinskim upravam skrbe­
ti za občane, ki se sami ne mo­
rejo vzdrževati. Naša občinska 
uprava prejme od družinskega 
davka 3 milijone lir na leto in 
ves ta denar plačuje za bolniško 
oskrbo dveh občanov .

Zagovarjam medobčinsko sode­
lovanje s Sovodnjami in Dober­
dobom, ker bi lahko na tej podlagi 
dosegli kakšen uspeh, vendar je 
potrebno delati za dobrobit obča­
nov in iskreno sodelovati, ne gle­
de na barvo.

JOŽE ČEŠČUT 
župan sovodenj'ske občine
Kaj naj rečem o programu naše 

občinske uprave za leto 1974? Po 
moji sodbi je najbolje, da čim­
manj obljubljamo in čimveč na­
redimo. Sicer pa smo si program 
dela zastavili že v volilnem na­
črtu Liste občinske enotnosti leta 
1970. Tako smo uspeli uresničiti 
dolgoletno težnjo občanov po 
asfaltiranih poteh ter bomo ta 
dela zaključili z asfaltiranjem ne­
katerih stranskih poti. V Sovod- 
njah bimo dogradili pločnik, kjer 
še manjka, če se pri gradbenem 
podjetju kaj ne zatakne, bomo z 
novim šolskim letom odprli novo '

poslopje osnovne šole, ki ga se­
daj pospešeno gradimo. Dežela 
nam je odobrila splošni regulacij­
ski načrt,, vanj pa bomo vnesli 
nekatere spremembe, zlasti kar 
zadeva kubaturo stanovanjskih 
poslopij, da bodo domačini lahko 
zidali. Ob «stradalti» smo določi­
li za industrijske potrebe sovo- 
denjske občine (za obrtništvo) dva 
hektara površine.
Podpiramo medobčinske odnose 

med tremi slovenskimi občinami 
na Goriškem ter bomo pri svojih 
odločitvah upoštevali skupne po­
trebe, če se bodo pojavljale. Ka - 
pa zadeva stike z Novo Gorico, 
sodim, da so zelo koristni in da 
jih moramo razvijati na kultur­
nem, športnem in političnem pod­
ročju.

Seveda pričakujemo od novega 
leta več razumevanja za naše na­
rodnostne pravice. Prav na koncu 
leta 1073 smo izvedeli za hud di­
skriminacijski ukrep, ki nas pri­
zadeva kot Slovence. Pred nekaj 
dnevi smo namreč prejeli odgovor 
na našo vlogo iz leta 1951 za 
poimenovanje ulic in trgov po slo­
venskih zaslužnih možeh, krajih 
ter dotumih, ki so važni za nas. 
Ta vloga je 13 let stala na pre­
fekturi, od koder je šla v pristoj­
nosti dežele. Po posredovanju po­
slanca Škerka je prišel odgovor, 
ki spreminja samo dve ulici sra- 
mitnega imena, in sicer Via Im­
pero v Via Primo Maggio in 
Via 28. ottobre v Via Basovizza. 
Toda naš boj za uradno priznanje 
slovenskega jezika se nadaljuje, 
kar dokazuje med drugim tudi 
slovenski napis na javnih lokalih 
v naši občini.
Ob koncu želim, da bi napetost 

v svetu popustila in da bi za­
vladala mir in sodelovanje v sve­
tu in me d nami kot Slovenci.

ANDREJ JARC 
župan doberdobske občine

Ob novem letu sem prepričan, 
da si vsi želimo miru, konec sta­
nja — ne vojna ne mir — na 
Bližnjem vzhodu, zaskrbljeni smo 
zaradi obnavljanja spopadov v 
Vietnamu, želimo čilskemu ljud­
stvu, da si pribori izgubljeno 
samostojnost, v Španiji pa konec 
preganjanja sindikalistov.

Pred tedni smo še bolj utrdili 
stike z obmejnim področjem ma­
tične domovine in mislim, da 
moramo bolj izkoristiti ugodno­
sti odprte meje in se tesneje 
prosvetno, kulturno, športno in 
politično povezati z Novo Gori­
co. Kot sosedje se prav gotovo 
premalo poznamo med seboj. 
Prepričan sem, da je dalo zad­
nje srečanje novo moč sodelova­
nju, ki naj se krepi ne glede 
na politične barve, tako da bo­
mo kot Slovenci skupaj, želim 
zlasti večje razumevanje šolskih 
oblasti za stike ob meji na šol­
skem področju.

V novem letu se nadejamo po­
praviti šolo na Palkišču, dokon­
čali bomo otroški vrtec v Dober­
dobu, kjer bosta dva oddelka, 
asfaltirali bomo še preostale va­
ške poti, okrepili javno razsvet­
ljavo povsod, kjer je prešibka, 
upam pa, da bomo dokončali ka­
nalizacijo iz Doberdoba proti 
Doberdobskemu jezeru. Pri šolah 
v Jamljah in Dolu bomo zgra­
dili igrišči.

Nadaljevali bomo politiko po­
vezovanja v določenih storilno­
stih z drugimi sosednjimi obči­
nami, zlasti glede prevozov, ki 
so v sedanjem trenutku tako po­
membni. Sodelujemo v kakšnih 
sedmih, osmih konzorcijih z Ron- 
kami, Tržičem in drugimi okoli­
škimi občinami, ki so zelo da­
leč v uvajanju medobčinskega 
sodelovanja. Iskali smo tudi 
možnosti za sodelovanje s slo­
venskimi občinami, vendar so 
zaenkrat še neuresničljive. S 
prevoznim konzorcijem imamo 
ob praznikih po občini dve vož­
nji za obisk bolnikov ter odhod 
mladine v mesto, pričakujemo 
pa šolski avtobus, ki smo ga 
že naročili in bo prav tako de­
loval v okviru konzorcija. Pri­
pomnim naj, da je več naših 
ljudi našlo zaposlitev v teh kon­
zorcijih.

Ob koncu želim občanom, ki 
so zaposleni v SEM - Detroit, da 
bi uspešno premagali težave, ki 
so nastale prav ob zaključku le­
ta, vsem skupaj pa mir in zdrav 
je v novem letu.

11.00 Maša in v nedeljo ob 12. uri
12.15 Kmetijska oddaja
12.55 Canzonissima 73 

Maria Rosa Omaggio in Pip­
po Baudo nam bosta dala 
zadnje rezultate prejšnjega 
tekmovanja, hkrati pa napo­
vedala popoldanski program.

13.30 DNEVNIK
14.00 11 cavalier Tempesta
15.00 Mali oder
16.15 Program za mladino 

Od božiča do Novega leta
17.15 DNEVNIK
17.30 Rezultati nogomet, prvenstva 

Sodelujejo Sandra Mondaini, 
kvartet Cetra, Valeria Fa- 
brizi in Adriano Celentano.

19.10 Polčas nogometne tekme 
Vremenska slika

20.00 DNEVNIK
20.30 Eleonora

Zaključno nadaljevanje tele­
vizijske nadaljevanke.

21.45 Kronike in komentarji o 
športnih dogodkih

22.30 DNEVNIK 
Vremenska slika 
DRUGI KANAL

15.00 Neposreden prenos športnih 
dogodkov

18.40 Strnjena nogometna tekma
19.00 Tony in profesor:

Il figlio di famiglia 
TV film v režiji H. Harta.

19.50 športni dnevnik
20.00 Prokofjev: Tretji koncert op. 

26 za klavir in orkester
20.30 DNEVNIK
21.00 Cirkus Billy Smart 

Nastopajo med drugim tra- 
pecist Flying. Merilees, Ma­
ra, klovni Eotvos, ekvilibrist 
Rueda itd.

22.00 Resnične zgodbe 
Ljudje iz Salto Angel
JUGOSLOVANSKA TV

8.50 Oddaja o TV nadaljevanki 
«Vojna in mir»

9.25 Po domače z ansamblom 
Štirje kovači

9.55 Kmetijska oddaja
11.00 Risanka in Enciklopedija 

živali
11.50 POROČILA
11.55 OBERSTDORF:

SMUČARSKI SKOKI
14.30 Rokomet: Borac — Slovan
15.50 Argentinska folklorna oddaja
16.20 TV kažipot
17.10 Naši sodobniki:

Metka Bučarjeva
18.00 Moda
18.10 POROČILA
18.15 Bratje Marx v cirkusu
19.35 S. Makarovič:

Lisičja filozofija
20.00 DNEVNIK
20.40 Filip m konju
21.25 Jazz na ekranu
21.40 Športni pregled
22.10 POROČILA

KOPRSKA BARVNA TV
19.45 Serijski risan film
20.15 Informativna oddaja
20.30 NEZVESTA A TVOJA, film
22.00 Jazz: Ljubljana 73

TRST A
8.15, 13.15, 14.15, 20.15 Poročila;

8.05 Slov. motivi; 8.30 Kmetijska 
oddaja; 9.00 Maša; 9.45 Bocche- 
rinijev Kvintet op. 18; 11.15 Mla­
dinski oder; 12.00 Nabožna odda­
ja; 12.30 Nepozabne melodije;
13.00 Zvočni zapisi; 13.30 Glasba 
po željah; 15.45 Revija solistov;
16.00 Glasba in šport; 17.00 Dva 
pisatelja, dva nazora; 17.30 Ne­
deljski koncert; 18.30 Jazz; 19.00 
Pesmi brez besed; 20.00 Šport:
20.45 Pratika; 22.00 Nedelja v 
športu; 22.10 Sodobna glasba; 22.25 
Zabavna glasba.

KOPER
6.30, 7.30, 12.30, 14.30, 18.30,

20.30 Poročila; 6.15 Glasba za do­
bro jutro; 8.45 Nesmrtne melodije;
10.00 Z nami je; 10.30 Dogodki in 
odmevi; 12.10 Glasba po željah;
12.35 Zunanjepolitični pregled;
14.00 Plošče; 15.00 Tuja glasba;
15.30 Plošče; 16.30 Popevke; 17.00 
Sosedni kraji in ljudje; 17.35 Glas­
ba po željah; 18.45 Orkester Del 
Gado; 19.00 Festival «Revolucija 
in glasba»; 19.30 Prenos RL; 20.00 
Glasba v večeru; 20.45 Orkestri:
21.15 Operetna glasba.

NACIONALNI PROGRAM
8.00. 13.00, 15.00, 20.00, Poročila;

7.00 Jutranja glasba; 9.00 Skladbe 
za godala; 10.55 Neapeljski pro­
gram; 11.35 Roditeljski krožek;
12.00 Popularne plošče; 14.30 Folk 
jocky; 15.30 Nogomet od minute 
do minute do minute; 16.30 Po­
poldne z Mino; 17.25 Glasbeni va­
riete; 18.15 Nedeljski koncert:
19.40 Jazz; 20.20 Ponovno na spo­
redu; 21.15 Knjižna oddaja; 21.40 
Kvartet.

II. PROGRAM
7.30, 8.30, 13.30, 19.30 Poročila;

8.40 Plošče; 9.35 Veliki variete;
11.00 Zabavna oddaja; 12.00 šport­
na prognoza; 13.00 Kvizi narobe;
14.30 Plošče; 15.00 Preizkušajo se 
diletanti; 16.30 športna nedelja;
17.45 Na sporedu je Gershwin;
19.55 Operni svet; 21.00 Operetna 
glasba; 22.10 Plošče in skeči.

Mi PROGRAM
9.05 Gregorijansko petje; 10.00 

Koncert; 11.00 Orgije; 12.20 Oper­
na glasba; 13.00 Simf. koncert;
14.30 Na sporedu je violina; 15.30 
Goldonijeve «Le femmine punti­
gliose»; 18.00 Literarna oddaja; 

SLOVENIJA
7.00, 8.00, 13.00, 19.30 Poročila;

6.50 Danes za vas; 7.30 Za kme­
tijske proizvajalce; 8.07 Veseli to­
bogan; 9.05 Še pomnite, tovariši...;
10.005 Koncert; 14.05 Humoreska, 
Fran Milčinski: Krokarji; 14 25 
Melodije; 15.05 Športno popoldne:
17.05 Reportaža; 17.25 Opeme me­
lodije; 18.00 P. Lužan: Dan go­
spoda Iksa; 19.00 Lahko noč, o- 
troci!; 19.15 Glasbene razglednice:
20.00 V nedeljo zvečer; 22.20 Za- 
olešite z nami: 23.05 V. Blažek:

£ Družinski praznik: 23.15 Jazz.

12.30 Poljudna znanost:
Zakaj Totò

12.55 Tedenski knjižni pregled
13.30 DNEVNIK
16.30 Program za najmlajše 

Slon Sidnay (risani film)
17.00 DNEVNIK
17.15 Od božiča do Novega leta 

Slikanice in filmi
18.45 Sindikalne aktualnosti
19.15 Ital. kronike 

Vremenska slika
20.00 DNEVNIK
20.45 Novoletna poslanica pred­

sednika republike
20.55 Chaplinovi filmi:

Romar, Charlot trgovski po­
močnik, Charlot v vrtovih

22.20 Filmske premiere
22.30 Fantazije na ledu 

Glasbeni variete s Peggy 
Fleming

23.20 V PRIČAKOVANJU 
NOVEGA LETA 
Slavje vodi Corrado
DRUGI KANAL

18.45 športni dnevnik
19.00 Zgodbe patra Brawna 

KRALJ TATOV
V glavnih vlogah nastopata 
Renato Rascel in Arnoldo 
Foà

22.00 Ob 20. uri
20.30 DNEVNIK
21.00 TV razprave
22.00 TRAVIATA

Verdijeva opera v režiji 
Marija Lanfranchija
V glavnih vlogah : Anna
Moffo, Gino Bechi, Franco 
Bonisolli itd.
JUGOSLOVANSKA TV

17.40 špikova trgovina 
Lutkovna serija 
Kurir Gregec

18.00 Obzornik
18.15 Risanke
18.50 Mladi za mlade
19.35 Pri Dedku Mrazu
20.00 DNEVNIK
21.00 NOVOLETNI SPORED
24.00 Novoletna čestitka

KOPRSKA BARVNA TV
19.30 Demoraesova hiša iz besed
20.00 Risanka
20.15 DNEVNIK
20.30 RUSKI CIRKUS
20.50 Zabavno • glasbena oddaja
21.30 Vesele vdove - čelov, film
22.55 španska zabavna glasba 
00.03 Novoletni spored

v evroviziji
TRST A

7.15, 8.15, 13.15, 14.15, 20.15 Po­
ročila; 7.05 Jutranja glasba; 11.35 
Opoldne z vami; 13.30 Glasba po 
željah; 14.30 Pregled slov. tiska 
v Italiji; 17.00 Program /a mla­
dino; 18.15 Umetnost in priredit­
ve; 18.30 Glas in orkester: 18.50 
Glasbeni utrinki; 19.10 Forlunat 
Mikuletič: «Rešitelj»; 19.30 Jazzov­
ska glasba; 20.00 športna tribuna;
20.35 Silvestrov ples.

KOPER
6.30, 7.30, 12.30, 14.30, 16.30, 

17.30, 18.30, 20.30 Poročila; 6.15 
Glasba za dobro jutro; 7.00 Ju­
tranja glasba; 8.45 Strani iz al­
buma; 10.09 Z nanu je...; 10.10 
Otroški kotiček. Zgodovina kole­
darja; 12.00 Glasba po željah;
14.00 Športni ponedeljek ; 14.40 
Plošče; 15.40 Program za mla­
dino ; 16.40 Parada orkestrov ;
17.00 Vročih 100 kw; 19.00 Šport­
ni pregled; 19.15 Veselo v silve­
strski večer; 19.30 Prenos RL;
20.00 Glasba v večeru; 20.45 V 
pričakovanju novega leta; 22.35 
Plesna glasba.
NACIONALNI PROGRAM
7.00, 8.00, 13.00, 15.00, 20.00 Po­

ročila; 7.10 Jutranja glasba; 8.30 
Jutranje popevke; 9.00 Vi in jaz;
10.00 Posebna reportaža; 11.30 
Uspehi leta 1973; 13.20 Hit para­
de; 14.07 Prosta zveza; 14.40 Na­
daljevanka «Bel Arni»; 15.10 Pro­
gram za mladino; 16.00 «Sončni­
ca» ; 17.05 Popoldanski spored ;
17.35 Program za mladino; 17.55 
Opravljivci ; 18.45 Pianist Wil­
liams; 19.20 Plošče; 20.00 Novo­
letna poslanica predsednika re­
publike; 20.20 Ponovno na sporedu 
z Ornello Vanoni; 21.15 O hu­
morju.

M PROGRAM
7.30, 8.30, 13.30, 15.30, 19.30 Po­

ročila: 8.40 Kako in zakaj; 8.55 
Melodrama ; 9.35 Nadaljevanka 
«Bel Arni»; 10.35 Glasbeno - go­
vorni spored; 12.40 Pisan spored; 
13.50 Kako in zakaj; 14.00 Plošče;
15.00 Klasik leta: N. Machiavelli; 
15.40 Glasbeno - govorni spored;
17.30 Eno leto športa; 17.50 Telef. 
pogovori; 20.00 Novoletna posla­
nica predsednika republike; 20.10 
Plošče; 21.15 O humorju in humo­
ristih.

III PROGRAM
9.25 Podobe Kokoschke; 10.00 

Koncert; 11.40 Veliki interpreti: 
12.20 Sodobna ital. glasba; 13.00 
Glasba skozi čas; 15.30 Klavirske 
skladbe; 16.00 Neoklasicizem v 
Italiji; 17.20 Beethovnov Noturno 
op. 42; 17.50 Brez naslova; 18.10 
Eurojazz 1973;

SLOVENIJA
7.00, 8.00, 10.00, 13.00, 15.00,

19.30 Poročila; 6.50 Rekreacija; 
8.10 Glasbena matineja; 9.05 Prav­
ljice in zgodbe; 9.20 Lahka glas­
ba; 9.40 Izberite pesmice; 10.15 
Za vsakogar nekaj; 11.15 Z nami 
na poti; 1210 Majhni ansambli;
12.30 Kmetijski nasveti; 12.40 Pi­
halne godbe; 13.30 Priporočajo 
vam ... ; 14.10 Vesele narodne ; 
15.40 Pianist Janko Ravnik; 16.00 
«Vrtiljak»; 16.45 «Moda za vas»;
17.05 Otroško Silvestrovo popol­
dne; 19.00 Lahko noč, otroci! ; 
19.15 Kvintet bratov Avsenik ; 
20.00 Silvestrovo v Studiu 14; 24.00 
Srečno 1974!; 00.05 Prvi ples v 
novem letu; 01.05 V veseli druž­
bi; 02.00 Silvestrski disko club;
03.05 Spomini in želje.

9.55 Maša in Nabožna oddaja
12.15 Novoletni koncert 

Prenos z Dunaja
13.25 Vremenska slika
13.30 DNEVNIK
14.00 Komični filmi
14.30 11 cavalier Tempesta
15.30 Zmagovalci 13. natečaja 

ENAL
16.30 in 17.15 Otrok zakladov 

Risani film, režija Z. Janjič
17.00 DNEVNIK 

Otok zakladov
17.45 Program za mladino

Od božiča do Novega leta 
Junaški princ

19.15 Nabožna oddaja in 
Italijanske kronike

20.00 DNEVNIK
20.45 Oglejmo si jih spet skupaj 

Prizori, popevke in osebnosti 
televizijskega varieteja 1973

21.45 Vrnitev Nicka Carterja 
Detektivske tajnosti

22.30 DNEVNIK 
Vremenska slika 
DRUGI KANAL

18.25 Nova abeceda
18.45 športni dnevnik
19.00 Amerika dvajsetih let: 

Douglas Faibanks Črni pirat 
Film je po scenariju Jacka 
Cumminghama, režiral Al 
Parker.

20.00 Ob 20. uri
Oddajo pripravil B. Modugno

20.30 DNEVNIK
21.00 Po Magelanovih sledeh
22.06 Eno leto športa

Priredilo športno uredništvo 
TV dnevnika
JUGOSLOVANSKA TV

9.00 Čestitke otrokom in oddaja 
Mlado leto — mlada pesem

9.20 Vilinček z Lune
Predstava mlad. gledališča

10.55 Mala čarovnica
11.10 Akvarij
11.15 Novoletna pravljica 

Danska barvna oddaja
11.55 POROČILA
12.15 Novoletni koncert dunajskih 

filharmonikov
Barvni prenos z Dunaja

13.30 Smučarski skoki
Barvni prenos iz Garmischa

15.30 Novoletno srečanje
16.05 Gulliverjeva potovanja 

Risan film
17.15 Lice ob licu
18.05 POROČILA
18.10 Nekaj mi, nekaj vi
18.40 Nocoj ponovno vabljeni
19.00 Svet v letu 1973
19.45 Barvna risanka
20.00 DNEVNIK
20.35 Show en mal na nov
21.20 Dekle iz šestega nadstropja
22.00 Dekameron 40
22.30 POROČILA

KOPRSKA BARVNA TV
13.30 Smučarski skoki 

Prenos iz Garmischa
20.00 Risanka
20.15 DNEVNIK
20.30 Tovarna denarja 

Celovečerni film
22.00 Novoletni koncert

TRST A
8.15, 13.15, 14.15, 20.15 Poročila;

8.05 Slov. motivi; 8.30 Z glasbo 
v novo leto; 9.00 Maša; 9.45 Kla 
virska glasba; 10.15 Veseli mo 
tivi; 11.15 Mladinski oder; 11.35 
Pratika; 12.50 Priljubljeni moti­
vi; 13.30 Glasba po željah; 16.00 
Radijska igra; 17.00 Program za 
mladino; 18.30 Koncert; 19.00 Po­
je Oto Pestner; 19.10 Intervjuji;
19.25 Pravljice in zgodbe;

KOPER
6.30, 7.30, 12.30, 14.30, 18.30,

20.30 Poročila; 6.15 Glasba za do­
bro jutro; 7.40 Voščila; 8.30 De­
lavski kolektivi voščijo ; 9.00
Straussove skladbe; 10.15 Melodi­
je; 12.00 Glasba po željah; 14.00 
Plošče; 15.00 Lahka glasba; 15.30 
Popularne popevke; 17.00 Zavrti­
mo se v novo leto; 17.30 čestitke 
kolektivov ; 19.00 Kramljanje v 
primorski družini ; 19.30 Prenos 
RL; 20.00 Glasba v večeru;

NACIONALNI PROGRAM
8.00, 13.00, 15.00, 20.00 Poročila;

7.00 Jutranja glasba; 8.30 Popev­
ke; 11.00 Glasbeni kaleidoskop;
11.30 Četrti spored; 13.20 Strnjena 
komedija; 14.00 Domače popevke;
14.40 Nadaljevanka; 15.10 Pro­
gram za mladino; 17.00 Popoldan­
ski spored; 17.30 Program za o- 
troke; 18.00 Noetova barka: 18.40 
Canzonissima 73 ; 19.20 Plošče ;
19.45 Verdijeva «Aida».

II PROGRAM
7.30, 8.30, 13.30, 19.30 Poročila.

7.40 Lahka glasba; 8.40 Orkestri,
9.05 Pred nakupi; 9.35 Nadalje­
vanka; 9.50 Pesem za vsakogar,
12.10 Folk glasba; 12.40 Glasbe­
no - govorni spored; 13.50 Začni­
mo prav, z Renatom Rascelom;
15.35 Glasbeno - govorni spored:
17.30 Ples v družini: 19.55 Plošče

III PR GRAM
9.30 Orgelska glasba; 10.00 Kon 

cert; 12.20 Sodobni ital. skladate 
Iji; 13.00 Glasba skozi čas; 14.30 
Simfonični koncert; 16.30 Klavir 
ske skladbe ; 17.35 Jazz ; 18.00 
Skeči; 18.45 O kmetijstvu; 

SLOVENIJA
7.00, 8.00, 9.00, 12.00, 14.00, 17.00,

19.30, 22.00 Poročila: 8.07 Otroci v 
novoletnem jutru; 9.05 Za nekoga 
budnica, za nekoga uspavanka .
10.05 Med delavci Bresta; 11.00 
Turistični napotki za naše goste 
iz tujine; 12.10 Čestitke za praz 
nik; 13.15 Obvestila in zabavna 
glasba ; 13 30 Ernest Petrin: O 
zdomcih; 14.05 Ob kmečki peči;
14.30 športna oddaja: Smučarski 
poleti v Garmischu: 15.05 Lepe 
želje; 16.20 Naši Krpani na cesar­
skem Dunaju; 17.05 Ples ob petih;
18.00 Radi iška igra; 19.00 Lahko 
noč, otroci!; 19.15 Petnajst minut 
za EP; 20.00 Novoletni koncert;
21.15 Z jugoslovanskimi pevci za­
bavne glasbe: 22.15 Zaplešite z 
nami; 23.05 Literarni nokturno ;
23.15 Melodije za lahko noč.
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waj lahkó v letu dni na tem svetu se zgodi
JANUAR
Novoletna noč začela se je 

trkanjem kozarcev,
ta poledenelih cestah še glasneje se je cula 
ned avtomobili serija udarcev, 
leverni Vietnamci so z Amerikanci 
a zeleno mizo se dogovorili 
er po dolgih desetletjih vojne 
:ončno mir sklenili.
Da bog Mars bi ne ostal povsem brez dela 
wjska je arabska, izraelska 
litro poskrbela:
ta Golanu so se s tanki in letali 
ned seboj oboji krepko spet zlasali.
Jude bitke (sindikalne) so se tudi tu pri nas razvnele 
nilijonske množice so za reforme 
i vsej državi stavkati začele.
’eč sto naših Benečanov
e ni ustrašilo ne mraza, ne prehlada
n na dnevu emigrantov
:o se zbrali vkup sredi Čedada.
/ parlamentu so zaradi RAI se strašno sprli;
> Trstu pa so na proslavi 
lesetletnice dežele naše 
ms Slovence kar prezrli.
D zameno zakonske načrte za «zaščito» Krasa 
la Deželi mirno so sprejeli.
Mnogo bolj pa so duhovi 
t razpravi se o gorskih skupnostih razvneli, 
ep koncert Glasbena matica je priredila, 
njim je dvajsetletnico 

■kestra svojega slavila, 
rška junta svoje rodoljube 

e sklenila obsoditi.
Davkoplačevalce v Italiji pa začela 
IVA kar krepko je pestiti.

FEBRUAR
V tržaškem so občinskem svetu 
glasovali za zaščito
nas Slovencev celovito
(če bo res kaj obveljalo, bomo videli ob letu).
V Vietnamu so kršili premirje na tekočem traku. 
Nad kanalom sueškim se vnel je
hud spopad visoko v zraku.
Nekaj dni kasneje izraelski se piloti 
so bajè «zmotili»:
libijsko so potniško letalo sestrelili.
Da veljali ne bi manj kot Izraelci,
Egipčani ali Sirci,
krepko so se stepli med seboj še Irci.
Naši partizani pa postali 
so precej bolj miroljubni, kot so nekdaj bili: 
v Trebčah so se zbrali in so raje 
Partizanski pevski zbor ustanovili.
V Dolini športnikov vse črno se je zbralo, 
ker župan Lavriha je izročil mladim
v uporabo novo športno halo.
Vsi, ki znamo ceniti pomen Prešerna, 
smo povsod slavili glasno:
«Hvala tebi. Pesnik, hvala neizmerna!»
Dolarju so vrednost za deset odstotkov 
morali odvzeti, 
kot posledica tečaj je lire 
kar takoj začel drseti.
V deželnem svetu so menili,
da bi konec koncev res bilo pravično, 
če osnutek onega bi zakona sprejeli, 
ki zahteva poslovanje dvojezično.
Kissinger pred Maom 
je razgrnil svoje vse papirje 
in poglej: v Laosu tri dni kasneje 
je zavladalo premirje.
Še eno društvo v Trstu smo dobili, 
tokrat so ga za spremembo 
penzionisti ustanovili.
Za pravice svoje šolniki so vroče 
s stavko spet se bojevali, 
na Tržaškem pa kljub temu skoraj vsi so 
se na seminarju zbrali.
V štmavru na Goriškem so častili 
svetca Valentina,
goro štrukljev so pojedli in pršutov, 
spili morje vina.

MAREC
V Kartumu Palestinci 
so ubili talce diplomate.
Iz Vietnama odpeljali v ZDA so 
zadnje ameriške soldate.
Tudi na otoku Cipru pravega ni mira 
trideset peklenskih strojev 
v enem dnevu tamkaj eksplodira.
Da vse tujce na Tržaškem ne gre šteti med turiste 
so odkrili policaji, ko so našli 
dotlej sk-jte teroriste 
atentatorje na SIOT v Dolini.
Bojne so sekire zopet Indijanci izkopali 
se premoč: blednkožcev 
v Ranjenem kolenu niti malo niso zbali.
Razpisala sta volitve Francija in Čile, 
v obeh državah krepko 
so se leve sile okrepile.
V Argentini vse veselo je bilo med peronisti: 
Compera je na volitvah
kamina uspel na svoji listi.

V Rimu italijanska vlada 
v hude je zašla težave,
ker so nepoklicana ušesa se na tuje priklopila 
telefonske napeljave.
Na Tržaškem gospodarstvo 
skrb ponovno huda tare, 
ker mu kar devet najboljših ladij 
bi odpeljal rad FINMARE.
Naš zamejski nogomet so na Proseku rešetali 
za okroglo mizo zbrani strokovnjaki 
in na koncu so dejali,
da v bodoče prav gotovo, boljši bodejo postali...
Zimske igre do Trbiža 
(v priredbi SPD iz Trsta) 
privabile so veliko 
starih, a še več bilo je 
nadebudnega drobiža
(in seveda, še gledalcev se je zbrala dolga, dolga vrsta). 
Da bi ne bilo pomote 
o značaju naših krajev,
«nekdo» je izrul v Sovodnjah dvojezične kažipote.
Na Koroškem hajmatdinstu 
nič prijetno ni bilo pri duši, 
ker so na volitvah 
spet napredovali «Čuši».
V Gorici so na meji kamionisti pridno jedli aspirine: 
glavobol jim je povzročal
dolgotrajni štrajk carine.
Jožeti v Ricmanjih vsi prišli so na svoje.
V naših krajih čuli smo, kako «Primorska poje».

APRIL
Jaka Štoka (s SSG) odšel je med turiste,
Benečanom v Belgiji razkril je 
da imamo v svojih vrstah tudi humoriste.
Ves kulturni svet se je poslovil od Picassa.
V Trstu je za njim odšel 
sloviti Gianni Solza,
vendar z manj blestečega Parnasa.
So na občnem zboru SPD goriškega dejali, 
da so se v minuli dobi 
kar pošteno nagarali.
Sonja je zgoniška spet državni dres oblekla.
Za zločince iz Rižarne so sklenili,
da jim bo razprava v celoti v Trstu tekla.
Da v nabrežinski občini se nekaj spet podira 
(prva) je ostavka pokazala 
s strani župana Dragomira.
V Tržaškem so občinskem svetu 
odločili, da zaprli bodo vrata
v pristanišču petrolejskemu prometu.
Iz sovraštva proti naftnim derivatom 
so možje občinski odločili, 
da prometni otok le za pešce 
trg postal bo pred tržaškim magistratom.
Brandt je končno Jugoslavijo obiskal.
V Milanu je fašist in avtor atentata tenko piskal, 
ko zapahnili za njim so ječe vrata.
V deželnem svetu F-JK se je v razpravi 
vladna hiša krepko tresla,
ko so ugotovili, da bilanca se dveh let zakonodaje 
ni prav nič obnesla.

t

Ker v zadnjih letih v modi 
diplomatske so vakance 
tildi Brežnjev čez Atlaniik šel obiskat 
je Amerikance
in pri njih dogovor tak so podpisali,
da odslej atomske bombe le v zmanjšanem številu
bodo še izdelovali.
Za en dan v vsej Italiji
časopisov niso prav nikjer hoteli tiskat.
V deželni svet volitve v redu so potekle 
in da zmago so slavile
stranke (kakor vedno) vse so rekle.
Val neredov je zajel vso Argentino, 
ker Peron po dolgih letih 
se je zopet vrnil v domovino.
V sosednjem Urugvaju so državni udar spočeli.
V Čilu so desničarski nemiri se začeli.
Naše gledališče obračun je položilo.
Da je bil res pozitiven
je, seveda, ugotovilo.
Rumor za sestavo nove vlade 
v Rimu ni otepal se mandata.
V Trstu so odprli na široko 
velesejma (petindvajsetega) vrata,

J ELIJ
Da poletni dnevi bi postali še bolj vroči 
je francoska vlada odredila, 
naj atomskih bombic serija 
v Polineziji še poči.
Mnogi menijo da vpadnice so nepotrebne ceste 
in zato po Trstu večkrat 
v juliju čuli smo proteste.
Z vojaškim udarom v Čilu 
oficirji so začeli
vendar tokrat s tem poskusom niso uspeli.
Novi šef deželne vlade
tokrat je postal Comelli
(ob obvezah do Slovencev tudi tokrat
čuli smo le eno ali dve načeli).
V Helsinkih na konferenci Evropejci -> se zbrali 
in o varnosti so svoji
prav zavzeto zborovali.
Tretje desetletje prekomorci so slavili, 
kar brigado svojo so ustanovili.
Partizanski dnevnik pred enako dolgim časom 
je začel buditi
na Primorskem upor s svojim glasom;
(da bi se mu oddolžili
v Zakrižu smo spominsko ploščo mu odkrili).

MAJ
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Govori, povorke in zastave:
po vsem svetu priredili prvomajske so proslave.
Da z upornim duhom narod lahko le
računa na kariero
je dokazal naš teater, ki pripravil
o Tolmincih je premiero.
Dnevnik naš najel je res veliko barko, 
z njo čitatelje je svoje peljal 
v Afriko pogledat sonce žarko.
Na Koroškem so Slovenci terjali pravico 
in dejali so, da njihova bi skupnost v Celovcu 
lep Kulturni dom želela.
V Dolini pa si pošta je naštela 
let obstoja svojega kar za stolico.

V Nabrežini se pomirila je spet občinska hiša, 
ker ostavki svoji Sc odrekel je
župan Legiša.
Skylab so v Ameriki poslali v vesolje 
kmalu pa bi satelit pokazal figo. 
ker v njem ni delovalo vse najbolje.
V Slovenijo vsak turist jo rad primaha 
in zato se ni nihče posebno čudil,
če so perzijskega tam v gosteh imeli šaha. 
Mnogo več pozornosti je zbudil 
Brežnjevov obisk v Bonnu.
Zopet so fašisti vrgli bombo v Milanu 
(kdaj oblast na prste bo stopila temu klanu?). 
Spomenik so partizanski v Gabrovcu odkrili. 
Titov rojstni dan v sosednji 
so državi proslavili.

JUNIJ
V Parizu strmoglavil je tupoljev iz višina. 
Andreottijeva vlada je propadla.
V Atenah so se tamkajšnji tirani 
naveličali še kraljevine.
V Trstu so v Kulturnem domu 
miting priredili partizani.

AVGUST
Ker draginje se je bati
proti njej so nastopili dokaj ostro kandidati.
Naši so se maturanti tudi letos 
krepko oddahnili, 
zlasti, kajpak, pa vsi tisti, 
ki diplomo so dobili.
Za Veliki Šmaren so bila nabita 
vsa obmorska kopališča, 
a z enako gnečo so se lahko 
izkazala v tem mesecu cestišča.
Ker v Italiji so školjke v «azzurrnem» morju rasle 
so bolezni razne (dol na jugu) se razpasle.
Ker se kolere je bala,
Jugoslavija je hitro mejo tu pri nas zaprla 
(in tržaška trgovina skoraj je povsem zamrla).
Openci so zopet kmečki tabor priredili.
Za zunanjega ministra 
v ZDA so Kissingerja proglasili.
Da hitreje bi odslej po Trstu se peljali
so predpisi novi
za promet po mestu obveljali.
Mojster Černigoj je v Trstu 
tričetrt stoletja čil in zdrav dočakal 
in kot zdaj vse kaže bo svoj čopič v olja 
dolgo še namakal.

SEPTEMBER
Konferenca se neuvrščenih 
je začela v Alžiru.
Tam razpravljali so marsikaj, najbolj pa o miru.
Tega v septembru največ rad bi čile, 
toda tamkaj so se uprli 
generali, nazadnjaške sile.
In tako bilo je konec socialistične legende.
Poleg mnogih drugih, ki za svoje ideale so umrli 
bil je tudi prezident Allende.
V Bazovici je slovesnost spet bila velika: 
tokrat smo se zbrali
na odkritju spomenika
vsem, ki so v tej vasi, padli za svobodo.
Kakšno so usodo na Koroškem namenili 
tamkajšnjim Slovencem,
so nacionalisti jasno pokazali, ko v Robežu so 
partizanski spomenik z dinamitom razstrelili.
V Trstu in Gorici naša se mladina je za šport razvnela 
in na športnih igrah se boriti je začela.
Trije ducati so zborov peli v Gorici
na res lepem tekmovanju,
ki ga je pripravil domačin «Seghizzi».
V zadnjem dnevu so septembra v Italiji 
vse lastnike avtov na vso moč «razveselili», 
ker so v Rimu odločili,
da bencin še enkrat bodo — podražili.

OKTOBER
«Srednjeevropejci» so v Gorici nostalgijo 
po kulturi k.u.k. gojili.
V Neaplju kolero so končno 
tamkajšnji zdravniki ukrotili.
Šolniki bili so naši na vso moč veseli, 
ker so pridni starši letos (!) 
toliko otrok jim priskrbeli.
Bombno akcijo doživel je Celovec, 
kjer Slovence hotel je ustrahovati 
najverjetneje kak bivši SS «Alpski lovec».
Spet na vročih mejah Izraela 
srednjevzhodna vojna se je vnela.
Izraelci so šest let na svoji slavi spali 
in čeprav Dajan imel bi tokrat obe očesi 
tanki bi njegovi na vso moč bežali.
Egipčani so se skupno s Sirci 
namreč res borili kakor pravi besi.

Afričane smrt je tri v Borštu ujela
ko skupina njihova ponoči tajno
preko meje je za delom v Francijo hotela.
Nogometna je ekipa Italije 
prebolela krizo;
zmagala je proti Švici in šla dalje: 
zdaj v žepu za finale SP ima vizo.
Med Arabci, Izraelci nehal se prepir je 
in zato (čeprav majavo) 
na bojišču je zavladalo premirje.
Nixona nesreča v letu tem na moč preganja 
(poleg vsega drugega so 
ga obtožili podkupovanja).
Nekaj tisoč se Koroških je Slovencev v Celovcu zbralo 
«Naše nam pravice dajte!» 
je po mestnih ulicah kričalo.

NOVEMBER
V zadevi Watergate Nìxon vedno večje je imel težava 
in celo mu je grozilo,
da bo nehal biti šef države.
Grožnja druga se za drugo nad Evropo niza: 
ker Arabci so sklenili zmanjšati dobave petroleja 
nov se pojem je pojavil: energetska kriza.
Iz Beneške so Slovenije emigranti zborovali: 
v Orbeju so na kongresu 
svoje bojno geslo si izbrali:
«V boj za svojo domačijo 
in za novo Benečijo!»
Na Koroškem so Slovenci se dogovorili, 
da se kot manjšina šteti 
od večine ne bodo kar tako pustili.
V Gorici so sklenili
da Andrejev sejem v prihodnjem letu 
bodo preselili.
čudne res stvari gode se na tem božjem svetu:
zdaj prišlo do diplomatskih
sporov je še v nogometu:
ker Sovjeti so se uprli, da v Satiangu bi igrali,
izločeni iz finala miinchenskega so ostali.
Po končani bojni vihri, burji, vetru
Židje so in Egipčani se sestali
na prijateljskem pomenku pri stoprvem kilometru.
Ves Trst se v hudem mrazu trese
ker goriva primanjkuje in kdor more
si posod z nafto v klet domačo čim več znese,
V Sesljanu o manjšinah tekla je beseda; 
da pritičejo jim vse pravice
vsi soglasno ugotovili 
(kolikič?) ponovno so, seveda.
Ker je tudi v Italiji v skladiščih vedno manj bencina, 
vlada v Rimu je sklenila, 
da odslej nedelje bodo v glavnem 
le doma preživljale družine.
V Grčiji, študentje nemire hude so izzvali 
in po njih je Papadopulos udaril.
Generali pa nato še njega so v kot poslali.

i.p'zapen aic^LinF^j

DECEMBER
Ob nedeljah v vsej državi se «razlega» le tišina, 
ker prepovedi se vsi drže prometa.
Nič več ni na ulicah smradu bencina.
Rekreacija se tudi v mestih nam odslej obeta.
Spomenik so v Gonarsu zgradili 
v spomin na tiste, ki so umrli, 
ko so v taborišču v tem kraju bili, 
ker so okupatorju med vojno se uprli.
«Pioneer 10» je prisopihal 
tja do daljnega Jupitra.
Ker ga je kar dobro iz bližine slikal
od veselja so v Cap Canaveralu spili ga pol litra.
V Italiji so v teh dneh ugotovili,
da v 15 letih za ugrabljene osebe porabili 
so 15 milijard lir odkupnine.
Ugrabiteljstvo se dobro uveljavlja!
Da bi močnate jedi preveč nam ne načele zdravja 
dražje so postale tudi testenine.
Dopolnilni zakon o slovenski šoli 
so poslanci nam v Rimu nam izglasovali; 
s tem, seveda, pa še daleč vsega 
kar zahtevamo nam niso dali.
V Sovodnjah je Prosvetna zveza 
občni zbor imela
in na njem vprašanje
množičnosti svoje je aktivnosti načela.
Tudi Rusi spet so znašli se v vesolju 
tokrat pa pri njih je vse šlo kot po olju.
Rimsko letališče
strašnega pokola potnikov nedolžnih 
je postalo prizorišče.
Atentat na španskega premiera 
bil je pravo remek delo.
Bomba je pod njim skopala luknjo kot vulkansko žrelo, 
angelci pa v nebo odnesli so Correrà.
Se v Ženevi novo je obdobje v odnosih 
med Arabci, Izraelci tokrat prav zares začelo.
Mir prihaja torej tudi v to deželo, 
pa čeprav naenkrat ne, ampak po kosih.
Tretje desetletje svojega obstoja 
v Lipici deveti korpus je proslavil, 
a sadov njegovega še boja 
ne uživajo vsi rojaki naši.
V Vidmu se oblast očitno straši 
šolarjev, ki bi slovenščine se učili
in tako so Benečane mlade kar domov spodili, 
ko le dva dni v šolo so zahajali večerno, 
kjer jih je jezika materinega učil naš Černo.
Mi pa zdaj želimo v novem letu 
tu pri nas:
da bi še bolj bili vsi zamejci 
v boju za pravice svoje odločni ter podjetni 
in za vse nastope skupne bolj dovzetni; 
vsem ljudem na svetu: 
čim več sreče
in miru, da bi eksplozije bile najbolj doneče 
tiste le, katere vino povzroči peneče.

Iluttracije: ROBERT HLAVMY
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TRADICIONALNI IZLET PRIMORSKEGA DNEVNIKA ZA LETO 1974

Z DVEMA LETALOMA V ŠPASliO
Prvo potovanje od 15. do 20. aprila, drugo od 20. do 25. aprila - Več kot 
1000 km z avtobusi z ogledom Madrida, Toleda, Cordobe, Seville, Granade 
in Malage - Prenočišča in hrana v najboljših hotelih - Vpisovanje od 3.1. dalje

Dolgo časa smo se ubadali z 
mislijo, kako, kdaj in kam naj or­
ganiziramo naš tradicionalni izlet 
«Primorskega dnevnika» v prihod­
njem letu. Nič čudnega, če smo 
toliko časa premišljevali, saj smo 
v teh letih že nekajkrat obiskali 
Jugoslavijo, bili smo v Avstriji, 
na Madžarskem, v Franciji, v Bol­
gariji, v Češkoslovaški, v Italiji, 
lani celo na Malti in v Tunisu. 
Vso «bližnjo» okolico smo torej že 
obredli in zato izbira kraja in dr­
žave ni bila lahka.

Naši naročniki in čitatelji so že 
večkrat izrazili željo, da bi obiska­
li Španijo. To je bilo nemogoče, 
saj bi z vlakom ali avtobusom no- 
trebovali do Madrida in nazaj vsaj 
pet dni in še šest zraven za obisk 
Španije. To bi bilo povezano z ve­
likimi stroški in preveliko izgubo 
časa, tako da je ta predlog padel 
vsako leto v koš. No, letos bo na 
vrsti Španija. Letalo nas bo v treh 
urah popeljalo v Malago, nedaleč 
od Gibraltarja, kjer se bo začelo 
naše potovanje po Španiji. Za bolj­
šo predstavo naj povemo, da je 
Malaga prav toliko oddaljena od 
Ljubljane kot Moskva ali Lenin­
grad in je bolj daleč kot na nri- 
mer Stockholm na Švedskem.

Španija torej! Potovali bomo z 
odličnim reaktivnim letalom DC-9, 
last slovenske družbe INEX A- 
DRIA AVIOPROMET, ki sprejme 
v svoj trup 112 potnikov in leti s 
hitrostjo 900 km na uro v višini
10.000 metrov, se pravi v višini, 
kjer ni oblakov, tako da poteka 
potovanje povsem mimo, kot da 
bi sedeli v avtobusu, ki vozi po 
ravni avtocesti. S takim reaktiv­
cem se bomo na velikonočni po­
nedeljek, in sicer 15. aprila 1974. 
dvignili z ljubljanskega letališča 
in po treh urah vožnje pristali 
na letališču v Malagi, na jugu 
španskega polotoka. Z avtobusi se 
bomo odpeljali v Torremolinos, 
znani letoviščarski kraj na obali 
Sredozemskega morja, kjer bodo 
naši izletniki prvič prišli v stik 
s Španci in z njihovim načinom 
življenja. Kosilo bo že prej v le­
talu, tako da bodo izletniki takoj 
po namestitvi v hotelu prosti in 
bodo lahko izkoristili popoldne za 
ogled mesta, po večerji na bodo 
nedvomno obiskali kakšno značilno 
špansko «botego», kjer bodo po­
kusili kakšno izmed odkčnih. Špan­
skih vin. '

Toda naše pravo potovanje po 
Španiji se bo začelo lele nasled­
njega dne. Na skoraj 1.000 km

dolgi poti z udobnimi avtobusi si 
bomo ogledali najbolj znane kraje 
v Španiji, kot na primer Granado, 
Sevillo, Cordobo in Madrid, vmes 
pa še toliko drugih krajev, ki slo­
vijo po svojih kulturnih in zgodo­
vinskih spomenikih. V teh dneh 
se bodo pred nami zvrstile raz­
lične pokrajine in različni ljudje, 
vsi s svojimi posebnostmi, šega­
mi in navadami. Glavna atrakcija 
našega potovanja pa bo seveda 
Madrid, zgodovinsko središče Špa­
nije, kjer bomo tudi ostali največ 
časa.

Po šestih dnevih, točneje 20. 
aprila, se bomo popoldne vrnili z 
letalom domov, morda nekoliko u- 
trujeni, vendar polni nepozabnih 
vtisov.

Računamo, da bo eno letalo 
premalo za vse naše čitatelje in 
naročnike, ki se bodo hoteli udele­
žiti tega potovanja. Zato smo po­
skrbeli, da bo drugo letalo odpe­
ljalo naslednjo skupino naših na­
ročnikov in čitateljev v Španijo, 
vendar v obratno smer: tako bo 
druga skupina naših izletnikov od­
potovala iz Trsta na ljubljansko le­
tališče v soboto, 20. aprila in od 
tod naravnost v Madrid, kjer se 
bo potovanje začelo, končalo pa se 
bo šest dni kasneje v Malagi ozi­
roma v Torremolinosu. odkoder se 
bodo vrnili na praznik 25. aprila 
zopet domov.

Kaj naj še rečemo o tem poto­
vanju? Morda to, da je Španija v 
odnosu z Italijo še vedno «po­
ceni» država in da so cene pri­
bližno enake našim oziroma v mar­
sikaterem primeru tudi nižje od 
naših.

Toda podrobnejši program po­
tovanja z navodili bomo izletni­
kom dostavili nekaj dni pred od­
hodom. Za sedaj bi radi le opozo­
rili, da je na razpolago vsega sku­
paj le dvakrat po 112 prostorov, 
se pravi skupaj 224 in da bodo 
prostor dobili tisti, ki se bodo prvi 
vpisali.

Vpisovanje se bo začelo v če­
trtek, 3. januarja 1974 (kot obi­
čajno na upravi našega dnevnika v 
Ul. Montecchi, 6/II. in se bo za­
ključilo nepreklicno 15. januarja 
1974. Vsak naročnik oziroma čita- 
telj mora ob vpisu položiti akon­
tacijo v znesku 30.000 lir, ostanek 
pa poravnati do 15. marca 1974, 
ko zapadejo naše obveznosti do 
najema letala in rezervacije vseh 
ostalih uslug. Če kdo želi. lahko 
plačuje tudi v obrokih, vendar naj-

Program izleta
PRVO POTOVANJE

15. april (velikonočni ponedeljek)
Ob 6.30 odhod posebnih avtobusov izpred sodišča v Trstu na ljub­

ljansko letališče.
Ob 10.00 odhod posebnega letala INEX ADRIA za Malago. Kosilo na 

letalu.
Ob 13.00 prihod v Malago. Transfer z avtobusi v hotel «DON JUAN» 

1. kategorije (3 zvezdice) in namestitev v dvoposteljnih 
sobah s tušem in WC. Popoldne prosto. Večerja in pre­
nočišče v hotelu.

16. april (torek)
Po zajtrku v hotelu odhod avtobusa za Granado, ogled Al- 
hambre in Generante, potem kosilo. Po kosilu nadaljevanie 
potovanja za Sevillo. Večerja in prenočišče v hotelu «LA 
RABIDA», 1. kategorije (3 zvezdice), v dvoposteljnih so­
bah s tušem in WC. Zvečer prosto.

17. april (sreda)
Ves dan v Sevilli z uslugami polnega pensiona. Dopoldne 
ogled mesta in njegovih znamenitosti s strokovnim vodi­
čem. Zvečer po želji skupinski ogled znanega španskega 
plesa «flamenco», kar stane približno 3.500 lir oziroma 300 
peset in se plača direktno v hotelu.

18. april (četrtek)
Po zajtrku v hotelu nadaljevanje poti z avtobusom v Cor­
dobo — ogled mesta in nato kosilo v Bailenu. Popoldne 
nadaljevanje poti v Madrid. Večerja in prenočišče v hotelu 
«RONDA» ali v hotelu «MODERNO».

19. april (petek)
Polni pension v hotelu Dopoldne ogled mesta, popoldne 
izlet v Toledo

20. april (sobota)
Zajtrk v hotelu, nato dopoldne prosto.

Ob 11.30 transfer z avtobusom na letališče v Madridu.
Ob 13.00 odhod letala «INEX ADRIA» za Ljubljano s prihodom ob 

15.30 ca., nato transfer z avtobusom v Trst, kamor pri­
spemo okoli 18 30.

DRUGO POTOVANJE
20. april (sobota)
Ob 6.30 odhod posebnih avtobusov izpred sodišča v Trstu na Ijub- 

'jansko letališče
Ob 10.00 odhod posebnega letala «INEX ADRIA» za Madrid. Ko­

silo v letalu.
Ob 12.30 prihod v Madrid. Transfer z avtobusi v hotel «RONDA» ali 

«MODERNO» (oba 1. kategorije oziroma 3 zvezdice) ter 
namestitev v dvoposteljnih sobah s tušem in WC. Popol­
dne prosto. Večerja in prenočevanje

21. april (nedelja)
Polni pension v hotelu Dopoldne ogled mesta, popoldne 
izlet v Toledo.

22. april (ponedeljek)
Po zajtrku v hotelu odhod avtobusov za Cordobo, vmes 
kosilo v Bailenu. Popoldne ogled Cordobe, nato nadaljeva­
nje poti za Sevillo. Večerja in prenočišče v hotelu «LA 
RABIDA» — 1. kategorija oziroma 3 zvezdice — v dvo­
posteljnih sobah s tušem in WC

23. april (torek)
Ves dan v Sevilli z uslugami polnega pensiona. Dopoldne 
ogled mesta s strokovnim vodičem. Po večerji po želji sku­
pinski ogled znanega španskega plesa «flamenco», kar sta­
ne približno 3.500 lir oziroma 300 peset in se plača di­
rektno v hotelu.

24. april (sreda)
Po zajtrku nadaljevanje poti v Granado. Kosilo v hotelu 
«LOS ANGELES», nato ogled Alhambre in Generalife. Na­
daljevanje poti v Torremolinos. Večerja in prenočišče v ho­
telu «DON JUAN» — 1. kategorija (3 zvezdice) v dvopo­
steljnih sobah s tušem in WC.

25. april (četrtek - praznik)
Zajtrk v hotelu, nato prosto do 11.30. Transfer z avtobu­
som na letališče v Malago.

Ob 13.30 odhod letala za Ljubljano s prihodom ob 16.30 ca., nato 
transfer z avtobusi v Trst, kamor prispemo okoli 19. ure.

kasneje do 1. avgusta 1974. Kolikor 
bi bilo število prijavljenih dose­
ženo pred 15. januarjem, se bo 
vpisovanje zaključilo že pred tem 
datumom.

Objavljamo podrobnejši program 
za obe potovanji:

Cena, usluge 
in drugi pogoji

CENA ZA VSAKO POTOVANJE 
JE 115.01)0 LIR IN VSEBUJE NA­
SLEDNJE USLUGE:
1. Potovanje s posebnim avtobu­

som iz Trsta na ljubljansko le­
tališče in obratno.

2. Potovanje z letalom DC-9 druž­
be «INEX ADRIA» iz Ljubljane 
v Malago in iz Madrida v Ljub­
ljano ali obratno.

3. Letališke takse v Ljubljani, 
Madridu in Malagi.

4. Avtobusna vožnja po Španiji, 
vključno transferji z in na le­
tališča.

5. Ogled Madrida, Toleda, Seville, 
Cordobe in Granade pod stro­
kovnim vodstvom.

6. Hrana in prenočevanje kot po 
programu v hotelih 1. kategori­

je (3 zvezdice) in z namestitvi­
jo v dvoposteljnih sobah s pr­
ho in WC.

7. Spremstvo.
DOPLAČILA PO ŽELJI

1. Za prenočevanje v hotelu «Mo­
derno» v Madridu 5.000 lir;

2. Za ogled španskega plesa «fla­
menco» 3.500 lir;

3. Za enoposteljno sobo (samo če 
je na razpolago!!!) 10.000 lir.

VAŽNO OPOZORILO!
Vsak udeleženec potovanja mo­

ra imeti veljavni potni list! Jugo­
slovanski državljani morajo pre­
dložiti svoj potni list vsaj 30 dni 
pred začetkom potovanja, ker mo­
rajo dobiti španski vizum.

# * *
Zadnji rok za odpoved udeležbe 

na potovanju je mesec dni pred 
njegovim začetkom. Kdor potova­
nje odpove do tega roka, ne izgu­
bi ničesar. Če se potovanje odpo­
ve v času med 30. in 15. dnevom 
pred začetkom potovanja, mora 
prijavljenec plačati 40 odst. ce­
lotnega zneska, 15 ali manj dni 
prej pa 80 odst. celotnega zneska. 
V vsakem primeru pa lahko pri­
javljenec nadomesti svojo osebo 
z drugo, in tako ne izgubi niče­
sar, razen telefonskih stroškov za 
prepis imena.

Čudežno dete 
v beneškem mlinu
Naključno srečanje starega partizana po tridesetih 
letih s takratnim «puobčem» - danes aktivnim bene« 

škim emigrantskim delavcem v Švici

Ulica v Cordobi (Foto M. Magajna)

.......................................................................................... ............................ im..... ................................. ................. .

Enake pravice za vse jezikovne manjšine ne glede na njih številčnost

V Puglii živeči Grki zahtevajo izvajanje 
člena 6 ustave zase in za Grke v Kalabriji
Občinski svet v Martanu v Puglii je z resolucijo pozval oblasti, naj v vaseh, kjer 
živijo Grki, uvedejo v vrtcih in osnovnih šolah tečaje za domače grško narečje
V Puglii, nekako na pol poti 

med Leccejem in Otrantom, leži 
skupina vasi, v katerih od davnih 
časov živi grško prebivalstvo. Sa­
mi domačini trdijo, da so potom­
ci antičnih grških kolonistov. Je­
zikoslovci in zgodovinarji pa so 
bolj naklonjeni razlagi, da so te 
naselbine nastale šele v času bi­
zantinske zasedbe (VI. - XI. stol.).

Koliko je tega prebivalstva, je 
težko reči, saj so ga zadnjič po­
pisali po jezikovni pripadnosti le­
ta 1921 in tudi tedanji podatki se 
v nekaterih primerih čudno odda­
ljujejo od podatkov prejšnjih po­
pisov. Tako je na primer v obči­
ni Melpignano leta 1911 kar 90,3 
odst. prebivalstva govorilo grško, 
leta 1921 pa nihče več. V občinah 
Solete in Sternatia je v istem raz­
dobju padel odstotek grškega pre­
bivalstva od 85,2 na 1,4 odst. in 
od 91,9 na 2,8 odst. Te nerazum­
ljive spremembe kažejo seveda 
bolj na nezanesljivost podatkov, ki 
jih nudijo uradni popisi prebival­
stva, kot pa na izginotje grškega 
prebivalstva.

Vsekakor so leta 1921 našteli v 
osmih občinah med 24.172 prebi­
valci še 15.333 Grkov. Iz zasebne 
raziskave imamo podatke o šte­
vilu Grkov še za leto 1964, ko je 
podatke o tem zbral jezikoslovec 
Benito Spano, ki je ugotovil, da 
je na omenjenem področju med 
38.160 prebivalci še 19.733 ali 51,7 
odst. Grkov.

Čeprav je med temi Grki razvi­
ta zavest o jezikovni in narod­
nostni pripadnosti in so nekateri 
tudi gojili stike z matično domo­
vino, vse do zadnjega časa niso 
zahtevali od oblasti posebnih u- 
krepov za zaščito svojih značilno­
sti. Tako leta 1970 niso dobili no­
bene zaščite v deželnem statutu. 
V začetku januarja 1972 pa se je 
nekaj Grkov iz Puglie udeležilo 
zasedanja Zveznega odbora za et­
nično - jezikovne skupnosti in de­
želno kulturo v Italiji (sekcija 
AIDLCM za Italijo) v Reggio Ca- 
labrii. V razpravi z Grki iz Ka­
labrije so se odločili, da ustano­
vijo zvezo Grkov v Italiji, in ob

Qlecce

povratku domov so se lotili dela. 
Profesor Paolo Stomeo, ki pouču­
je na univerzi v Lecceju, zapro­
sil prosvetno ministrstvo, naj bi 
v okviru dopolnilnega pouka na 
osnovnih šolah omogočilo pouče­
vanje grščine. Ministrstvo je po­
budo sprejelo in s šolskim letom 
1972-1973 se je začel pouk gršči­
ne na osnovni šoli v Castrignano 
de’ Greci in v Calimeri. V prvem 
kraju je poučeval Antonio Cotardo, 
udeleženec zasedanja v Reggio 
Calabrii, v drugem kraju pa Er­
nest« Aprile. Uspeh teh dveh te­
čajev je razširil in pomnožil za­
nimanje za pouk materinščine in 
rezultat je zdaj pred nami. Ob­
činski svet v Martanu, kjer živi 
najštevilnejša skupina Grkov, je 
na seji 13. novembra 1973 razprav­
ljal o ukrepih za ohranitev grške­
ga jezika in kulture, teko v Puglii 
kot v Kalabriji, in na koncu raz­
prave soglasno sprejel resolucijo, 
s katero poziva krajevne, pokra­
jinske, deželne in državne šolske 
oblasti, naj v vseh občinah z gr- 
kim prebivalstvom uvedejo v otro­
ških vrtcih in osnovnih šolah te­
čaje, ki bodo omogočali učenje 
in ovrednotenje domačega nareč­
ja ter kulturnega in folklornega 
bogastva, ki ga narečja posredu­
jejo. V srednjih šolah pa naj u-

vedejo pouk sodobnega grškega 
jezika. V drugem delu resolucije 
se občinski svet iz Martana obra­
ča tudi na pokrajinske in deželne 
turistične ustanove s pozivom, naj 
bi moralno in finančno podprle 
krajevne pobude za ohranitev in 
ovrednotenje grške kulturne in 
folklorne dediščine.

Skiep občinskega sveta v Mar­
tanu znova in z večjo politično te­
žo postavlja vprašanje pravic je­
zikovnih manjšin, ki žive razpr­
šene v notranjosti Italije in ne 
mejijo na matično domovino. U- 
stava sicer govori v svojem 6. 
členu o jezikovnih manjšinah brez 
vsake razlike, toda vlada je že 
večkrat izjavila, da so manjšine 
v notranjosti Italije že tako asimi­

lirane in integrirane, da jim ne 
pripada več nobena pravica. Za­
nimiv bo nadaljnji razvoj tega 
vprašanja: bo vlada spoštovala 
voljo demokratično izvoljenega 
predstavništva prebivalcev občine 
Martano ali bo vztrajala pri svo­
ji precej samovoljni razlagi u- 
stave? » * f' t

* «*v » «

Vsekakor lahko, ne glede na 
končni uspeh pobude, že sedaj po­
zitivno ocenimo sklep občinskega 
sveta v Martanu. Razplet tega 
vprašanja bo namreč brez dvoma 
prispeval k razširjenju poznava­
nja, razumevanja in spoštovanja 
6. člena republiške ustave in s tem 
pripomogel k izboljšanju pogojev 
za uveljavitev pravic vseh manj­
šin v državi. SAMO PAHOR

Občina 1. 1901
Delež Grksv v % 

1.1911 1.1921 1. 1964
Število Grkov 

1. 1921 1. 1964
Calimera 92,5 100,0 99,6 51,5 4502 3162
Castrignano de’ Greci 100,0 94, 7 89,6 52,4 1769 2079
Corigliano d’Otranto 98,4 96,4 74,7 71,0 2990 4056
Martano 76,6 68,2 68,5 59,8 3714 5240
Martignano 93,5 95,5 97,3 56,8 1098 977
Melpignano 100,0 90,3 — 17,4 ___ 386
Solete 90,6 85,2 1,4 11,0 50 525
Sternatia 73,2 82,5 95,0 74,9 1869 1928
Zollino 96,7 91,9 2,8 59,4 41 1380

Čudne stvari se ti včasih doga­
jajo v življenju. Venomer priča­
kuješ kaj velikega, kaj posebne­
ga, potem pa nenadoma ugotoviš, 
da je vsaka malenkost lahko ne­
kaj posebnega, da se ti včasih 
vrsta stvari, ki so same na se­
bi povsem vsakdanje, naključno 
strne v nekaj, kar te pretrese.

Luciana sem spoznala letos na 
Kamenici. «To je pa naš fotorepor­
ter,» mi je rekel Dino del Medico, 
«saj gotovo poznaš njegove slike, 
ki jih objavljamo v Emigrantu!» 
Slike sem res poznala, pretreslji­
ve podobe življenja naših ljudi v 
Benečiji, nikoli si pa ne bi mi­
slila, da je njih avtor postaven in 
vedno nasmejan mladenič, ki je 
stal pred mano. Seževa si v ro­
ke, pa že se okrog nas sliši cela 
vrsta pozdravov. Prišel je Silvio, 
blagajnik društva, pa Marko, pred­
sednik, pa ta odbornik, pa pred­
sednik te sekcije, pa tajnik one. 
Nekaj je starih znancev, nekaj je 
novejših znancev z ljubljanskega 
seminarja, z drugimi se počasi sez­
nanjamo. Cela vrsta jih je: iz 
Švice, Belgije, Milana. Saj se bo 
jutri začel v Izoli tečaj slovenske­
ga jezika, pa so se domenili, da 
se srečajo že danes na Kamenici.

Pri kiosku spijemo kozarec, med­
tem se na odru že začenja odvijati 
program. S svojim fotoaparatom, 
ki tako zelo rad sabotira (ali pa 
ga mogoče jaz sabotiram, le da 
si tega nočem priznati) skušam 
ujeti ta ali oni trenutek priredit­
ve. Film trosim kar na debelo, 
saj dobro vem, da mi bo mogoče 
uspela le vsaka peta fotografija. 
Luciano pa mirno in počasi, kot 
profesionalec, menjuje objektive, 
išče primerne kote, poskuša razne 
efekte. Ko sproži, lahko nekaj ča­
sa počiva, saj ve, da bo fotogra­
fija uspela. Zatakne se mu le 
tedaj, ko se začenja temniti. «Kaj 
pa zdaj», vprašujoče pogleda Dina. 
K sreči se spomnim, da imam v 
avtu še košček občutljivejšega fil­
ma. Sama bi ga pokvarila, zato 
ga ponudim Lucianu. Nekaj se 
zmrduje nad znamko, če* da ni 
najboljša, a v skrajni sili sprejme 
ponujeno rešitev. Jaz pa svojega 
saboterja mirno odložim.

Ko se dokončno stemni in je 
program pri kraju, se od prija­
teljev poslovim z obljubo, da jih 
pridem «gledat» v Izolo.* # *

V Izolo pridem ravno prav za 
aperitiv. Nato posedemo okrog 
miz in se že med kosilom zmeni­
mo, da gremo potem pa kopanje 
v Simonov zaliv. -

Marko me kot zgleden predsed­
nik, ki dobro skrbi za goste, po­
vabi, naj se peljem z njim. Pri­
druži se nama tudi Luciano.

Ko zaceljemo na parkirni pro­
stor pred kopališčem, odpre Mar­
ko okno in pozdravi s pristnim 
čenebolskim «Dobar dan». Možu 
z listki se je verjetno ta pozdrav 
zdel nekoliko čuden. Videl je švi­
carsko registracijo, pa si ni znal 
razlagati, od kod smo se vzeli. 
Še bolj se je verjetno začudil, ko 
je slišal pogovor med nami: Mar­
ko po čenebolsko, Luciano po to- 
polovsko, jaz pa nekje na sredi 
med openščino, knjižno slovenšči­
no in mešanico beneških narečij. 
Čudna družba je vzbudila njego­
vo radovednost, da nas je vprašal, 
od kod smo. «Ta s Čanjebole, a 
veste, de je narguorš vas na svje- 
te!» se oglasi Marko, ki nikoli 
ne zamudi priložnosti, da bi po­
vedal, da je doma iz najlepše vasi 
na svetu. Mož debelo gleda, kaže,

da mu vas in njeno ime nisia 
najbolj domača. «Ta z Benečije,» 
mu Marko pomaga. Tokrat mož 
reagira: «Aha, iz Benečije, saj 
sem bil tam partizan!»

Tedaj se zbudi Luciano: «A ve­
ste za Topoluove?» «O, za Topolo­
vo pa ja,» se razživi možakar, 
«pri mlinarju smo pili batudo!» 
«Tist puobič, k je sedjeu mlinar­
ju na kolienih, san pa ist,» se 
zasmeje Luciano in Marko odpe­
lje dalje.

Majhen je svet, ugotavljamo na­
to vsi skupaj. Luciano pa mirno 
pove, da je mož kot partizan v 
Benečiji moral nujno biti tud' pri 
njih doma. « »,

S kopanja nas je tistega dne 
kmalu prepodil dež, tako da smo 
popoldan in večer preživeli pri 
mizah v hotelu. Le kratek spre­
hod pod dežjem smo si privoščili. 
Pogovarjali smo se o tem in o- 
nem, tako da je spomin na sreča­
nje v Simonovem zalivu skoraj po­
polnoma zbledel.

Obudilo ga je spet naključje. Ko 
pridem nekega dne v odsek za 
zgodovino, mi Mira, ki je prav ti­
ste dni urejala vse mogoče brošu­
re in druge tiske iz slavnih ča­
sov narodnoosvobodilnega boja, 
pomoli pod nos drobno knjižico, re­
koč: «To je pa tvoje področje! 
Sama sem stvar že pregledala, 
zdaj pa jo, prosim, preglej še ti. 
Morda najdeš kaj, kar je meni 
ušlo.»

Pred mano ostane drobna sinja 
knjižica. Rdeč tisk nakazuje četo 
partizanov pod skrotovičenim dre­
vesom, spodaj je črno natisnjena 
kostanjeva vejica. V desnem spod­
njem kotu pa naslov: Po Benečiji 
in Reziji. Začnem listati. Izdal 
propagandni odsek XI. korpusa le­
ta 1945. Uvod govori o potovanju 
igralske skupine po Beneški Slo­
veniji. Podpisan je dr. Lev Svetek- 
Zorin.

Preskočim na zadnje strani. Gle­
dam naslove v kazalu. Mika me 
to in ono, a prej hočem videti, kaj 
vse je v brošuri. Nenadoma mi pa­
de v oči naslov. Čudežno dete v 
beneškem mlinu. Poiščem stran, 
pod člankom je datum: Topolovo 
21. julija 1944. Mlin je torej čisto 
pravi, prav tisti, za katerega že 
vem. Saj je kaj malo verjetno, da 
bi v taki vasi, kot je Topolovo, sko­
raj odrezani od sveta visoko pod 
Kolovratom, bila dva mlina.

Čudežno dete iz beneškega mli­
na je Marija, šestletno dekletce, 
ki že zna brati slovenske knjige. 
Seveda, saj je Luciano premlad, 
takrat je še sedel očetu na kole­
nih, mogoče še govoriti ni znal, 
kje pa, da bi bral. A vendar, 
mlin je tisti, nobenega dvoma ni­
mam. Niti me ne zanima, kdo je 
Marija, saj je vseeno.

Le ena misel leže name in ta 
je tako močna, da me kar strese. 
Trideset let je minilo, odkar je v 
topolovskem mlinu neko dekletce 
prebiralo slovenski partizanski 
tisk. In danes se v isti mlin vsa­
ko leto vrača za teden ali dva 
sin emigrant, ki je takrat, ko je 
Marija brala, sedel očetu na ko­
lenih in debelo gledal skupino lju­
di, ki jih nikoli prej ni videl. Go­
tovo ni razumel, o čem se pogo­
varjajo, niti ni mogel razumeti ti­
stega, kar je Marija brala, že ta­
krat pa je verjetno vsaj slutil to, 
kar danes razume in zavestno ho­
če. Že takrat se je v njem za­
čela prebujati zavest, ki je danes, 
po tridesetih letih, dala beneške­
mu gibanju enega delavca več.

ŽIVA GRUDEN ’
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Se dva spomina na Partizanski dnevnik
V tiskarno «Slovenija» sem pri­

šla 18.9.1944 zjutraj, kakšno uro 
potem, ko so zaključili tisk prve, 
v tiskarni «Slovenija» tiskane šte­
vilke Partizanskega dnevnika. Pri­
šla sem iz ciklostilne tehnike 
«Skala», ki se je tedaj nahajala 
v Škrbini na Krasu.

Iz škrbine do Trnovega sem po­
tovala s kurirji, od Trnovega do 
Zgornje Trebuše, kjer je bila ku­
rirska postaja P 7, kjer sem se 
morala javiti za zvezo, sem šla 
sama, saj sem Trnovski gozd in
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Zemljevid občin z grškim prebivalstvom

te kraje poznala iz časa, ko sem 
bila v brigadi. Na P 7 me je pri­
šel iskat tovariš Kikelj iz Po­
krajinske tehnike KPS za Sloven­
sko primorje. Skupaj sva nato od­
šla v tiskarno.

Prišla sem v novo okolje, kjer 
razen svojega bodočega moža 
Jožeta Bergmana in tovariša Ja­
neza Lajevca, nisem poznala še 
nikogar. V tiskarni je tedaj bil 
že kar številen kolektiv, predvsem 
mlajših tovarišic in tovarišev, ki 
je bil zelo prizadeven in složen, 
tako da v času več kot sedmih 
mesecev, ki sem jih preživela v 
tem kolektivu, ni prišlo do neso­
glasij, ki bi lahko slabo vplivala 
na izvrševanje nalog. Delo je bilo 
zelo dobro organizirano. Moje de­
lo je bilo: priprava izdelkov ti­
skarne za ekspedit, glavni in naj- 
važnejši^ med temi pa tiskani 
dnevni časopis Partizanski dnev­
nik, ki je izhajal vsak dan, ra­
zen redkih izjem zaradi višje 
sile, vse do konca vojne. Delala 
sem v ranih jutranjih urah. Za­
čela sem, ko je bil dnevnik do- 
tiskan, običajno okrog tretje oz. 
četrte ure zjutraj. Rokopis je ti­
skarna prejela vsak dan zjutraj, 
preko dneva so delali črkostavci, 
zvečer so začeli s tiskom in ko je 
bil ponoči tisk zaključen, me je 
strojnik poklical, da sem vstala 
in začela z delom. Morala sem na­
praviti kar precejšnje število za­
vitkov in napisati prav toliko na­
slovov, saj je bil dnevnik poslan 
vsak dan vsem organom oblasti 
in političnih forumov, vojnim edi- 
nicam itd. Slovenskega primorja, 
od najbolj oddaljene vasi do Tr 
sta, kakor tudi glavnim forumom 
oblasti in vojske na Dolenjskem 
in Gorenjskem. Mislim, da ni bilo 
kraja v Slovenskem primorju, kjer 
ne bi prejemali dnevnika. Dnev­
nik sem pošiljala na naslove, ki 
jih je posredoval tiskarni kolpor-

tažni oddelek Pokrajinske tehnike 
KPS za Slovensko primorje s kol- 
portažno listo. Delo ekspedita sem 
opravljala sama in sem morala 
kar pohiteti, da sem uspela do 
šeste ure zjutraj pripraviti vse, 
kajti ob tej uri so prišli kurirji, 
ki so odnesli dnevnik iz tiskarne 
na teren t.j. do najbližje kurirske 
postaje P 7.

Poleg ekspedita sem opravljala 
še razna druga opravila in sicer 
sem vodila knjigo vseh izdelkov, 
opravljala strojepisna in odmini- 
strativna dela za vodstvo tiskar­
ne, vse do 2. maja 1945 zjutraj, 
ko smo odšli iz tiskarne in še 
isti večer prišli v Trst.

Na čas, ki sem ga prebila v 
tiskarni «Slovenija», me vežejo le­
pi spomini, saj je bil to kolektiv, 
ki je zavestno, požrtvovalno in 
disciplinirano izvrševal svojo na­
logo in je ob vseh težkih pogojih 
dela, v mrazu, obslabi hrani, sla­
bo oblečen, večkrat obkrožen od 
Nemcev, znal premagati vse teža­
ve, mnogokrat tudi s humorjem, ki 
so ga znali nekateri tovariši upo­
rabiti ob pravem trenutku za dvi­
ganje morale.

MIMICA BERGMAN 
* * *

Vedno bolj se oddaljujemo od 
dogodkov v NOB. Saj mineva že 
trideset let. To pa je doba, v 
kateri dogodki, ki niso zapisani, 
zbledijo ali popolnoma izginejo 
iz spomina. Važnejši dogodki so 
zapisani, ali pa se jih spominja­
mo, ker so bili pomembni. Bili 
pa so tudi dogodki, na videz ne­
pomembni, a se nam danes po 
tridesetih letih vračajo v najsve­
tlejši luči, kakor da se je to 
zgodilo včeraj.

Zgodovinski dogodek, ki je tudi 
zapisan, je prva tiskana števil­
ka «Partizanskega dnevnika», 4. 
septembra 1944 v tiskarni «Julij

63». Iz tistega dne se spominjam 
na videz takega nepomembnega 
dogodka. Ko smo tiskali to zgo­
dovinsko številko «Partizanskega 
dnevnika», nas je proti večeru o- 
biskal tovariš Anjo ter nas pohva­
lil, da smo pridni. Potem je na­
ročil našemu vodji tovarišu Jule- 
tu, naj preskrbi malo pijače, da 
bomo proslavili ta veliki dogodek. 
Tovariš Julij je malo začudeno 
pogledal — kam pa naj grem po 
vino — a je kljub temu odšel. 
Vrnil se je s steklenico žganja. 
Res smo proslavili to našo zma­
go s krepkimi požirki «morale», 
tako da smo še vse ostale šte­
vilke Partizanskega dnevnika ti­
skali v zelo razpoloženem vzduš­
ju, pa čeprav je bilo treba začeti 
vsako jutro ob štirih in delati 
do polnoči.

Tovarištvo v naših kolektivih, 
kakor tudi v vseh borbenih edini- 
cah. je bilo zelo pomembno pa 
tudi samo po sebi razumljivo, saj 
smo živeli skupaj in delili med 
seboj dobro in slabo.

Kako se je odražalo tovarištvo 
v našem kolektivu v tiskarni 
«Slovenija» naj prikaže dogodek, 
ki pa ni bil samo enkraten. Ko 
nam je zmanjkalo tobaka, smo 
kadilci brskali povsod, kjer bi se 
dalo spraviti skupaj za cigareto. 
Verjetno tega ne bi delali, če bi 
bila za sosednjo skalo trafika. 
Ko je bilo vse izčrpano, smo s 
pinceto pobirali iz predala za 
črke, ki smo ga imeli pred seboj, 
mrvice tobaka, posebno iz pre­
dalčkov, ki se nahajajo spodaj, 
kjer so črke a, e, d in pa iz 
predalčkov za «špacije». Tako se 
je nabralo za cigareto, ki je bila 
debela kot vžigalica in prav to­
liko dolga. Čim si prižgal si za­
slišal z desne in leve pa tudi od 
zadaj in iz drugega kota: veza 
— veza — veza... To so bili Miš- i

ko, Stane, Venček, Zdenko in dru­
gi. Ta veza je pomenila, da si 
po dolgem času, ko si spravil 
skupaj skromno cigareto, v kate­
ri je poleg tobaka bilo tudi nekaj 
drugih smeti, največ pa papirja, 
enkrat potegnil in pedal naprej 
po vezi, ki je bila neizpodbitni 
vrstni red, do tistega, ki se je 
prej oglasil.

Naj opišem še spomin na zad­
njo številko tiskano v tiskarni 
«Slovenija».

Prvega maja 1945 smo pripra­
vili slavnostno številko z rdečo 
glavo. Medtem ko smo tiskali, 
bilo je zvečer, ure se točno ne 
spominjam, je prispela vest, naj 
se začnemo pripravljati na od­
hod v dolino, ker je vojne ko­
nec. Nastalo je nepopisno vese­
lje. Kako, ali naj prenehamo s 
tiskom, smo se spraševali? Do­
bili smo odgovor naj še nekaj 
časa tiskamo, ker bomo o odho­
du še obveščeni. Spominjam se, da 
je prišel tovariš Žarko ter nas 
seznanil s podrobnostmi. Če me 
spomin ne vara, je bilo okrog 
polnoči, ko smo stroj ustavili ter 
se pripravili na odhod. Ure ča­
kanja na povelje, da zapustimo 
našo grapo, so bile neskončno 
dolge, gele ob 4. zjutraj se je na­
ša kolona spustila v dolino proti 
Kanomljam.

Težko je opisati veselje, ki je 
vladalo med nami. Delal se je 
dan, ko smo nad Kanomljami za­
vili proti Dolenji Trebuši in na­
prej v Gorico in Trst. Tedaj so 
nam prišle prav tudi naše puške, 
ki so ves čas počivale, saj smo 
jih zamenjali z vrstomeri in ti­
skarskimi stroji. Pričeli smo stre­
ljati v zrak, da smo dali duška 
našemu veselju!

Saj je bila naša zmaga — 
svoboda!

GORUP BOLTE



PnmolSci^nevnlk 10 30. decembra 1973

iiiiiiiiiii: iiiliiii iiiiiir

_______________________________________________________________________

...............................................................................................................................................................................................................i!!;:!::'il;;!::;: ;::!;;;;:!ì”ì;";!:ì!!;ìììì:!::!ì;;!!;!;:;:ì:=:::::::ì;ìì:;:!;;ìì!:ì;ìì!ì:ì!:!::::;ìììì;ì!;::;;;ì:ì::::^

lil ŽElEZN,NE II MESN,CA IS Horn - RESTAVRACUA IS marmor Roorurr
GRUDEN ROŽICA TERČON PAHOR

PERTOT PAHOR RICI.INO ZIDARIČ
DEVIN 50 - tel. 208-139 ::: lil __________ !!!

mmi teto ielito...
SAMOPOSTREŽNA TRGOVINA JESTVIN

ZALOGA GRADBENEGA MATERIALA

ANDREJ TERČON
SESLJAN 27/A - tel. 209-259

PEKARNA IN SLAŠČIČARNA

LEGIŠA
SESLJAN 41 tel. 209-147

GOSTILNA

SARDOČ

SLIVNO 5 - tel. 200-225 I
ŽELEZNINE IN DROGERIJA

TERČON - MANICA

SESLJAN 27/A — tel. 209—220

NABREŽINA 124 - tel. 200-122

Trgovina elektrogospodinjskih 
predmetov in posode

ZVONKO RADOVIČ

NABREŽINA (Kamnolomi)

TRGOVINA POSODE

LIDIA STANISSA

NABREŽINA (center)

NABREŽINA (center)

Cvetličarna

KOSMINA - VISINTIN

Nabrežina 108/B - tel. 200-375

Pekarna in slaščičarna

JUSTINA GUSTINČIČ

KRIŽ 204 — tel. 220-349
!
I

PROSEK (postaja) — tel. 225-101

MLEKARNA IN KAVARNA

SLAVKO
PROSEK 142 — tel. 225-132

CVETLIČARNA

NADJA

PROSEK 142 — tel. 225-450

ŠEMPOLAJ 4 — tel. 200-297

GOSTILNA IN TRGOVINA JESTVIN

GRUDEN
ŠEMPOLAJ 49 — tel. 200-151

GOSTILNA

GUŠTIN
ZGONIK 3 — tel. 229-123

KMEČKA IN OBRTNIŠKA 

POSOJILNICA

I

ìli GOSTILNA Ijj

LJUDSKI DOM

KONFEKCIJA

NABREŽINA Tel. 200-1116

PEKARNA IN SLAŠČIČARNA

JAZBEC
NABREŽINA (center) — tel. 200-174

TRGOVINA

MIKA
NABREŽINA (Center) 149 — tel. 200-200

GOSTILNA

»SILVESTER« najemnik LIVIO
NABREŽINA 97 — tel 200-228

SAMOPOSTREŽNA TRGOVINA JESTVIN

KUKANJA

NABREŽINA 106/B — tel. 200-172

BOGATA ZALOGA PLOŠČIC IN SANITARNEGA MATERIALA

ANGELO ROLICH
NABREŽINA 128/a — tel. 200-371; 200-204

KAVARNA — TOBAKARNA — PRODAJALNA ČASOPISOV

TERČON
NABREŽINA (center) — tel. 200-273

MESNICA

ANGELA SAKSIDA nor. VOLPI
NABREŽINA (Kamnolomi) — tel 200-191

Prvovrstno goveje, telečje in prašičje meso ter pe­
rutnina in suhomesnati izdelki, prvovrstni piščanci, 
purani in kokoši

TRGOVINA ELEKTRIČNIH PREDMETOV

MIRKO FRANČEŠKIN
NABREŽINA (center) — tel. 200-238

ZALOGA PAPIRJA

GUIDO ZIDARIČ
NABREŽINA 97 — tel. 200-232

I

JESTVINE

MARUŠIČ

SALEŽ 20 — tel. 229-125

TRGOVINA JESTVIN

REBULA

SALEŽ 60 — tel. 229-154

KRIŽ 357 — tel. 220-132

GOSTILNA

VERENA
SV. KRIŽ 16 — tel. 220-151

VELIKA IZBIRA OBUTVE ZMERNE CENE

PROSEK št. 280 Tel. 225-137

SEMENARNA

ZORN RADOVAN
PROSEK 160

RESTAVRACIJA

VLADI LUXA
PROSEK 539 — tel. 225-398

ZALOGA PIVA IN KRME

IVAN ŠTOKA
PROSEK (Devinščina) — tel. 225-207

IRENE
PROSEK 141 — tel. 225-125

ZALOGA GRADBENEGA MATERIALA

MILIČ - USSAI
KRIŽ 9/A — tel. 220-368

ZALOGA KEROZENA IN AGIPGASA

SERAFINO SINDICI
KRIŽ 200/2 — tel. 220-367

ili TRGOVINA JESTVIN ji!

ŠKABAR MILIVOJ

lij REPNIČ 40 ijj

GOSTILNA IN TOBAKARNA

MILIČ

BRIŠČIKI — tel. 211-480

domača kuhinja

MESNICA

FIORE GARBINI
PROSEK, Ul. S. Nazzario 46 — tel. 225-256

SAMOPOSTREŽNA TRGOVINA JESTVIN IN ZELENJAVE

ZDRAVKO KANTE
PROSEK 152 — tel. 225-223

NOVA TRGOVINA OBUTVE

ALOJZ MADOTTO
KRIŽ 404 (nasproti pošte)

DRUŠTVENA GOSTILNA
PROSEK

KAROSERIJA »PROSEK«
Lastnik ALBIN PERTOT

PROSEK 1 — tel. 225-367

Izvršuje vsakovrstna popravila
Cestna pomoč — Barvanje v peči pri 80 stop.

:::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::

TRGOVINA POSODE IN ŽELEZNINE

FIORETTA PERTOT
PROSEK 5 — tel. 225-142

PEKARNA IN SLAŠČIČARNA

MALALAN
PROSEK 160 — tel. 225-220

!

ŽELEZNINA

BRUNO REBULA

PROSEK 191 — tel. 225-396

MESNICA

PUNTAR DANILO

PROSEK 3 — tel. 225-219

Trgovina električnih predmetov

BOGOMIL KRALJ

PROSEK 212 — tel. 225-224

CVETLIČARNA

ADA VERSA

PROSEK 551 — tel. 225-496

HBi.WìliiiiHiii’iiiiiiSiSiiiMHiiiHiiHiiiiiniiiiiiiiiiiiiiijiiiiiiiiiiiiiiHniHiiiamiiiiKiiiHiiiSiiiiHiHiiim

KEMIČNA ČISTILNICA

CLARA

PROSEK 239 — tel. 225-349 
KRIŽ 56

TRGOVINA JESTVIN

STANKO HMELJAK

V. REPEN 77 - tel 227-127

GOSTILNA

DOLENC

PROSEK (Devinščina) 
Tel. 225-214 !

HOTEL KRISTAL
(Hrovatin) 

v BRIŠČIKIH

Tel. 211-829

HOTEL

KRAS

REPENTABOR 1 - tel. 227-113

PEKARNA
V •

v-.? .* y.

IN SLAŠČIČARNA

DANICA MARTINUZZI J

GOSTILNA

lofv*
4^4

BATIČ
REPNIČ 3 — tel. 229-178

GOSTILNA

PROSEK 156 — tel. 225-257 POD TABROM»
Lastnik LUDVIK GUŠTIN

MANUFAKTURNA TRGOVINA

RAFAEL Š T O K A |

— Kraški pršut in teran

— Klobase

— Domača vina

COL (Repentabor) št. 8 

TEL. 227-120

PROSEK 1 — tel. 225-121

Tobakarna
in prodajalna časopisov

SEDMAK

PROSEK 151

DROGERIJA

ROMAN DANEU

PROSEK 154

DROGERIJA

ANTONI

PROSEK 140

TRGOVINA JESTVIN

RESTAVRACIJA

ŠKABAR
„ najemnik Roman

V. REPEN 70 tel. 227-117

HOTEL - RESTAVRACIJA

FURLAN
REPENTABOR — tel. 227-125

TRGOVINA JESTVIN

MARTA HUSU
GABROVEC 42 - tel. 229-157

DRUŠTVENA GOSTILNA 
GABROVEC
(Najemnik MASIULLI)

GABROVEC 24 - tel. 229-168

PROSEK 551

TRGOVINA IN LABORATORIJ RADIO TV

ALDO COLJA
KONTOVEL 134 — tel. 225-471

MARIJA Š E G I N A |

URARNA IN ZLATARNA

MARCELLA STOCCA

PROSEK 129

lil ^
jjj

trgovina

lisjak

KONTOVEL 201 — tel. 225-451
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ZDRAVE MIŠU 
MLADE SKUPNOSTI

Ob izidu prve «enkratne» številke glasila 
gojencev Dijaškega doma v Trstu

Za konec leta so nas gojenci 
Dijaškega doma v Trstu prese­
netili s svojim glasilom. Gre si­
cer za enkratno izdajo, kot piše 
na prvi strani, toda upamo, da 
izraža ta oznaka le skromnost 
in da bodo prvi številki sledile 
druge v rednem zaporedju.

Ko smo glasilo na 23 ciklosti- 
liranih straneh prebrali do konca 
smo se po pravici povedano za­
čudili, kako da takega glasila ni­
so gojenci Dijaškega doma zače­
li izdajati že prej, saj cela vrsta 
sestavkov v njem zgovorno do­
kazuje, da imajo marsikaj zani­
mivega povedati in da tudi zna­
jo povedati.

V uvodnem sestavku nas pred­
sednik domske skupnosti Licio 
Battaino seznanja z vlogo dom­
ske skupnosti, izhajajoč pri tem 
iz sedanjega značaja slovenske 
šole v Italiji. Zanjo ugotavlja, 
da je še vse preveč nocionistič- 
na, da je premalo povezana z 
živim življenjem. Zato si želi, 
da «nas šola utrdi v samostoj­
nem mišljenju, zavesti narodni 
pripadnosti in realističnemu gle­
danju na današnji in jutrišnji 
svet». Ker tega po njegovem 
mnenju očitno ni mogoče dose­
či takoj, ima taka skupnost, kot 
je v Dijaškem domu, točno opre­
deljeno dopolnilno vlogo: «Raz­
pravlja o problemih, ki zadevajo 
ves kolektiv in posameznika, je 
še posebej pomembna, ker si 
prizadeva vključiti mladince v 
delo na raznih področjih, da bi 
pri posamezniku odpravili more­
bitne komplekse, ki so prisotni 
v mladem človeku, da se ne bi 
bal izraziti svojo misel in po. 
reklo, da je Slovenec in da go­
vori v materinem jeziku».

Iz pregleda življenja in delo­
vanja domske skupnosti v letoš­
njem letu, ki ga je pripravil Ro­
bert Pescatori, in ga v svojem 
prispevku z naslovom «Gorica 
— Nova Gorica — Trst —Miklav- 
ževanje» dopolnjuje Marta Bo­
gateč, je razvidno, da je to živ­
ljenje dokaj pestro, da je zlasti 
dobra povezava med sorodnimi 
dijaškodomskimi skupnostmi v 
Trstu, Gorici in Novi Gorici, da 
je v tem življenju čutiti zdravo 
razmerje med dijaki in ravnate­
lji ter vzgojiteljskim osebjem in 
da ima v tem življenju tudi po­
litična in politično informativna 
vsebina, zlasti narodnoosvobodil­
na borba, ki je za nekatere «vzgo­
jitelje» še vedno tabu, ustrezno 
mesto. Spodbudno je, če lahko v 
dijaškem listu prebereš tudi tak­
šno misel, izraženo v članku 
Marte Bogatčeve: «Tržaški, go- 
riški, beneški in koroški Sloven­
ci, ki smo kot del slovenskega 
naroda ostali izven meja matič­
ne Slovenije, se moramo še da­
nes, sicer z drugačnimi sredstvi, 
boriti za narodne pravice. Če­
prav živimo v drugih republikah, 
moramo doseči take pravice, da 
se ne bomo počutili ogrožene. 
Tega se moramo zavedati še po­
sebno mi mladi, ki se moramo 
aktivno zoperstaviti neofašizmu 
v Italiji, v Avstriji kot tudi ža­
lostnim dogodkom v Čilu, Grčiji 
in drugod po svetu. Vključevati 
se moramo v boj proti zatira­
nju narodov z našim solidnim 
delom v šoli in izven nje, ures­
ničevati svobodo in demokracijo. 
Naša zmaga bo torej popolna še­
le takrat, ko se bo naše ljudstvo 
dobro počutilo, kot se počutiš le 
doma. Toda kako naj se počuti­
mo mirne, zadovoljne in človeš­
ko srečne, ko smo vsakodnev­
no ogroženi z naravno in na­
črtno asimilacijo naših ljudi. 
Ustava nam jamči pravice, po 
drugi strani pa nam prav držav­
ne institucije skušajo z neumnimi 
izgovori preprečiti posluževanje 
pravic».

Zanimiv je sestavek Rada 
Starca, predsednika Mladinske­
ga krožka, o namenu in delova­
nju krožka. Med drugim piše: 
«Delovanje MK si postavlja nalo­
go, da mladinca in mladinko 
zgradi v zavestnega pripadnika 
slovenske etnične skupnosti z na­
prednim svetovnonazorskim po­
gledom na družbena dogajanja v 
svetu, v državi in pri nas, skli­
cujoč se na ideale narodnoosvo­
bodilnega boja in italijanskega od­
porništva. Ob dobrem poznava­
nju svoje pretekle in bližnje zgo­
dovine, aktualnega stanja in še 
narešenih problemov, ki zadeva­
jo našo manjšino, je možen in 
koristen dialog z napredno misle­
čimi vrstniki večinskega naro­
da in doprinos boju za rešitev 
naših in skupnih problemov da­
našnje družbe. Delovanje današ­
njega MK se razlikuje od delo­
vanja prejšnjih srednješolskih 
organizacij, predvsem po tem, 
da vztrajno išče stik z delavsko 
mladino, ki je ni malo in ki je 
podvržena hujšemu raznarodo­
valnemu pritisku. S tem seve­
da ni rečeno, da slovenske šole 
skrbijo tudi za dijakovo narodno 
zavest, prej bi veljalo obratno, 
da so do tega problema precej 
indiferentne. To pa zaradi te­
ga, ker so kot kopija italijanskih 
šol, ki so že itak same potrebne 
korenitih reform, slovenskemu 
mladincu vsebinsko nezadostne 
in pomanjkljive. Kljub temu je 
delavska mladina še na slabšem, 
kajti delovno okolje je navadno 
italijansko in pogovorni jezik 
ravno tak. Pri delavski mladini 
se razvija bolj razredna zavest 
kot pa narodna in zato se imata 
delavec in dijak drug od dru- 
geea precej naučiti».

Vredno je prebrati tudi sestav­
ke pod rubriko «Izpod moip"a 
peresa». Mnogo zanimivih misli

je v njih, kar velja še zlasti za 
sestavka Nevenke Tul «Pomen 
slovenskega učiteljišča» in Fau­
ste Sisti «Kako sprejemam na­
silno asimilacijo na Koroškem». 
Ostali prispevki so: Marko
Klanjšček — Življenje v domu, 
Silvana Pieri — Sprejem profe­
sorjev, Anamarija Lavrenčič — 
Slovenci na italijanskih šolah, 
Dario Gergolet - Dob — Delo 
RMV, Rudi Bartaloth — Kaj po­
meni morje človeku in narodom 
in Marina šturman — Glasba na 
Slovenskem. Pesmici je prispe­
val Boris Sardoč, na notranjih 
platnicah so risbe mlajših go­
jencev, risbe na zadnji strani 
pa so delo Pavla Redferna. Nas­
lovno stran je narisal in list o- 
premil Fabio Smotlak. j. k. Robert Hlavaty Vas na Krasu v mraku
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OB KNJIGI YI^HARJA IN KLUNA «PO POTEH SARDINCEV»

Dragocen prispevek k spoznavanju usode 
primorskega ljudstva in njegovega boja

Knjiga-dokument o 6000 primorskih in istrskih ljudeh - 
konfinirancih v delavskih bataljonih na Sardiniji

V založbi Partizanska knjiga je 
izšla te dni v Kopru knjiga avtor­
jev Srečka Vilharja in Alberta Klu­
na «Po poteh Sardincev». Pred 
nami je delo, ki nam razkriva še 
neznane strani iz naše primorske 
zgodovine. Neumorna avtorja, ki 
sta doslej objavila že pet obsežnih 
knjig o usodi Primorcev in Istra­
nov med drugo svetovno vojno, sta 
tokrat objavila obsežno dokumenta­
cijo o Sardincih, se pravi o 6000 
naših ljudeh, ki jih je fašistična 
soldateska odgnala s Primorske in 
Istre kot tujerodne elemente ter 
jih konfinirala v tako imenovanih de­
lavskih bataljonih (Battaglioni Spe­
ciali — Lavoratori) na oddaljeni 
Sardiniji.

Zanimivo je, da sta avtorja po­
svetila temu vprašanju že precej 
pozornosti v knjigi Narodnoosvobo­
dilni boj Primorcev in Istranov na 
Sardiniji, Korziki in v južni Fran­
ciji (Nova Gorica 1969), vendar se 
je ob nadaljnjem delu pri pripra­
vah drugih publikacij o nastanku in 
prispevku prekomorskih brigad v 
NOB izkazalo, da je potrebno o- 
svetliti vprašanje sardincey.,4e bolj 
natančno, z novimi dokumenti in 
pričevanji. Upoštevati je treba nam­
reč dejstvo, da gre tu za neke vr­
ste fenomen, ki priča, kako se je 
boril naš človek daleč od domovi­
ne za svojo zemljo in za ideale 
slovenskega ter jugoslovanskega na­
rodnoosvobodilnega boja odrezan od 
domovine in sveta, tako rekoč z go­
limi rokami.

V uvodni študiji namreč avtorja 
pripovedujeta, kako je fašistična o- 
blast v strahu pred naraščajočim 
partizanskim gibanjem na Primor­
skem in v Istri priredila pravi lov 
na može in fante — med njimi so 
bili nekateri še otroci — ter jih 
stipala v posebne bataljone, jim 
nadela vojaške uniforme, vendar 
jim ni dala orožja v roke. Prek 
Potence in drugih zbirnih centrov 
so odvažali naše ljudi na Sardinijo, 
da bi jih tako popolnoma izolirali. 
Dokumenti in pričevanja govore o 
naravnost suženjskem statusu Pri­
morcev in Istranov, saj so morali 
delati celo v rudnikih svinca, lač­
ni in razcapani, poleg tega pa so 
jih razmestili na najbolj malarična 
območja ra tem otoku, da so mno­
žično obolevah za to boleznijo. Vse­
mu temu so se pridružila še zavez­
niška bombardiranja in seveda be­
sen pritisk fašističnih valptov.

Zanimivo je tudi, da kapitulacija 
Italije in prihod zaveznikov na o­

tok nista v ničemer izboljšala si­
tuacije. Badoglieva vlada je ohra­
nila do naših ljudi enak odnos, v 
marsičem pa se je stanje še po­
slabšalo. Medtem ko je po kapitu­
laciji Italije vendarle uspelo števil­
nim Primorcem in Istranom, ki so 
se tedaj znašli drugje na jugu I- 
talije, prebiti se do partizanske ba­
ze v Bariju in od tod s prekomor­
skimi brigadami v domovino, pa 
so ostali sardinci odrezani od sveta.

Začel se je brezkompromisen boj, 
da bi pred zavezniki dokazali, da 
niso Italijani, marveč primorski Slo­
venci in Jugoslovani, ki se želijo 
čimprej vključiti v partizanske vr­
ste, ramo ob rami z vsemi jugoslo­
vanskimi narodi za osvoboditev do­
movine. Tako jim je najprej uspelo 
priti pod zavezniško poveljstvo, ki 
jim je sicer izboljšalo življenjske 
razmere, vendar jim ni hotelo omo­
gočiti odhoda v domovino. Zavezni­
ki so iz naših ljudi formirah «slo­
vanske čete» ter jih poslali na 
Korziko, nato pa v južno Francijo. 
Kombinacija je bila jasna: zavez­
niki so se namreč dobro zavedali, 
da je vseh 6000 naših ljudi odloč­
nih borcev za priključitev Primor­
ske novi Titovi Jugoslaviji, kar so 
dokazovale podpisane izjave o pro­
stovoljnem vstopu v NOV. Narav­
nost pretresljivo je, ko prebiramo 
dokumente, ki pričajo, s kakšno 
zagrizenostjo in vztrajnostjo so se 
naši ljudje samodejno organizirali, 
ustanavljali svoje narodnoosvobodil­
ne odbore in kako so se skušali 
prebiti iz sardinske kletke v parti­
zanske vrste. In ker zavezniki niso 
vedeli, kako naj bi krotili uporni 
duh naših ljudi, so jih najprej ime­
li za ujetnike, potem pa so jih 
vključih v 7. ameriško armado ter 
jih imenovali Slav Companies, če­
prav so naši ljudje vztrajali, da 
so Jugoslovani, Kar so izpričevali 
tudi s simboli: peterokrako zvez­
do in zastavami nove Jugoslavije. 
Vsi pozivi četnih odborov, kakor tu­
di intervencije, ki so prihajale iz 
domovine, so bili bob ob steno, 
ker so se zavezniki skrivali za pa­
rolo, češ da se je treba boriti pro­
ti nacifašizmu kjerkoli, bodisi na 
Korziki ali v južni Franciji. In ta­
ko so «slovanske čete» v sklopu za­
vezniške armade natovarjale bomb­
nike, ki so odletali nad Nemčijo, 
natovarjale in raztovarjale zavez­
niške ladje ter opravljale druga 
specialna dela, kot npr. usposab­
ljale telefonsko omrežje.

Po koncu vojne pa je postala u­

Klavdij Palčič Novoletno voščilo

soda Sardincev brezupna. Medtem 
ko se je ves svet veselil zmage 
in je Primorska vihrala v sloven­
skih in jugoslovanskih zastavah, so 
zavezniki zadrževali naše ljudi z 
razhčnimi izgovori v južni Franciji, 
in sicer v okolici Marseilla, kajti 
tedaj je bilo aktualno tržaško vpra­
šanje. In spet so se Primorci po­
gnali v zagrizen pohtični I / da 
bi v tujini dokazali, da je Pri­
morska nedeljivi del nove Jugosla­
vije. Tako so s pevskimi zbori, 
manifestacijami, zahtevami in petici­
jami prepričevali javnost o pravič­
nosti svojega boja. Toda šele okto­
bra in novembra 1945 so se prek 
Švice in Vidma lahko vrnili v do­
movino.

Pomembno vlogo v narodnoosvo­
bodilnem gibanju med sardinci je 
odigral časopis «Naša zvezda», ki je 
izhajal od 2. novembra 1944 do 1. 
avgusta 1945 (10 številk). List je 
urejal Zorko Škrk, ilustrator pa je 
bil Rafael Nemec. Ta publikacija, 
ki sta jo Vilhar in Klun v knjigi 
[»natisnila, ponazarja politično in 
kulturno raven zavednih Primorcev 
in Istranov, ki so z neverjetno iz­
najdljivostjo objavljali dokaj natanč­
ne informacije o Dogajanjih v do­
movini, o pohtičnem in vojaškem 
položaju v svetu, medtem ko so 
kulturni del izpolnjevali odlomki iz 
del slov. pisateljev ter pesmi, zla­
sti primorskih pesnikov. Vidno me­
sto pa imajo kajpak tudi prispev­

ki samih Sardincev, od katerih ima­
jo posamezni tudi umetniško vred­
nost. Poleg «Naše zvezde» pa sta 
avtorja priobčila tudi vse doseglji­
ve memorandume in peticije, kakor 
tudi zahteve naših najvišjih pred­
stavnikov v domovini glede vrnitve 
Sardincev v domovino. Tu je tre­
ba še posebej omeniti poslanico 
Franceta Bevka Sardincem.

Zadnji del knjige obravnava kro­
nologijo posameznih čet in prinaša 
sezname njihovih pripadnikov. Prav 
tako najdemo v njej seznam umrlih 
in ponesrečenih pri vojaških opra­
vilih, kakor tudi seznam imen in 
krajev, omenjenih v knjigi. Delo pa 
je tudi bogato ilustrirano ter okus­
no opremljeno.

Najnovejša knjiga, ki obsega 719 
strani, neutrudnega tandema Vilhar 
— Klun je torej dragocen prispevek 
k spoznavanju usode primorskega 
ljudstva in njegovega boja za svo­
bodo. Menim, da je treba avtorje­
ma izreči vse priznanje, saj sta 
opravila temeljito delo, znanstveno 
tehtno, kar dokazuje tudi bbsežna 
bibliografija, ki sta jo tu uporab­
ljala. Zgodovinopisje o NOB v Slo­
veniji ir. še zlasti na Primorskem 
ne bo moglo mimo teh dokumentov 
in pričevanj o boju naših ljudi na 
Sardiniji, Korziki in v južni Fran­
ciji za nacionalno ter socialno osvo­
boditev Primorske ter njeno združi­
tev z Jugoslavijo.

Jože A. Hočevar

PRI DRŽAVNI ZALOŽBI SLOVENIJE

Mala splošna enciklopedija 
L knjiga z gesli od A do G
Gre za bistveno predelano, popravljeno in za slovenske potrebe 
dopolnjeno splošno enciklopedijo beograjske založbe Prosveta

V solidni, pa vendar dovolj pri­
vlačni in okusni opremi (zasnovala 
jo je Nadja Furlan) je pri Držav­
ni založbi Slovenije izšel prvi zve­
zek MALE SPLOŠNE ENCIKLO­
PEDIJE. Prišel je na knjižni trg 
s precejšnjo zamudo, pa vendar v 
istem letu, ko je Cankarjeva za­
ložba izdala svoj Leksikon in do­
ber teden kasneje, ko je Mladin­
ska knjiga dala na knjižni trg svo­
jo enciklopedijo Mladi vedež in na­
povedala izid še treh podobnih iz­
daj. Ne glede na to dejstvo, ne 
glede na okolnost, da vse sloven­
ske založbe dajejo v istem času 
enkrat poudarek tej zvrsti, drugič 
pa drugi zvrsti knjig, in ne glede 
na to, da bomo šele čez leto dni 
dobili še ostala dva zvezka male 
enciklopedije, pa smemo biti izida 
prve knjige nove slovenske enci­
klopedije veseli. Ne samo zaradi 
tega, ker je to pravzaprav šele 
drugi pravi leksikon v slovenščini, 
temveč tudi zato, ker je zanima­
nje za tovrstna dela izjemno ve­
liko in so številni naročniki in 
interesenti s težavo pričakovali 
izid napovedane enciklopedije Dr­
žavne založbe. Sodeč po potrebah 
naših ljudi in po njihovem zanima­
nju za tovrstna dela, dva leksiko­
na v enem letu (čeprav doslej ni­
smo imeli ničesar) nista preveč.

Po letu 1965 ie za Državno za­
ložbo kot za druge založbe zna­
čilno povečanje znanstvenih in po­
ljudnoznanstvenih publikacij. Za­
ložba je tako začela izdajati tudi 
leksikalna dela. Tako smo dobili 
prvi zvezek Slovarja slovenskega 
knjižnega jezika, dobili smo dve 
knjigi Krajevnega leksikona Slo­
venije, skupaj z zagrebško založbo 
Mladost pa izdaja Državna založ­
ba Slovenije obsežno zasnovano in 
ilustrirano Mladinsko enciklope­
dijo. V okviru te dejavnosti ie 
založba začela misliti tudi na iz- 
črpnejšo splošno enciklopedijo, v 
kateri bi slovenski uporabnik ra­
zen splošnih podatkov o svetu in 
iz sveta našel tudi dobre 
informacije o svoji širši in ožji 
domovini, o njeni preteklosti in 
sedanjosti, njenih dosežkih ter nje­
nih pomembnih ljudeh. Državni za­
ložbi Slovenije je tako prav prišla 
ponudba beograjske založbe Pro­
sveta, naj bi v slovenščini izšla 
tudi Prosvetina splošna enciklo­
pedija. V originalu je prišlo na 
trg v dveh izdajah že 110.000 iz­
vodov te male enciklopedije, tretja 
izdaja je v pripravi. Tudi po ob­
segu gesel in značaju je bila srb­
ska enciklopedija jjrjjnernaJu, (a-, 
ko je odločitev nadlfTT tem smislu,: 
da ob sodelovanju z beograjsko za­
ložbo Prosveta Državna založba 
Slovenije izda svojo Malo splošno 
enciklopedijo. Prva knjiga je zdaj 
pred nami.

Podatki govore, da je srbsko en­
ciklopedijo pripravilo več kot 200

jugoslovanskih znanstvenikov in 
strokovnjakov. Avtorji so pri izbiri 
gesel upoštevali splošno enciklo­
pedično znanje z vseh področij 
človeške ustvarjalnosti, obdelali so 
splošni jugoslovanski prostor in 
čas. Ob slovenski izdaji je bilo 
treba seveda Prosvetino enciklo­
pedijo prirediti slovenskim razme­
ram in potrebam. Okoli 90 °/o 
tekstov je bilo v glavnem le pre­
vedenih, oz. dopolnjenih s poprav­
ki in izboljšavami, na katere je 
opozorila redakcija Prosvete. O- 
koli 10 odstotkov gesel pa je no­
vih. Prinašajo predvsem podatke 
o kulturnih m umetnostnih ustvar-
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ŽIVE TRADICIJE IZ NAŠE BORBENE PRETEKLOSTI

Enotno zasnovan pevski večer 
na temo «Revolucija in glasba»
Nastopilo je 15 zborov, od katerih 12 iz Slovenije - Naše 
zamejstvo je zastopal zbor « V. Mirk» s Proseka-Kontovela
Partizansko in sploh borbeno 

pesem sicer stalno poslušamo zdaj 
ob tej zdaj ob drugi priložnosti, 
največkrat ob raznih praznikih in 
proslavah pa tudi na drugih glas­
benih prireditvah, vendar že dol­
go nam ni potrdila svojega tako 
živega odraza iz borbenih dni in 
svoje izrazne moči, strnjena v e- 
notno zasnovan pevski večer, ka­
kor smo doživljali v dneh 27. in 
28. prejšnjega meseca v Kultur­
nem domu v Ajdovščini, kjer je 
nastopilo kar petnajst izbranih 
zborov: dvanajst iz Slovenije, po 
eden iz Srbije in Hrvatske ter 
gost iz Poljske. Prvi dan so na­
stopili zbori: mešani «France Pre­
šeren» iz Celja, moški «Partizan» 
iz Maribora, akademski komorni iz 
Kranja, «Vasilij Mirk» s Proseka- 
Kontovela, mešani «France Preše­
ren» iz Kranja,' mešani iz Izole, 
zbor «Lira» iz Kamnika in učitelj­
ski zbor «Emil Adamič» iz Ljub­
ljane. Naslednjega dne pa moški 
zbor «Srečko Kosovel» iz Ajdov­
ščine, mešani «Jeka Primorja» 

Reke, ženski «66 devojaka» iz 
Šabca, komorni moški zbor iz Ce­
lja, Partizanski zbor iz Ljubljane, 
moški zbor «Pochodnia» iz voj­
vodstva Katowice, Poljska, in 
akademski zbor «Tone Tomšič» iz 
Ljubljane.

Spored je bil sestavljen iz pes­
mi, ki so neposredno spremljale 
ljudsko vstajo in narodnoosvobo­
dilni boj ter tistih, ki so v te 
borbene tekste nastajale neposred­
no po osvoboditvi in so se povzpe­
le do globljega umetniškega iz­
raza, nekatere tudi že v samem 
času boja, kakor Simonitijeve 
Podgorski mornarji, Starka za vas­
jo, Križ, Vrabčeva Slovenska pe­
sem, Srebotnjakova Kolona, Li- 
parjevi V samotnem polju in Zem­
lja govori, Gotovčevi Pjesme vječ- 
nog jada in Nove brazde, Ukmar­
jeva Melanholija gladu, Devčičev 
Ognjeni vlak pa pesmi, ki so na­
stale na revolucionarne predvoj­
ne tekste: Karla Pahorja Očenaš

hlapca Jerneja in Srebotnjakova 
«70.000» na tekst šlezijskega pes­
nika Petra Bezruča in starodavna 
puntarska Le vkup uboga gmajna.

Drugo, kar je navdušilo, je bila 
izvajalska kvaliteta, ki je v ce­
loti izkazovala skrbne priprave, 
kar je gotovo daleč presegalo po­
vprečje nastopov na raznih pro­
slavah, ko se nekateri zbori, več 
ali manj v naglici komaj priprav­
ljeni, zatečejo k improviziranju, 
ki učinkuje bolj površinsko. V 
Ajdovščini pa smo bili deležni le­
pih in prepričljivih poustvaritev, 
živo dojete lepote, ki je neposred­
no pobudila naša čustvovanja. Ne 
gre za hipno borbeno navdušenost, 
temveč za globlje doživljanje tiste­
ga obdobja, ki je v svojem zgodo­
vinskem prelomu izzvalo izredno 
življenjsko in dejavnostno inten­
zivnost tako posameznikov kakor 
množic, ki v naši zavesti in čust­
vovanju prehaja v monumental­
no podobo. Zdi se, da se je temu 
najbolj približal moški zbor iz 
Ajdovščine v Gotovčevi Pjesme 
vječnog jada in zlasti v Simoniti­
jevi Križ. Poleg tega je bila tudi 
izvedba čista, jasno zasnovana in 
nazorno podana, zlita v celotnem 
zvoku; enotno delovanje je vodi­
lo k nazornemu oblikovanju in 
gradnji do močne prepričljivosti. 
Še iz živih virov zajemajočega 
borbenega duha je Partizanski 
zbor iz Ljubljane pokazal z doto­
kom novih mladih pevcev polnej­
ši zvok. Komorni moški zbor iz 
Celja je bil nekoliko šibak v 
prvih tenorjih in ni dosegel tiste 
učinkovitosti, ki jo sicer izzove v 
komorno zastavljenem oblikova­
nju druge, za njegovo glasovno 
sestavo primernejše literature, 
vendar je potrdil skrben pristop 
k pripravam. V zboru «Tone Tom- 
šič»_ smo opazili nove pevce, ki 
si še niso pridobili tistih kvali­
tet, za katere je potrebno nekaj 
več časa, da se zlijejo v celotni 
zvok, kakršnega poznamo pri tem 
zboru, vendar je njegovo petje

vzbudilo veren odziv. Zbor «Je­
ka Primorja» z Reke je disciplini­
ran, zvokovno prebojen. V svojem 
enotnem delovanju in ritmični pre­
ciznosti je dosegel napete poust- 
varitve, ki ga uvrščajo med bolj­
še amaterske zbore. Ženski zbor 
«66 devojaka» iz Šabca poznamo 
že z nastopov na mladinskem pev­
skem festivalu v Celju. Najbolj je 
prišel do veljave v Popovičevi 
Pesmi o Mariji, ki se najbolj pri­
lega ženskim glasovom. Nastop 
zbora «Pochodnia», ki je poleg 
poljskih revolucionarnih in parti­
zanskih ognjevito zapel tudi Pa­
horjevo Na juriš, so poslušalci iz­
redno toplo pozdravili. Tudi na 
prvem večeru festivala so neka­
teri zbori po svoji skrbni priprav­
ljenosti po doseženi določeni zlito- 
sti in kompaktnosti vzbudili z ne­
katerimi pesmimi še posebno učin­
kovite odzive. Tako zbor «Parti­
zan» iz Maribora, «Vasilij Mirk» 
s Proseka - Kontovela zlasti s 
Simonitijevimi Podgorskimi mor­
narji, vtem ko je Srebotnjakova 
Kolona zašla v prehiter tempo in 
izgubila na plastičnosti, dalje zbor 
«France Prešeren» iz Kranja pred­
vsem v Kiparjevi Zemlja govori; 
posebno izrazita sta bila tega ve­
čera v interpretativnem pogledu 
moški zbor «Lira» iz Kamnika v 
Pahorjevi Očenaš hlapca Jerneja 
ter Vremšakovi Kristo Uzunov in 
pa učiteljski zbor «Emil Adamič» 
iz Ljubljane v Gobčevi Sen ter 
Simonitijevi občuteno oblikovani 
Starka za vasjo, v kateri sta se 
odlikovala tudi oba solista. Se­
veda sta oba zbora bila tudi pev­
sko tehnično pripravljena.

Festival «Revolucija in glasba» 
so organizirali: Kulturna skup­
nost Slovenije, Zveza sindikatov 
Slovenije, Zveza kulturno prosvet­
nih organizacij Slovenije, RTV- 
Ljubljana in Skupščina občine Aj­
dovščina. Nastopi so nemoteno po­
tekli v skladni organizaciji.

Ivan Silič

Koroški koledar, ki ga je 
dala in založila Slovenska prosvet­
na zveza v Celovcu, prinaša vrsto 
bolj ali manj zanimivih sestavkov 
poleg koledarskega dela s pre­
govori in drobižem, ki sodi v vsak 
koledar.

Dr. Franci Zwitter piše o ko­
roških Slovencih na prehodu 
leta 1973 v leto 1974 in izraža za 
skrbljenost zaradi stanja in nacio­
nalne ogroženosti. V koledarju je 
več prispevkov izpod peresa trža­
ških avtorjev: Boris Race piše, 
kako Slovenci v Italiji spremlja 
mo položaj koroških Slovencev, 
Sagw Pahor je izbral jr», predsta- 
-vil zapis -Katalonca- Jorm Costa i 
Roča o Slovencih na Koroškem, 
Marko Kravos piše o današnjem 
literarnem ustvarjanju pri Sloven 
cih v Italiji. Poleg tega je Izidor 
Predan napisal nekaj misli o po­
ložaju beneških Slovencev v Ita­
liji. Natisnjen je tudi pogovor 
enotnem slovenskem kulturnem 
prostoru, ki so ga predstavniki 
raznih kulturno-prosvetnih orga­
nizacij in kulturne osebnosti iz 
Slovenije in zamejstva imeli na 
celovškem radiu (slovenski od­
delek). Vsem je skupna misel 
o enotnosti interesov in proble­
mov. Zanimiv je prispevek Ha- 
josa Ferenca, ki govori o življe­
nju madžarske narodnostne skup­
nosti v Sloveniji. Lep je sestavek 
dr. Franca Sušnika, ki preprosto 
in sugestivno prikaže Vorančevo 
pot skozi življenje in njegov po 
men za ves slovenski narod.

Ivanka Hergold

SLOVENSKI KOLEDAR

Pred nami je Slovenski koledar 
1974 — koledar za Slovence po 
svetu, ki ga že 21. leto izdaja Slo­
venska izseljenska matica v Ljub­
ljani. Brez vsakega dvoma gre za 
najbolj razkošno, vsebinsko naj­
bogatejšo in tehnično - grafično 
najpopolnejšo slovensko koledar­
sko publikacijo in človek je le v 
zadregi, ker ne ve, kaj naj bi v 
kratkem sestavku posebej omenil 
od vsega bogastva informacij, ki 
jih prinaša slovenskemu bralcu 
daleč od matične domovine. Sko­
raj ga ni področja javnega in druž­
benega življenja, ki ne bi bilo ob­
delano in cela vrsta odličnih stro­
kovnjakov je v njem zastavila svo­
je avtoritativno pero 

Koledar, ki je to samo še po 
imenu, pestrijo krasne barvne fo­
tografije slovenske krajine, mnogo 
pa je tudi slik z obiskov izseljen­
cev v matični domovini. Skratka 
okrog 330 strani lepega in pouč­
nega branja ter zanimivih infor­
macij. Slovenskemu človeku v tu­
jini bo ob prebiranju te krasne 
knjige slovenska in jugoslovanska 
domovina bližja, nam na domačih 
tleh pa bližje življenje rojakov po 
svetu. j. k.

jalcih, znanstvenikih in drugih po­
membnih ljudeh iz slovenskega 
življenja, opise pomembnejših slo­
venskih krajev, zgodovinskih oseb, 
dogodkov in drugo. Tako je slo­
venska Mala splošna enciklopedi­
ja bistveno dopolnjena in prireje­
na za potrebe slovenskih uporab­
nikov. Prva knjiga ima 10.4R5 ge­
sel, 1.398 podgesel, 54 resumejev, 
na 608 straneh velikega formata 
pa še 946 slik, 75 risb, 24 zemlje­
vidov, več razpredelnic in 16 pri­
log iz botanike in anatomije člo­
veka. Obsega pa gesla od A do G. 
Bralec bo našel na prvi strani se­
znam vseh urednikov in sodelav­
cev, pa tudi vseh slovenskih pre­
vajalcev, svetovalcev in avtorjev 
novih gesel, predvsem pa glavnih 
treh akterjev (Fr-anček Safar in 
Jože Snoj sta urednika, Vida Ku­
štrin pa tajnica redakcije), ki so 
pripravili slovensko izdajo.

Vsaka enciklopedija je nacio­
nalno in družbeno politično pobar­
vana in izraz razmer ter časa v 
katerem je nastala. Mala splošna 
enciklopedija Državne založbe Slo­
venije je prav gotovo jugoslovan­
ska enciklopedija, je pa tudi odra* 
današnjega časa in naših današ­
njih razmer. V tem pogledu bo 
prav gotovo aktualna in koristna 
za današnji čas. če listamo po 
njej lahko ugotovimo, da so gesla 
precej obširno razložena (morda 
celo preširoko) in da vsebujejo 
precej podatkov. Lapidamost to­
rej ni lastnost te enciklopedije pač 
pa dovolj široka informativnost. 
Je tudi dovolj priročna in funk­
cionalna. Za poprečnega bralca bo 
dovolj informativna, čeprav je po­
udarek bolj na humanističnih ve­
dah, za strokovnjake pa seveda 
ne. Ti bodo zato najbrž ugotavljali 
pomanjkljivosti ene in druge stro­
ke. V primerjavi z Leksikonom 
Cankarjeve založbe, ki ima v eni 
knjigi 52.000 gesel, Mala enciklo­
pedija Državne založbe pa bo 
v treh knjigah obsegala okoli 40 
tisoč gesel, je torej očitna razlika 
v obsegu in značaju razlage po­
sameznih gesel. Dovolj je poudar­
ka na jugoslovanskih in sloven­
skih geslih. Pomanjkljivosti pa bo­
do opazili strokovnjaki posamez­
nih strok. Slikovnega gradiva je 
dovolj, ne bi bilo odveč če bi bile 
slikovne reprodukcije bolj ostre. 
Toda vsem sodelavcem in založbi 
smemo najbrž izreči priznanje za 
veliko opravljeno delo z željo, da 
bi ostali dve knjigi prišli med 
bralce v napovedanem roku. Vsi 
uporabniki bodo tako še bolj ve­
seli koristne in tudi potrebne iz­
daje.

Sl. Ru.

revije
MLADJE, št. 14

14. številka revije Mladje je 
izšla v decembru 1973 in je za­
nimiva, saj odseva tako v svojih 
literarnih prispevkih kot v kri­
tičnih spisih stanje, kakršno je 
sedaj na avstrijskem Koroškem, 
in kako se nanj odziva tamkajš­
nje slovensko izobraženstvo.

Čeprav je v reviji literarni del 
skromnejši od kritičnega, ne po­
meni, da je manj pomemben. Na 
prvem mestu je Florjan Lipuš, 
avtor knjige Zgodbe o Čuših, ki 
je za to številko prispeval lepo­
slovni spis Slovenci proslavljajo 
čistočo; zgodbo odlikuje jedkost 
in prefinjen satirični prijem, zla­
sti pa dober jezik. Nekaj tega bi 
držalo še za prispevek Pogovor 
v maternici koroške Slovenke, ki 
ga je napisal Janko Messner, le 
da je ta bolj dramatičen in precej 
drastičen. Lev Detela predstav­
lja Petra Henischa, sodobnega av­
strijskega literata, čigar anekdo­
te prinaša revija, prevedel pa jih 
je prav tako Lev Detela. Literar­
ni del revije zaključujejo pesmi 
Gustava Januša, treba je reči, 
da so vredne branja: jasne, pripo­
vedno zastavljene, predvsem ti­
sta o deželnem glavarju, ki ga po­
je morski pes (Nedeljena pra­
vica).

Pavel Zdovc je za revijo prispe­
val tehten in obsežen kritičen spis 
Nekateri pogledi na vprašanja kra­
jevnih imen na Koroškem, spis, 
ki je že skorajda razprava, osve­
tli in pojasni probleme in težave 
glede pisave krajevnih imen iz 
zgodovinsko družbenega zornega 
kota in podaja jezikoslovno snov 
kar najbolj jasno in splošno ra­
zumljivo. Spis je velikega prak­
tičnega pomena in bo prišel do 
veljave seveda šele takrat, ko 
bodo zakon o dvojezičnih napisih 
tudi uveljavili, kakor je rečeno 
v 3. členu VII. državne pogodbe. 
Temu Zdovčevemu zapisu sledi 
kratek povzetek v nemščini in o- 
pombe. O razmerju med Cerkvi­
jo in Slovenci na Koroškem obšir­
no razmišlja Tomaž Ogris s pri­
spevkom Koroški Slovenci in ce­
lovški ordinariat. Kaj je hotel av­
tor, razloži sam: «Hotel sem opo­
zoriti koroške Slovence na to, 
da je treba cerkvena določila, 
predpise in zakone previdno spre­
jemati, kajti malokje se je tako 
jasno pokazalo kot na Koroškem, 
<ako zelo človeška je Cerkev in 
kako malo božjega je v njej.»

V zadnjem delu revija razpisuje 
literarne nagrade, sledijo Oteski 
in opilki. Naj zaključim z opom­
bo: revija Mladje izhaja dvakrat 
na leto, njen izdajatelj in založ­
nik je klub «Mladje» v Celovcu.

Ivanka Hergold
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CASSA DI RISPARMIO iz Gorice
VOŠČI SVOJIM KLIENTOM DOMA IN V TUJINI 

VSE NAJBOLJŠE V NOVEM LETU 1974

:::::::::

DROGERIJA

R O V I S

GORICA, Travnik It. 10

TISKARNA IN KNJIGOVEZNICA

GRAFICA GORIZIANA

Gorica, Ul. Favetti 9 . tel. 5766

DROGERIJA

e A V D E K

GORICA, Ul. Duca d'Aosta 34

RADIO - TV

BERGAMASCO
gospodinjski stroji, prodaja in 

popravila

GORICA, Raltel 48 • tel. 20-60

TRGOVINA ČEVLJEV

AND. COTAR

GORICA, Raltel 74 - tel. 83667

PEKARNA

O Z B O T
GORICA, Trg Cavour 7 

San Rocco 7

DANILO WALTRITSCH
import — export 

Drevored XXIV. maja 18

GORICA — tel. 87-040

TRGOVINA JESTVIN

MIRKO BUDIHNA

GORICA, Ul. Veniero 6

TRGOVINA KONFEKCIJE

TALIN

GORICA, Raltel 15

MANUFAKTURA NA DROBNO

LUTMAN

GORICA, Travnik 63

GOSTILNA

X mesom In ribami na žaru 
ter pristnim briikim vinom

PRI MIRKOTU
GORICA, Grojna 2

VINOAGRARIA
GORICA

Trg Vittoria 6

Hiiiii:!!!

Skladilče vina, likerjev, piva, oranžad in mineralnih vod

SEMOLI ORLANDO
GORICA — Ul. Vittorio Veneto 146 tel. 83-497

Vil Vil
di VISINTIN VITTORIO

RESTAVRACIJA

» AL CAVALLINO «
GORICA, Drevored XXIV. maja 18

KMEČKA ZVEZA

GORICA, Ul. MALTA 2

'J ; MvIVriAb

TRGOVINA Z ELEKTRIČNIM MATERIALOM

MIZZON GIOV. & FIGLIO
GORICA, Korzo Verdi 123 — tel. 83-048

TRGOVINA ELEKTROGOSPODINJSKIH PREDMETOV

JOŽEF KERŠEVANI
GORICA, Korzo Italia 76 — tel. 26-43

GOSTILNA

STEKAR ARMANDO
(PRI ČIUBEJU)

GORICA, Ul. Duca D'Aosta 71

PODJETJE

KLANIŠČEK VENČEK
34170 GORICA — Ul. Duca d'Aosta 35 — tel. 22-58

Elektrogospodinjski stroji — Radio — TV — Elektro - termič­
ne In vodovodne napeljave — Gorilniki «Comet» na gorilno 
olje in nafto — Napeljavo in peči na plin metan

TEKNOMEC
GORICA, Korzo Italija 76 - tel. 81-032 

stroji za urade:
OLYMPIA INTERNATIONAL . IBM 
stroji za fotokopije:
TENSI COPYGRAPH
pohištvo za urade - tehnična služba
Korzo Italija 76 • tel. 81-032

Ì

!
I

1

GORICA — TRAVNIK 50/51 — Tel. 2975

RAVNATELJSTVO 
SLOVENSKEGA 

DIJAŠKEGA DOMA 
V GORICI

želi uspeha polno leto 1974 
vsem sedanjim in bivšim 
gojencem, njihovim staršem, 
dobrotnikom ter vsemu osebju

MLADINSKI KROŽEK

GORICA

vošči vsem delavcem, študentom 
in prijateljem čim več usjoehov 

v novem letu 1974

KONFEKCIJA

MONCARO

GORICA — Korzo Verdi 117

KLOBUČARNA

LEBAN

GORICA, Raštel 54 - tel. 83-907 jjj

MINIMARKET
Dl TOMŠIČ LUIGI

GORICA Raltel 24 — tel. 2167

ZLATARNA IN URARNA

ŠULIGOJ
GORICA, Ul. Carducci 49 — tel. 56-57

GOSTILNA

ajaip
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DELAVNICA ŽELEZNIH PREGRAD IN OKEN

BRUNO PUJA
ŠTANDREŽ — Ul. Tabaj

PRIMOŽIČ VID
Drevored XX. septembra 138, telefon 82-117 — GORICA

z briikim vinom In domačo kuhinjo 

(pri biviem Pavlinu)

PEKARNA — SLAŠČIČARNA

S. VIATORI & FIGLI
GORICA

ANTICA OREFICERIA 

GORIZIANA

GORICA Raltel 26

AVTOKLEPARSTVO

MUŽIČ in KOREČIC

Trg Julia (Seneni trg) - Gorica

Eiektromaterial, gospodinjski 
stroji, vodne inštalacije

STANKO KOREN
GORICA, Ul. Mattioli 11 
tel. 83-271

AVTOPREVOZNIŠTVO

JOSIP GORJAN

GORICA — Ul. Foscolo 14

ŠPORTNA TRGOVINA

VUGA RUDOLF

GORICA, Ul. Carducci 13 
tel. 28-80

i

AVTOPREVOZI

MIKULUŽ LADISLAV

GORICA, Ul. Torriani 20

SADJE IN ZELENJAVA
NA DEBELO

ROMANO CARGNEL
Štandrež — Trst

GOSTILNA

T U R R I

ŠTANDREŽ

TRGOVINA JESTVIN

MARVIN

ŠTANDREŽ 219

I
I

ČISTILNICA — PULISECCO

NEVENKA

ŠTANDREŽ, Ul. sv. Mihaela 177

MARKET S. ANDREA

Ul. S. Michele 184 — tel. 5419 

GORICA 

ŠTANDREŽ

BAR

MILAN

ŠTANDREŽ

PLETENINE, KONFEKCIJA. KRAMARIJA

ZITTER RENATO

GORICA, Ulica Morelli 13 — tel. 21-47

Uf.UeijJalO

TVRDKA

ELIJA ČUK
GORICA, Trg Cavour 9 ■— tel. 83-536

SLAŠČIČARNA

GOSTILNA

PERIC

POLJANE

SMUT
f

GOSTILNA

O Ž B O T

RUPA 3 — tel. 88-009

I
|| PD «BRIŠKI GRIČ» ŠTEVERJAN f
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TVRDKA

NARDIN VOJKO
ŠTANDREŽ, UL. DEL CARSO 67 — TEL. 81-310 

Zastopnik za Goriško: RADENSKA — ROGAŠKA —

PIVO UNION IN FORST

, .t »j;,

GRADBENO PODJETJE

DOMINIK GRILJ IN DOMINIK JUREN
Vrh sv. Mihaela

GOSTILNA !
'V

j

LA BOMBONIERA

DEVETAK
Pristno vino — domač pršut

VRH SV. MIHAELA — tel. 88-005

GORICA Raltel 23 — tel. 52-32

I
Gostilna s pristnim

domačim vinom In kuhinjo

PRI VIKTORIJI I

IDOBERDOB 24

DROGERIJA

KAREL FERLETIČ

DOBERDOB 1

GRADBENO PODJETJE

KOSIČ STANKO

DOBERDOB — Ulica Jezero 10

TRGOVINA S STEKLENIMI PREDMETI

ANTON KOREN
GORICA — UL CARDUCCI 6 — TEL. 22-34

Podružnica: Korzo Italia 42 — tel. 24-75

KMEČKO DELAVSKA 
POSOJILNICA

SOVODNJE

TRGOVINA JESTVIN

DUŠAN PELICON
SOVODNJE — Ulica ex Impero, 48 

PEKARNA IN TRGOVINA JESTVIN

COTIČ
SOVODNJE 109 — tel. 88-006 / 88-026

Si
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TOVARNA POHIŠTVA

PRINČIČ IVAN
KRMIN, Vitle Venezia Giulia 6 . tel. 6121

RESTAVRACIJA

RUBIJSKI GRAD
Lastnik BRUNO PETEANI

SOVODNJE 5

::::::ii!::::!:H!i::::"

GOSTILNA

PRI FRANCETU

SOVODNJE 76

Trgovina jestvin in gostilna

TOMŠIČ

SOVODNJE 30

UVOZ In IZVOZ 
LISA ZA OBDELAVO

MAURI
TRtIČ (Menfalcene), Viale S. Marce 29 -> tel. 74-451 I ŠPORTNO - PROSVETNO 

DRUŠTVO 

SOVODNJE.«   .................—  .—.—.....——«  ..... .11 .:     « :...*    



'rimorsici dnevni 11 30. decembra 1973

TRGOVINA JESTVIN

V I D A U

BANI 72

CVETLIČARNA

NADA

OPČINE, Proseška 2 
tel. 211-028

Manufakture • Kleparstvo

JULIJANA 
in VIKTOR SOSIČ

OPČINE, Alpinska 87 
tel. 211-385

CVETLIČARNA

ANICA ŠVAGELJ
OPČINE, Proseška 33 
tel. 211-482

DROGERIJA

VASILIJ GULIČ

OPČINE, Narodna 48

::£i!£££::::£:!:i::::!£i£:::::::::::::::::::::::::::i!::::::::::::

KEROZEN
NAFTA - DRVA - PREMOG

RUDOLF VREMEC
OPČINE, Proseika 66 
tel. 211-306

GOSTILNA

SOSIČ - VREMEC

OPČINE, Narodna 65

RESTAVRACIJA

DANEU

OPČINE, Narodna 194 
tel. 211-241

MLEKARNA

D O L Fl

OPČINE, Narodna 46 
tel. 211-274

I

I

DROGERIJA

IVAN ŠKABAR

OPČINE, Proseška 22 • tel. 211-552

GOSTILNA

GAŠPERUT
JEZERO - tel. 228-212

MESNICA

VERA KRIZMANCIC
j;;:!££££££::!::!:ii!:!££:::!i::£:::::::::::i:!i:::::!::!!:::::::!::::£;:!i:::::!:!!:!:::£:::i:!!i!i!i!:;!::!ii::!::£:i!:!!!!::::!::::£::;;|

PEKARNA IN SLAŠČIČARNA

ZORA ČOK
OPČINE, Narodna 57 - tel. 211-046

Zalega drv, premoga, nafte In kerozena

DANILO ŠULIGOJ
OPČINE, Železniška 5 - tel. 211-921 

Železniška 21 - tel. 211-172

!
GOSTILNA

FRANC GUSTINČIČ I
TRGOVINA JESTVIN

BRUNO KAPUN

j| JEZERO 7 ji PESEK 1 jj!

GOSTILNA — BAR i|

VLADIMIR BAK

IH PESEK 2- tel. 226-120

■II----------------------------------------------------------------------------------------------------------------1
ZALOGA GRADBENEGA MATERIALA
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Trgovina električnih predmetov

ERNEST MALALAN

OPČINE, Narodna 128 
tel. 211-189

CELESTE DANEU
OPČINE, Narodna 77 - tel. 211-034

DRUŠTVENA GOSTILNA OPČINE

OPČINE, Proseška 39 I

HOTEL RESTAVRANT TOURING

ALOJZ SABA
lastnik

PESEK 54 - tel. 226-100

RESTAVRACIJA

«Locanda MARIO»
DRAGA 22 - tel. 228-173 yrstida Icario

SAMOPOSTREŽNA TRGOVINA JESTVIN

KAREL PAHOR
ZADRUŽNA PRODAJALNA

OPČINE, Alpinska 85 - tel. 211-054

GOSTILNA

»VETO«

OPČINE, Proseška 35 - tel. 211-629

TREBČE 232 • tel. 211-857

GOSTILNA
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! JOŽE MOŽINA

TREBČE 49 - tel. 211-869

TRGOVINA GRAMOFONSKIH PLOŠČ

»DECIBEL«

OPČINE, Narodna 116

URARNA - ZLATARNA TRGOVINA ČEVLJEV

Anton MALALAN Marcel
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Ìli Gestiina In tobakarna ji! PEKARNA
ji; IN TRGOVINA JESTVIN

PRI M I Č E T U p E p | s I V I T Z
TREBČE 17 iji TREBČE 23 - tel. 211-440 ìiil

tl___________ |___________

Proseška 6 
Tel. 212-136

OPČINE Proseška 18 
Tel. 211-465

Trgovina jestvin in zelenjave TRGOVINA JESTVIN

KALC I KB.I ŽM ANČIČ
ji;v/W-v.. -.-.' a

GROPADA 97 GROPADA 29

URARNA IN ZLATARNA V NOVIH PROSTORIH NA PROSEŠKI 6

TRGOVINA JESTVIN

JOSIP ŠKABAR

OPČINE, Narodna 42 - tel. 211-026
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I “ I
JOSIP KALC

jp GROPADA 15

GOSTILNA

MILKOVIČ

RADIO - TV - ELEKTROGOSPODINJSKI STROJI 
PRODAJALNA IN POPRAVILA

BRUNO BRESCIANI
OPČINE, Narodna 47 - tel. 211-711

POHIŠTVO

♦ jlj

1

1
GROPADA 60 — tel. 226-130

ZALOGA GRADBENEGA MATERIALA

EMIL GRGIČ

;
«1

Kraški portal v Repniču ji:
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PADRIČE 10 — tel. 226-138

RENAR
OPČINE, Proseška 3 . tel. 212-255

OGLEJTE Sl STALNO 
RAZSTAVO POHIŠTVA

HOTEL RESTAVRACIJA

VALERIA

KARLO GUŠTIN

PADRIČE 7 — tel. 226-136

MESNICA

ALBIN BAK

PADRIČE 39 — tel. 226-184 i

ZALOGA GRADBENEGA MATERIALA IN KURIVA

KARLO ČOK

LONJER 236 — tel. 761-059

BAR

LORENZI (LAVRENČIČ) 
ZVONKO IN SONJA

LONJER 330

OPČINE, Ul. Nazionale 156 • tel. 211-204
J

SAMOPOSTREŽNA TRGOVINA

PAHOR - PUNTAR
OPČINE, Narodna 63 - tel. 212-197

TRGOVINA RADIO - TV - ELEKTRIČNIH PREDMETOV

MARIO SOSSI
Izvršujemo popravila vseh vrst znamk radiov In televizorjev, 
pralnih strojev in drugih elektrogospodinjskih strojev

OPČINE, Ul. del Salici 1 • tel. 211-155
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TRGOVINA JESTVIN

GUŠTIN
najemnik — SILVAN GRGIČ

PADRIČE 37 — tel. 226-293

GOSTILNA

GRGIČ

PADRIČE 36 — tel. 226-112

DROGERIJA II

TRGOVINA JESTVIN

KAREL ČOK 
EMIL HROVATIN

LONJER 269

PEKARNA

BRUNO MORGAN

Str. di Fiume 378 (Katinara)

i:i!i£££!£!£:£i::£!£::£:£:::!£::::i!
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TRGOVINA JESTVIN

ANTON ČOK

LONJER 344 — tel. 750-462

TRGOVINA JESTVIN

ANTON ŠVARA

KATINARA, Str. di Fiume 553

GOSTILNA

SILVAN GRGIČ GELMO

TMl/KIVC J«*
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PADRIČE 54
Str. di Fiume 412 (Katinara) 
Tel.: 790-918

I

BAZOVICA, Ul. S. Kosovel 7

BAR

METLIKA

I BAZOVICA, Ul. 1. Gruden 62

GOSTILNA S PRENOČIŠČI

PEPI KRIŽMANČIČ

BAZOVICA 113 — tel. 226-127

GOSTILNA

I

OBLAČILA

GOSTILNA

LEBAN
BAZOVICA, Ul. I. Gruden 53 — tel. 226-129

E Z I O
BAZOVICA, Ul. D. Kette 12

MAHNIČ
najemnik IGNAC METLIKA 

BAZOVICA, Ul. I. Gruden 29 — tel. 226-113

DAMSKI FRIZERSKI SALON

KRIŽMANČIČ
BAZOVICA, Ul. S. Kosovel 8

GOSTILNA IN ZALOGA PIVA «DREHER»

ANDREJ GRGIČ
BAZOVICA, Ul. I. Gruden 44 — tel. 226-106

TRGOVINA JESTVIN

HERMAN KRIŽMAN
BAZOVICA, Ul. S. Kosovel 7 — tel. 226-272

ZALOGA GRADBENEGA MATERIALA

KARLO GRGIČ
BAZOVICA 176 — tel. 226-185

MESNICA

GOSTILNA

PEKARNA

MEVLJA
BAZOVICA, Ul. I. Gruden 35 — tel. 226-233

PRI POŠTI
BAZOVICA 95 — tel. 226-125

RUDOLF MARC
BAZOVICA 55 — tel. 226-171

TRGOVINA JESTVIN. SADJA IN ZELENJAVE

MEZGEC
Najemnik IGOR PEČAR

BAZOVICA, Ul. I. Gruden 39 — tel. 226-128

PEKARNA IN SLAŠČIČARNA

JERMAN
BAZOVICA, Ul. I. Gruden 64 — tel. 226-147

MANUFAKTURNA TRGOVINA

DA ANITA
BAZOVICA. Ul. I. Gruden 68 — tel. 226-147

GOSTILNA

PRI PLESCU
Lastnik DANILO ŠTURMAN

BAZOVICA, Ul. I. Gruden 32

GOSTILNA S PRENOČIŠČI

PRI LIPI
(Najemnika SLAVEC IN GRILANC)

BAZOVICA, Ul. S. Kosovel 4 — Tel. 226-142

ii:IIiiili!i!:iii!iiii:iiii:::ii!iiiiHi|i:iii|llilj|j||i
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SKUPŠČINA OBČINE 
KOPER

IN

DRUŽBENO POLITIČNE 
ORGANIZACIJE

ŽELIJO

DELOVNIM LJUDEM IN OBČANOM 

SREČNO 1974

A C
K

ADRIACOMMERCE KOPER
IZVOZ-UVOZ

VOŠČI POSLOVNIM PARTNERJEM IN PRIJATELJEM
USPEŠNO NOVO LETO 1974

prolzvodnla 
trgovina 
gostinstvo 
in turizem

KRAS 
SEŽANA

vsem svojim cenjenim 
odjemalcem želimo 
srečno novo teto 1974

KMETIJSKO PREDELOVALNI ZADRUŽNI KOMBINAT

Cenjenim delavcem, 

delovnim kolektivom in prijateljem

V' yr •rosei uspesno 
in srečno

JUGOSLAVIJA j|!

NOVO LETO 1974

I

TRGOVSKO PODJETJE

lstNa-&enrz
koper

vojkovo nabrežje 10
!

Skupina turistov, ki je potovala v Moskvo in Leningrad v organizaciji Yugotoursa iz Ljubljane 
m pod pokroviteljstvom Primorskega dnevnika

SREČNO IN USPEŠNO NOVO LETO 1974 
ŽELI VSEM SLOVENCEM V ITALIJI

ŽELI VSEM 
SVOJIM ODJEMALCEM 

IN POTROŠNIKOM 
SREČNO V LETU

1974

[

jjj

GOSTILNA

PR! JAZBECU

Specialiteta - divjačina 

TUPELČE

1
12 !jj

YUGOTOURS
POTOVALNA AGENCIJA LJUBLJANA, Titova 36/9

S***!***!!!*?!!!!!!****!!!!!■!!!*!*!**!**!•**■*•••••****! liči::::::

SODA
Podjetje za proizvodnjo 

in predelavo pralnih 
in čistilnih sredstev

KOPER
ČESTITA ZA NOVO LETO 
IN PRIPOROČA SVOJE 
PRVOVRSTNE PROIZVODE

SKUPŠČINA

OBČINE

IZOLA

SP10SNA 
PLOVBA 
PIRAN

GOSTILNA

PRI ZOROTU
Izvrstna kuhinja — pristno belo vino in teran — Vmefne cene

ŠTANJEL 42/2
J V.

GOSTILNA

RAVBER
Dobra kuhinja — pristen kraški pršut in domač teran

DOL POD REPENTABROM 5 —Tel. 73-013

GOSTILNA

MUHA
Pristno belo in črno vino
Izvrstna postrežba z raznimi specialitetami

LOKEV 138

GOSTILNA

GOMBAČ ALOJZ
LOKEV itev. 165

Vam nudi prvovrstno domačo hrano, divjačino in našo 
specialiteto: krače. Kraški pršut, teran in dobra istrska vina

ZDRUŽENO K. G. P. KOČEVJE
Mesnica štev. 1

LOK EV

JiHi
■Mercator

I
Mercator 
veletrgovina 
import- export 
ljubljana

Kolektiv veletrgovine Mercator želi svojim 
potrošnikom in poslovnim partnerjem

SREČNO IN USPEŠNO NOVO LETO 1974

GOSTILNA

UKMAR IVAN

DUTOVLJE — te|. 74332

SKUPŠČINA 
OBČINE

PIRAN

TOMAJ 12

Z MODERNIMI TOVORNO —
POTNIŠKIMI LADJAMI REDNO PROGO

JADRAN - ZAHODNA AFRIKA

REDNO LINIJO OKOLI SVETA jjj

, . ladijske prevoze po vsem svetu t mo ÌÌÌ
dentimi tovornimi ladjami od 8.000 do 20.000 tor ni 
nosilnosti

Za vse informacije se obrnite na upravo nodtetia !!i 
S P L O & N A PLOVBA PIRAN župančSevatij! POOBLAŠČENA

ml m .SSg* «« *|

Gostilna GRGIČ

Tel. 74833

SERVIS
DELAVNICA

raUto88io(1v° JfveS “ I ELEKTRAVTO

Ikioit
TRIESTE 

Via S. Francesco 58 
Telefono 761-227

i:iiii:i:i:iii:::ii::i:iiii:ii:i:::i:!ii:ii:iiiiiš!iiiiiii!ii:iiiiiišiii"!i!!i!!!!!!!!!!!!!!!!!i!i!^
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UNIVERSALTECNICA
di SILVIO BACCHELLI

TRST - Ul. Saba 18 | 
Trg Goldoni 1 jii 
Ul. Zudecche 1 jji

Previdenza e Sicurtà
Società Mutua di Assicurazione e di Riassicurazione

AGENZIA GENERALE

Edi Prelec,
vošči svojim zavarovancem, znancem 
prijateljem ter vsem ostalim

srečno in uspeha polno leto 1974
...... :.....::::=:==:=:=::i,-:=i===::,:==:====::=:=::====ii‘:!:,=t::=........

:::::::::::

USNJENA GALANTERIJA

toMocJA
Trg Stare mitnice 2 - tel. 741-404 

TORBICE, DEŽNIKI, KOVČKI
POTNE TORBE IN USNJENA GALANTERIJA NASPLOH :

Trg Stare mitnice it. 6 - TRST

mm
BANCA Dl CREDITO Dl TRIESTE

S. P. A.

TRŽAŠKA KREDITNA BANKA
GLAVNICA LIR 600.000.000

' J ( I ■ ' ' '

VPLAČANIH LIR SOO.OOO.OOO

TRST - ULICA FABIO FILZI ŠT. 10
TELEFON St. 38-101, 38-045 BRZOJAVNI NASLOV; BANKRED

teli vsem prijateljem, poslovnim partnerjem in sodelavcem srečno novo leto

RIGUTTI
veste limi... !.......................

TRGOVINA JESTVIN

ŠČUKA

TRST, Ul Commerciale 94 
tel. 418-767

ELEKTROMEHANIČNA
DELAVNICA

VLADO ŠVARA

TRST,

Ulica Giulia 23 - tel. 796-742

KROJAŠKI SALON

S. KOŠUTA

TRST, Drev. D'Annunzio 11 

tel. 795-498

KROJAČNICA

MOZETIČ

TRST, Trg Garibaldi 11 

tel. 790-280

’ • f f ' - *

GOSTILNA

»JADRAN« KOBOL

TRST, Ul. dell'Industria 16 

tel. 744-505 !

BAR - BUFFET

BRUNO
Campo S. Giacomo 6

CVETLIČARNA

«RIVIERA FIORITA»
IVANKA

TRST — Ul. dell'lstria št. 19 — telefon 795-052

URARNA IN ZLATARNA

KARLO MIKOLJ
TRST, — Campo S. Giacomo 3 — tel. 795-881

AGRARIA

SILVANO MOČILNIK

TRST — Ul. Udine 18

Tel. 418-878 i

HOTEL

«POŠTA»
TRST, Trg Oberdan 1 — tel. 24-157 — 35-786

SEMENARNA IN KMETIJSKE POTREBŠČINE

VLADISLAV MARINAC
TRST, Strada vecchia dell'lstria 64 - tel. 810-211

ELEKTROMEHANIČNA DELAVNICA

«STELLA - FURLAN»
TRST, Ul. Cotogna 4 - tel. 744-694

Servis «LANCIA»

AVTOMEHANIČNA DELAVNICA

LEANDRO CORETTI
TRST, Ul. Sette Fontane 97 - tel. 733-249

BIFE

«PRI JOZKOTU» (figovec)

TRST, Ul Ghega 3 — tel. 24-780

URARNA ZLATARNA MILAN KOVAČIČ
iii

TRST :!:

LUXOR

Velika izbira 14- in 18-karatnega zlatega nakita, 
kakor tudi 22-karatno zlato za zobe

LUXOR - Trst, Ul. Valdirivo 36/a - Telefon 36-469

GOSTILNA

«NINI» . pjpp

TRST, Ul. Valdirivo 32 - tel. 38-915

MANUFAKTURNA TRGOVINA

S. PERTOT
TRST, Ul. Vasari 4/a

lihi
tel. 794-457

TRST f

PLESKAR IN DEKORATER

ŽERJAL BRANKO
MILJE, Ul. Stazione 5 - tel. 272-701

TRGOVINA JESTVIN

RESINOVIČ
najemnik GIANNI TAUCER

TRST, Trg V. Giotti 8 - tel. 761-948

KRZNA

Viale XX Settembre št. 16/111

SUPER ELEGANTNI MODELI - VIŠJA KAKOVOST - MERE 
JOPIČEV OD 42 DO 54 - NAŠIVKI - VELIK PRIHRANEK

PELLICCERIA CERVO
TRST - TEL. 796-301

Vošči 
uspošno 
in srečno 
novo leto

GRADBENO PODJETJE

PETRA
•tv*" -v _ j, -.V ir

Trst - UL Carducci 8 - Tel. 37246
rt

CVETLIČARNA

SAVINA

RENAULT
TRST, Ul. dell'lstria 10 jjj 
tel. 755-590

PRAŽILNICA IN PRODAJALNA KAVE

«AROMCAFFÈ
Lastnik MUŽINA

TRST, Ul. Ponziana 30/B — tel. 724-333

Rotonda del Boschetto 3/1 !!!

Tel. 793-940 
762-778SILVANO FRIS0RI & C.

PRODAJA - SERVIS - POPRAVILA

VOŠČI CEMJENIM KLIENTOM USPEŠNO NOVO LETO

TRGOVINA JESTVIN

VINKO BENČIČ
TRST, Ul. Roiano 5 

tel. 413-363

CVETLIČARNA

»TRE ROSE«
TRST, Trg stare mitnice 10 

tel. 796-904 !
KRANJSKE KLOBASE IN KRAŠKI TERAN V

BIFEJU TOMAŽIČ
TRST, Ul. Cassa di Risparmio 3 — tel. 35-301

UVOZ — IZVOZ — PREDSTAVNIŠTVA

FRANC BERGINC

:::::::::::::::

TRST, Ul. Gatteri 5/111 — tel. 796-941

MANUFAKTURNA TRGOVINA Z BLAGOM

STOJAN UDOVIČ FRANC
Velika izbira moškega in ženskega blaga 
ter vsakovrstne konfekcije

TRST, Trg Ponterosso 5 in P.zza Vecchia 2 — tal. 29-686

UNOTIPIJA

SESTAN ROBERTO
TRST, Ul. Pola 58 — Tel. 816-303

UVOZ IZVOZ PAPIRJA IN GRAFIČNIH POTREBŠČIN

PAPYROS

TRST, Ul. F. Severo 10 — Tel. 36-453

'i

191k
SREČKO KOVO LETO

muiEl

«S1TESPRESS SPEDIZIONI» s. r. /.
TRST - TRIESTE GORICA - GORIZIA PONTABEL - PONTEBBA 

Ul. Geppa 4 Ul. Alviano 60 Ul. Marconi 14; 16

SPECIALIZIRANO PODJETJE ZA:

9 carinjenje živine in raznega blaga;

9 mednarodno pomorsko, železniško in kamionsko špedicijo.

Želi svojim komitentom in korespondenlom
uspeha polno leto 1974

TVRDKA

LUCIANO FABIAN
IMPORT — EXPORT

TRST, Ul. Ronco 7 — tel. 728-267

ZALOGA VINA IN LIKERJEV

MIRAN KURET
TRST, Riva Gulil 1/E • tel. 60-948
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SREČNO NO V O LETO
ŽELIJO...

VODITELJI NAŠIH DRUŠTEV ODGOVARJAJO - VODITELJI NAŠIH DRU

Leto 1973 je prineslo slo
::::::::::

OBČINSKA UPRAVA 

DOLINA

ŽELI SVOJIM OBČANOM

SREČNO IN USPEŠNO NOVO LETO 1974

TRGOVINA JESTVIN IN KLEPARSKA DELAVNICA

ŽERJAL
DOLINA 348 - tel. 228-143

:::::

MESNICA

PANGERC

DOLINA - tel. 228-112

zadružna gostilna

Podnajemnik

EZIO IN NERINA F0NTAN0T
DOLINA 230 Tel.: 228-187

MLEKARNA IN SLAŠČIČARNA

KOS MIRANDA

DOLINA 15

TRGOVINA MANUFAKTURE 
IN KONFEKCIJE

BRUNA SANCIN
DOLINA 24

I
I

II
I

TRGOVINA POSODE, ROŽ IN 
ELEKTRIČNEGA MATERIALA

SLAVKO KRMEC
DOLINA 71 - tel. 228-197

Sl_ ITRGOVINA JESTVIN

J E R J A N

DOLINA 69 - tel. 228-121

TRGOVINA JESTVIN

J E R C O G

DOLINA 41 - tel. 228-113

TRGOVINA JESTVIN

BORIS ŽERJAL

DOLINA 172 - tel. 228-178

GOSTILNA PRI OBČINI

GOSTILNA IN MESNICA
GOSTILNA

DANILO PETAROS

BORŠT 60 - tel. 228-151

:::::::::::::

i
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iii

DOLINA 268

TRGOVINA JESTVIN

KRALJIČ

PREBENEG 85

GOSTILNA

TRGOVINA JESTVIN

MIRKO HRVATIC

BORŠT 27

8

1
I

GOSTILNA

PAVLETIČ

BORŠT 29 • tel. 228-152

TRGOVINA JESTVIN

FR. BRCE

BORŠT 67 - tel. 228-225

Agipgas - Kerosagip 

(Postrežba na dom)

č E F U T A | KOZINA ALEKSANDER

DOMJO 36 ::: PREBENEG 11 - tel. 231-741

BOLJUNEC 46

TRGOVINA ČEVLJEV 

IN POPRAVILA

DUŠAN ŽERJAL

ZALOGA GRADBENEGA MATERIALA

ALDO MAURI
/OCtfVfr' K'1

lui
OTA

BOLJUNEC 38 - tel. 228-253
BOLJUNEC 340 — tel. 228-166

FRIZERSKI SALON
VODNI INŠTALATER

BOGOMIL ZOBEC

BOLJUNEC 195 - tel. 228-188

SAMOPOSTREŽNA TRGOVINA JESTVIN

RADO ŽERJAL
BOLJUNEC 405 - tel. 228-114

PEKARNA
gjljj. ,* c onvB.veJ i ikiiDii

f
MILENA

! „.

BOLJUNEC 44/A

MLEKARNA — SLAŠČIČARNA

LAURA KOFOL

TRGOVINA JESTVIN

MESNICA

GRDINA - ŽERJAL

BOLJUNEC 371 - tel. 228-405

MANUFAKTURA

SANCIN - STRAIN

BOLJUNEC 231 - tel. 228-145

PROSVETNO DRUŠTVO i MESNICA

FRANCE PREŠEREN s MARINO PREGARC

iz BOLJUNCA 1 BOLJUNEC 366

J.

VALENTIN SANCIN

BOLJUNEC 62

ELEKTRIČNE INSTALACIJE

SILVESTER METLIKA

BOLJUNEC 265

GOSTILNA

SANCIN

Podnajemnika
Starai Giorgio in Raimondo 

BOLJUNEC 62

BAR
Pri bivšem športnem igrišču

BOLJUNEC 211

Ob prehodu v leto 1974 smo prosili vidne predstavnike slovenskih zamejskih 
športnih društev za kratko izjavo o tem, kako ocenjujejo delovanje svojih 
društev v preteklem letu. Njihove odgovore priobčujemo na teh dveh straneh

ŠD JUVENTINA (Štandrež)

Dino Roner

Delovanje Juventine moram oce­
niti pozitivno. Vsa pohvala gre 
našim odbornikom, ki so se z 
vso vnemo lotili dela in so več­
krat žrtvovali svoje proste ure, 
da: bi pomagali pri organizaciji. 
Mislim torej, da je društvo prešlo 
iz začetne neangažiranosti neka­
terih odbornikov v poln tek, zato 
upam, da bomo pri tem našem 
delu uspevali še naprej.

Zgolj tehničnih dosežkov je 
bilo na nogometnem področju 
precej. Obžalujem pa, da v naši 
vasi še nimamo osrednjega šport­
nega objekta, pravzaprav Kultur­
ni dom, kjer bi se naša mladina 
zbirala in gojila tudi druge športe.

Med drugim smo poleti orga­
nizirali vsakoletno «sagro», ki je 
bila na domačem nogometnem 
igrišču.

ŠZ SLOGA (Vzh. Kras)

Marcelo Kralj

Predvsem odbojka, ki je naša e- 
dina športna panoga, je res prine­
sla zaželene sadove. Uspelo njun je 
zasesti dve prvi mesti: za napredo­
vanje v 1. divizijo (člani), oziroma 
v C ligo (članice). Žal, je prišlo 
veliko razočaranje z moške strani, 
ko so bili fantje po končanem pr­
venstvu nepričakovano diskvalifici­
rani, tako da smo bili prisiljeni 
razpustiti ekipo. Pozitivno, pa je 
to, da so naši fantje samostojno pri­
stopili k Boru.

ženske pa so kasneje za las 
zgubile odločilno srečanje za pre­
stop v C ligo čeprav razpolagamo 
kar z 32 odbojkaricami.

Za presenečenje so poskrbeli mla­
dinci in mladinke na mladinskih 
igrah. Osvojili so dve prvi mesti 
in sicer na občinskem in pokrajin­
skem prvenstvu ter odlično tretje 
mesto na deželni ravni.

Mladinska ekipa pa si je pribo-

:il MESNICA

I
K J U D E R

RICMANJE 10

TOBAKARNA

TRGOVINA JESTVIN

DANILO KOS

MAČKOLJE 25 — tel. 228-120 I
GOSTILNA

TUL

MAČKOLJE 106 - tel. 231-744

TRGOVINA JESTVIN

HILARIJ CEJ

RICMANJE 111

iiiiiii

EMPOR MARKETMETAL

lastnik

JOSIP DERGANC

DOMJO 89 - tel. 820-191

RESTAVRANT — LOCANDA

SONIA

DOMJO 47 - tel. 820-229

I

i
TRGOVINA JESTVIN

POZZOBON
RICMANJE 88

GOSTILNA

KURET (Ex društvo)
RICMANJE 6 - tel. 820-192

ŽERJAL

RICMANJE 24

GOSTILNA

PRI PEPCI

LOG 4

BERDON BORIS
MIZARSTVO

RICMANJE 120

ji!
TRGOVINA JESTVIN

CELESTIN MALALAN

DOMJO 84

iii
Hi
H:

I
iii
ìli

GOSTILNA — TOBAKARNA

ADAMIČ HIRLANDA

DOMJO (Krmenka) 205

SAMOPOSTREŽNA
JESTVIN

TRGOVINA

J E Ž

DOMJO 33 - tel. 820-320

rila prvo mesto na pokrajinskem 
prvenstvu.

Letos, pa so naše mladinke za­
časno na drugem mestu, članice 
pa se vestno pripravljajo za pre­
stop v C ligo, kar je tudi moja 
največja želja za novo leto. Ome­
niti pa je treba, da je leto, ki je 
za nami potekalo v popolnem ra­
zumevanju društva in upam, da bo 
v prihodnosti zajelo tudi druge 
športne panoge, kajti v slogi je 
moč...

ŠD PRIMORJE (Prosek)

Sergij Cibic

Leto, ki se poslavlja od nas me 
je nekoliko razočaralo. Nisem bil 
zadovoljen z zaključnim delom 
nogometnega prvenstva 2. AL v 
sezoni 72/73, kot nisem zadovoljen 
z začetnim delom letošnjega pr­
venstva, oziroma z rezultati naše 
enajsterice. Lani sem več priča­
koval od naše enajsterice. V do­
ločenem trenutku sem celo upal 
na prvo mesto. Prav zato smo le­
tos ojačili moštvo in pokrili vr­
zeli, v upanju na dobre rezulta­
te. Toda na žalost do teh ni pri­
šlo. S tem pa nočem reči, da smo 
zgubili že vsako upanje saj ima­
mo še vedno možnost, da popra­
vimo zamujeno. Vsekakor smo ne­
koliko preveč zaostali za prvimi. 
Vzrokov za te neuspehe je morda 
več, toda do sedaj jih nismo še 
točno ugotovili in zato nam osta­
ne v tolažbo dejstvo, da upamo 
na boljše rezultate v letu 1974.

Prosek je velika vas, ki bi lah­
ko imela nogometno .ekipo v 1. 
AL in to je tudi želja mnogih do­
mačinov. Voščilo za leto 1974 naj 
bo zato, da bi to leto bilo od­
skočna deska za prestop Primor­
ja v višjo ligo, kar bi predstav­
ljalo za našo vas in društvo ve­
lik uspeh.

SPD (Trst)

: -

k,
J MB:

m
dr. Sonja Mašera

S preteklo sezono smo bili na 
splošno zadovoljni. Delovanje pla­
ninskega društva je bilo precej 
pestro in to predvsem z mladino. 
Smučarske tečaje nam je uspelo 
izpeljati do konca, kljub poznemu 
začetku zaradi pomanjkanja sne­
ga. Zadnje zimske športne igre 
so tudi dobro uspele. Seveda, pa 
nismo držali križem rok glede na 
priprave na novo smučarsko sezo­
no. Organizirali smo «križ-kraž- 
kros» za vsak letni čas. Spreho­
di z otroki in mladinci po Krasu 
so bili spomladi in jeseni skoraj 
vsako nedeljo. Ker bomo v prihod­
njem letu slavili 70-letnico našega 
društva smo že zastavili okvirni 
program za ta jubilej, ki bo seve­
da veliko bolj bogat kot v pre­
teklih letih.

ŠD KONTOVEL (Kontovel)

Stojan Lisjak

V tem letu je naše društvo 
opravilo viden napredek, glede 
na to, da smo uradno začeli nas­
topati pred dvema letoma. Us­
tvarili smo si obetajočo naraš- 
čajniško košarkarsko ekipo in 
sohdno člansko, ki nastopa v pro­
mocijskem prvenstvu. Tudi v od­
bojki smo dosegli lepe uspehe, 
posebno z najmlajšimi. Na zad­

njih mladinskih igrah smo na 
občinski ravni dosegli 3. mesto 
na pokrajinskih pa četrto. Štiri 
naša dekleta pa so bila povablje­
na v deželno reprezentanco. Lep 
uspeh smo dosegli tudi na SŠI, 
kjer smo v končni lestvici zased­
li peto mesto. Za naše društvo 
je na igrah tekmovalo preko 130 
tekmovalcev, pripravili smo tu­
di več šahovskih turnirjev, ki so 
dobro uspeh.

Doseženi izidi in uspehi v le­
tu 1973 nam dajejo moč in po­
gum, da moramo naprej. Cilj 
našega društva je, da združuje 
mladino in ji vliva ljubezen do 
materinega jezika. To je za 
nas mnogo važnejše kot doseže­
ni izid na igrišču. Prav zato bi 
moralo slediti našemu delovanju 
mnogo več ljudi kot doslej in 
bi društvo moralo imeti mnogo 
več članov, če jim je bodočnost 
mladine pri srcu. Trenutno ima 
društvo kar 90 aktivnih članov, 
podpornih pa samo 135.

Zelja za leto 1974 je zato na­
menjena vsem domačinom, da bi 
pozorno sledili našemu delova­
nju, nam stali ob stremi, in nam 
s tem pomagah vzgajati na­
šo mladino, saj je geslo našega 
društva «športna mladina, zdrav 
narod».

ŠD SOVODNJE (Sovodnje)

Darko Cotič

Mislim, da je bila lanska šport­
na sezona za naše društvo pre­
cej uspešna, posebno zaradi hu­
dih težav, ki smo jih morali 
premagovati, tako na tehnič­
nem kot na denarnem področju. 
Naj omenim, da naše nogometno 
društvo, ki nastopa v tretji a- 
materski kategoriji, nima svoje­
ga igrišča odkar ga je cestno 
podjetje razkopalo. Celo prven­
stvo je torej naša ekipa igrala 
v gosteh. (Domače tekme je i- 
grala na štandreškem igrišču). 
Kljub temu (in finančni krizi) 
je ekipa zasedla odlično tretje 
mesto. Poleg nogometa gojimo 
še žensko in moško odbojko, ki 
sta v lanski sezoni želi dobre 
uspehe.

Pozitivno ocenjujem naše lan­
sko delovanje tudi zaradi veli­
ke angažiranosti mladih vašča­
nov, ki so z vso vnemo delova­
li na športnem področju. To je 
vsekakor pozitivno dejstvo, saj 
(ne samo pri športu, temveč tu­
di na prosvetno-kulturnem pod­
ročju) potrebujemo nove, delovne 
kadre, ki bodo zrasli prav iz 
vrst športnikov.

KK ADRIA (Lonjer)

Lucano Malalan

Letos smo se udejstvovali komaj 
drugo leto na športnem področju. 
Naše društvo je šele na začetku 
svoje poti in mi je nekoliko težko 
primerjati letošnje delovanje z dru­
gimi športnimi sezonami. Na vsak 
način pa se mi zdi, da je bilo leto 
precej uspešno, saj smo se dobro 
uveljavili v deželnem merilu, pred­
vsem s starejšimi kolesarji. Letos 
smo prvič imeli v naših vrstah 
tudi mlade kolesarje, v prihodnji 
sezoni pa bi se moralo njihovo šte­
vilo še povečati in vsa društvena 
dejavnost bi morala sloneti na njih. 
V društvu pa smo v tej sezoni ob­
čutili pomanjkanje mladih sil, tako 
na tekmovalnem kot tudi odbomiš- 
kem področju in bomo morali usme­
riti svoje napore tudi v vzgajanje 
novih kadrov. Da pa obstaja zani­
manje ne le za kolesarstvo, pač pa 
tudi za druge športne discipline v 
vasi, dokazuje dejstvo, da smo na 
enajstih slovenskih športnih igrah 
zasedli med ekipami tretje mesto, 
skoraj izključno z domačimi fanti 
in z drugimi, ki so se dobro zna­
šli v naši družbi. Prepričan pa 
sem, da se bomo v prihodnji se­
zoni s sodelovanjem predvsem mla­
dine, lahko razširili še na druga

športna področja, za katera vlada 
med mladimi veliko- zanimanje.

ŠD VESNA (Križ)

Miro Sedmak

Leto 1973 nam je prineslo razo­
čaranje in zadoščenje obenem. 
Razočaranje ob neuspešnem no­
gometnem prvenstvu 1972/73, ko 
smo skončah na spodnjem delu 
lestvice. Ta neuspeh pa nam je 
bila dobra šola, da smo vendarle 
odprli oči in sklenih, da tako ni 
mogoče več naprej. Najprej smo 
poiskali novega trenerja, domači­
na Renata Košuto, s pomočjo ka­
terega smo uvedli precej spre­
memb v ekipi. V moštvo smo nam­
reč vključili precej domačinov in 
s tem izpolnili dolgoletno željo na­
vijačev in tudi odbora. Če doda­
mo še, da so se te spremembe 
dobro obnesle, kar priča tudi tre­
nutna lestvica 2. AL, lahko skle­
pamo, da je to bil za nas lep 
uspeh in zadoščenje.

Veliko zadoščenje so nam dali 
tudi naši člani, ki nam stoje mo­
ralno in finančno vedno ob strani. 
Cilj našega odbora je sedaj po­
svetiti precej 'pozornosti naši mla­
dini. Zato smo vpisali naraščaj- 
niško ekipo v prvenstvo naraščaj­
nikov, ki se bo začelo prihodnji 
mesec.

Glede našega delovanja smo še 
vedno omejeni le na nogomet in 
to ne ker se nočemo lotiti drugih 
panog, temveč ker nimamo stro­
kovnih kadrov. Prav zato mislim, 
da najlepše voščilo, ki ga lahko 
izrečem članom za leto 1974 je, 
da bi .uspelo našemu društvu v 
tem letu razširiti delovanje 's po­
močjo odgovornih ljudi, ki bi pre­
vzeli vodilna mesta, kar bi bilo 
vsakemu domačinu v ponos.

ŠD ZARJA (Bazovica)

Ivan Brass

Preteklo leto ie bilo za našo vas 
izredno pomembno, saj smo moria 
vili visoki jubilej naše športne de 
javnosti. Kar pol stoletja našega ob 
stoja je že minilo in to za bazo­
viško Zarjo ni malo.

Poudariti moram, da je proTava 
uspela izredno dobro. K temu 
prispevali tudi naši prosvetarjf 
Spet so «oživeli» naši starejši šport- 
niki (tokrat na bàlinarskih stezah), 
ki so osvojili odlično drugo mesto 
na vzhodno kraškem turnirju

Tudi nogometna ekipa, ki nasto­
pa v 2. amaterski ligi po delnih 
spodrsljajih v začetku orvenstva 
žanje izredno lepe uspehe.

Posebno moram pohvaliti naše 
športnike, ki se požrtvovalno trudi­
jo kot tekmovalci, a tudi kot od­
borniki, kajti v letošnji sezoni smo 
obnovili skoraj ves odbor z mladimi 
silami. Za nadaljevanje pa je mo­
ja želja, da bi bila prav vaška 
skupnost glavna moč pri razvoju 
našega društva, ekipa pa naj bi 
obstala v 2. amaterski ligi.

ŠZ DOM (Gorica)

Aldo Rupel

Naša dejavnost v preteklem le­
tu je bila zelo razvejana, vendar 
marsikdaj neučinkovita zaradi po­
manjkanja ljudi, ki bi skrbeli za 
organizacijo in bi se tako posvetili 
posameznim sekcijam. Dogaja se 
namreč, da morajo vedno iste 
osebe opravljati številne funkcije, 
kar jih preveč obremenjuje.

Ostaja pa dejstvo, da se v okvi­
ru športnega združenja Dom zbi­
ra mladina od 7. leta dalje, ki je 
prisotna v vseh dejavnostih in ne 
samo v takih, ki so strogo šport­
nega značaja.
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venskemu zamejskemu športu mnogo uspehov
ŠZ BOR (Trst)

Stanko Periot

Kar se tiče tehnične plati, sem 
« želel še boljših rezultatov. Od 
mladih ekip pa res ni bilo priča­
kovati čudežev. Le-te so pričele 
skoraj na novo po odhodu nekate­
rih starejših igralk in igralcev. 
Glede na ostalo delovanje smo 
ostali pri istem. Še naprej pre­
vladuje splošna brezbrižnost slo­
venske javnosti glede delovanja 
našega združenja.

Kot vse naše športne organi­
zacije tudi nas tarejo večni finanč­
ni problemi. Če bo šlo še tako na­
prej, bo moralo marsikatero dru­
štvo prenehati s svojim delova­
njem. Poseganje izvenšportnih de­
javnikov v to problematiko bo bolj 
škodilo kot koristilo in to celotni 
zamejski športni aktivnosti.

ŠD VELOX (štandrež)

Igor Paulin

Ne morem reči, da je bilo naše 
delovanje vedno pozitivno, saj 
smo morali premagovati številne 
ovire, predvsem vprašanje organi­
zacije. Na žalost smo organiza­
torji vedno isti in pomanjkanje 
novih ljudi je velika ovira pri 
razvijanju naše dejavnosti.

Naše društvo goji moško odboj­
ko, s katero smo nastopili v 
prvenstvu druge divizije in za­
sedli četrto mesto.

V prejšnji sezoni smo priredili 
«Športni teden», manifestacijo za 
mlajše, s štirimi panogami: od­
bojko, namiznim tenisom, strelja­
njem in košarko. Naši odboj­
karji so se med letom udeležili 
nekaterih turnirjev, kjer so vedno 
zasedli dobra mesta.

ŠZ MLADOST (Doberdob)

Marjan Lavrenčič

Minulo leto bo ostalo v zgodo­
vini doberdobskega športa po­
memben mejnik. Z odprtjem no­
gometnega igrišča so Doberdob- 
ci pridobili važen športni objekt, 
ki je in bo vidno vplival na po­

tek našega športnega udejstvo­
vanja.

Mislim pa, da bomo pri tem 
imeli tudi negativne posledice. 
Bojim se, da bo naše društvo po­
svečalo preveč pozornosti samo 
nogometu in bo pozabilo na dru­
ge panoge, ki smo jih gojili pred 
dvema letoma, zlasti ker čutimo 
pomanjkanje kadrov

Od ustanovitve združenja smo 
gojili odbojko, sedaj pa kaže, da 
bomo opustili tudi to panogo.

Kljub temu sem zadovoljen, da 
so Doberdobci pridobili nekaj, kar 
jih zanima, da s pozornostjo sle­
dijo nogometni ekipi. Vendar že­
lim, da bi naše združenje ne 
ostalo samo pri nogometu, tem­
več da bi posvetilo pozornost 
tudi drugim panogam. Ta želja 
naj bi bila obenem voščilo za 
novo leto.

ŠD SOKOL (Nabrežina)

Niko Kosmina

V letu, ki se izteka, smo bili z 
doseženimi uspehi v glavnem za­
dovoljni. Vsekakor pa si nismo za­
stavili nobenih dalekosežnih ci­
ljev. Naša odbojkarska ekipa mla­
dink nastopa v skupini z drugimi 
močnejšimi, kot so Breg ter Bor 
in so veliko bolj izkušene ter bolje 
uigrane. Prepričan pa sem. da 
bodo v bodočnosti uspešnejše, saj 
so izredno navdušene in obeta­
joče. Potrebno je torej samo igrati.

Z namiznoteniškimi igralci smo 
računali na nekoliko boljšo uvrsti­
tev. Ta športna panoga je v Italiji 
napravila zadnje čase velik korak 
naprej in naši mladi fantje so na­
leteli v 3. ligi na izredno močne 
nasprotnike. Tudi za zeleno mizo 
je pač prevladala, kot pri vseh i- 
grah, izkušenost.

ŠD POLET (Opčine)

S preteklo športno sezono smo 
bili v glavnem zadovoljni. Kotal­
karji so nam prinesli več kot za­
dovoljive rezultate, pa tudi košar­
karji so uresničili pričakovanja. 
Predvsem bi omenil tretje mesto 
na državnem mladinskem kotal- 
karskem prvenstvu v Bariju, ki ga 
je osvojil par Hrovatin - Sedmak, 
potem prvo mesto na pokrajinskem 
prvenstvu mladinskih iger, visoko 
uvrstitev na deželnem prvenstvu 
in nazadnje še prvo mesto na de­
želnem tekmovanju za «Trofejo 
Polet».

Košarkarji so kar uspešno bra­
nili barve našega društva na raz­
ličnih prvenstvih. Pripomniti pa 
moram, da je v tej panogi izredno 
ostra konkurenca in nas zato vsak 
njihov uspeh toliko bolj razveseli.

Na splošno smo nad delovanjem 
zadovoljni tudi zato, ker nam je 
uspelo strniti okoli Poleta naj­
mlajše,

SPECTATOR:

MAFIJA
VČERAJ in DANES

«Ce bi oblasti začele delovati skozi šolo (pravd doktor No­
bile), če bi začele delati na nekem novem oblikovanju osebno­
sti, čisto nasprotnem vsem psihološkem karakteristikam ma­
fije, bi bil zagotovo storjen korak proti socialnemu napredku. 
Morali bi uvesti tako imenovano državljansvo vzgojo in siste­
matsko poučevati, da je vse, kar je mafija, nazadnjaško, neci­
vilizirano, barbarsko, protidemokratično in kriminalno. Samo na 
ta način bo sugestivnost mafije izgubljala teren v mišljenju 
in občutkih, v intimi novih generacij, čeprav tudi to ne bo ni­
ti lahko niti preprosto.»

Prvo resno znanstveno delo o sicilijanski mafiji Je bilo ti­
sto z naslovom «La Maffia» (z dvema «f»D iz 1866. leta, ki ga 
je bil napisal Giuseppe Alongi. Pred sto leti je videl fenomen, 
kot ga številni analizatorji vidijo tudi danes. Alongi je trdil, 
da je to esencialni fenomen življenja, običajev in mentalitete 
okolja in da se ničesar ne bo spremenilo, dokler se ne spre­
mene ambientalni pogoji pretežnega dela otoka. Alongi je svo­
jo razpravo označil za antropološko - juridično. Nekatere nje­
gove teze so še danes čisto aktualne; na primer:

«...čim bolj je razsežno zemljiško posestvo, tem večja je 
tudi oddaljenost med veleposestnikom in kmetom, ki dela na 
tej zemlji, to pa olajšuje vmešavanje tretjih.»

BD GRADINA (Doberdob)

Armando Ferfolja

Mirne duše lahko rečem, da je 
bilo naše delovanje v pretekli 
sezoni (in delovanje sploh v 
vseh letih obstoja društva — le­
tos bomo slavili 10-letnico ustano­
vitve) precej pozitivno, saj so 
se naši balinarji udeležili vrste 
turnirjev in prvenstev, kjer so 
povsod želi veliko uspeha. Na 
pokrajinskem tekmovanju sem 
sam dosegel prvo mesto med po­
samezniki, nekateri člani društva 
pa so se uvrstili na najboljša 
mesta.

Na 13. SŠI smo dosegli odlično 
drugo ekipno mesto.

Sedaj imamo 32 članov, v glav­
nem so vsi iz Doberdoba, le e- 
den je iz Jamelj. Upam, da se 
bo društvo še bolj razširilo in 
tehnično izpopolnjevalo.

Naj omenim še, da bomo letos 
poleti priredili v Doberdobu za­
nimivo balinarsko tekmovanje 
ob priložnosti 10-letnice društva.

ŠD GAJA (Padriče-Gropada)

Karel Grgič

Ne glede na rezultate, ki smo 
jih dosegli v letošnji sezoni, sem 
z društvenim delovanjem prav 
zadovoljem.

Društvo se drži statuta in 
smernic, ki smo jih začrtali pred­
vsem za okrepitev slovenskega 
športa v zamejstvu, za sodelo­
vanje tudi s športniki z onstran 
meje in za ohranitev naše slo­
venske skupnosti. Politiko grad­
nje športnih objektov smo opus­
tili, ker je denarja mali ali nič...

Naša mladinska nogometna e- 
kipa je zašla v delno krizo pred­
vsem zaradi pomanjkanja doma­
čega naraščaja, vendar zaradi 
tega ne obupujemo.

Pohvaliti moram naše starej­
še balinarje, ki se požrtvovalno 
borijo skozi celo leto, in pa no­
voustanovljeno teniško sekcijo.

Svoj najboljši uspeh smo dose­
gli na SŠI z ekipnim sedmim 
mestom. Gojiti čim več panog 
in čim bolj prispevati k razvoju 
slovenskega športa v zamejstvu, 
to je želja za novo leto.

bodočnost, oziroma načrtovanje. 
Če bomo uspešno izpeljali zadani 
načrt (ki ni majhen), bomo ob kon­
cu prihodnjega leta izredno zado­
voljni. Ko nam bodo dopuščale u- 
godne vremenske razmere bomo 
pričeli z jadralno šolo. V ta na­
men smo kupili dve jadrnici in 
imamo namen kupiti še tri. S tem 
tečajem bomo poskušali pritegniti 
predvsem mladino. Seveda, pa ni­
smo pozabih niti na starejše, ki 
bi se hoteli izučiti v tej pomorski 
stroki z organizacijo tečaja tudi 
za odrasle. Starejši bodo nrišli 
na svoj račun ob sobotah in ne­
deljah z nekoliko večjo jadrnico.

ŠZ UNION (Podlonjer)

Lučano Ferluga

Naše društvo se je z nogomet­
nega področja razširilo še na re­
kreacijo (fotografija, turizem in 
smučanje).

V nogometu smo tudi v letoš­
njem letu delovali v mejah naših 
možnosti in smo se omejevali na 
izmenjavo igralcev z drugimi dru­
štvi, ne pa na kupovanje in pro­
dajanje nogometašev. Naše enaj­
sterice smo skušali sestaviti edi­
nole z lastnimi močmi in mislim, 
da nam je to v celoti uspelo. Pri 
nastopanju pa ne gledamo le na 
rezultat, pač pa predvsem na to, 
da lahko čimveč fantov igra no­
gomet, tako da položaj na lest­
vici ter zmaga ali poraz ne pred­
stavljajo za društvo prevelikih 
problemov. Prej merimo na re­
kreacijo in na zabavo kot pa na 
iskanje pozitivnega rezultata na 
vsak način. Ker se niti v letošnji 
sezoni nismo spustili v prekupče­
vanje z igralci, so ostali najbolj­
ši predstavniki izven vrst Unio­
na. Poudariti moram, da imamo 
okrog petnajst naših igralcev na 
posodo pri društvih, ki nastopajo 
v deželnem merilu, pri čemer mi­
slim predvsem na mladince, ki bi 
morali biti v središču naše po­
zornosti. Za bodoče pa sem pre­
pričan, da ne bomo povečali šte­
vila ekip, pač pa število ljubite­
ljev nogometa. Sedaj nastopamo 
v 3. amaterski ligi, pri mladincih 
ter imamo dve ekipi najmlajših. 
Skupno nastopa za naše barve 
približno 70 tekmovalcev.

SRD (Gorica)
r— - •

Jožica Smet

Naše delovanje je bilo v pre­
tekli sezoni vsestransko pozitiv­
no, saj smo v enoletnem delo­
vanju priredili 20 izletov, vzpo­
nov na višje in nižje hribe ter 
krajevne pohode.

K tej pestri dejavnosti je tre­
ba prišteti še organizacijo vsa­
koletnih smučarskih tečajev na 
Laznah in Zatmiku. To sta dva 
izpopolnjevalna tečaja za naše 
mlade člane. V okviru slovenskih 
športnih iger smo tudi sodelova­
li ter smo se skupno s SPD iz 
Trsta udeležili številnih pokrajin­
skih in deželnih tekmovanj.

V lanski športni sezoni smo, 
skupno s športnim združenjem 
Dom priredili akcijo «Planin­
stvo in šport za vsakogar», ki je 
žela velik uspeh. Med letom smo 
se udeležili tudi številnih sre­
čanj s planinci iz naše matične 
domovine.

Skratka, še enkrat poudarjam: 
dejavnost SPD je bila zelo us­
pešna in upam, da bomo ved­
no nadaljevali na tej poti.

ŠD OLIMPIJA (Gabrovec)

Mario Rustja

Če je Olimpija v zaključnem 
delu nogometne sezone 1972-73 
povsem zadovoljila, je v zim­
skem delu letošnjega nogometne­
ga prvenstva 3. AL popolnoma

razočarala. V letu 1973 smo v 
zaključnem delu prvenstva doži­
veli le en poraz, v tej sezoni pa 
smo le enkrat zmagali.

Tega neuspeha si sami ne zna­
mo razlagati. Precej smo ojačili 
moštvo s sohdnimi igralci in 
tudi v začetku sezone je kazalo, 
da rezultati ne bodo izostali. To­
da doživeli smo pravo razoča­
ranje. Zato smo se odločili, da 
bo v povratnem delu treba ne­
kaj spremeniti. Že v zadnji tek­
mi smo nekoliko pomladili po­
stavo, saj nas končno rezultati 
ne zanimajo in bomo zato dali 
možnost našim mladim fantom, 
da si pridobe izkušenj.

Poleg neuspehov bi hotel ome­
niti tudi nadvse uspelo prija­
teljsko tekmo z mirensko Adrio, 
katere izkupiček smo namenili 
za spomenik padlih v NOB, ki 
so ga odkrili letos v Gabrovcu.

V letu 1974 bi želel, da bi 
prestopilo v našo sredo čim več 
mladine, saj je bodočnost vsa­
kega društva odvisna od mladi­
ne. Starejše pa bi pozval, naj 
nam vedno stoje ob strani in 
sledijo našemu delovanju.

ŠZ OLYMPIA (Gorica)

Marjan Visintin

Mislim, da je bilo delovanje 
v lanskem letu precej dobro, še 
posebno v odbojki, kjer smo do­
segli lepe uspehe. Tudi v drugih 
panogah smo se odrezali dobro; 
nekoliko šepamo v atletiki, kateri 
se mladina preveč ne posveča. 
Mislim pa, da je to problem vseh 
društev, ki se v Italiji ukvarja­
jo s to panogo.

če na kratko pregledamo naše 
dosežke na odbojkarskem polju 
naj omenim uvrstitev naše ekipe 
v D ligo. Letos bo to prvenstvo 
za nas precej težavno, saj so 
ekipo, zaradi odhoda k vojakom, 
zapustili nekateri dobri igralci. 
Poleg D lige in raznih nastopov 
na številnih turnirjih, smo organi­
zirali odbojkarska turnirja «Petra 
Špacapana» in Olympie.

Tudi na smučarskem polju smo 
dosegli nekaj dobrih rezultatov.

tomma
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ŠD HRAST (Doberdob)

Roman Lavrenčič

Povedati je treba, da naše dru­
štvo ne goji samo športa, temveč 
se posveča tudi kulturno-prosvet- 
ni dejavnosti v naši vasi, tako da 
je naša športna aktivnost osre­
dotočena na žensko odbojko, kjer 
pa imamo velike uspehe v mla­
dinskem merilu. Posebno nas raz­
veseljuje dejstvo, da so dekleta 
še mlada in to nam vliva upanje 
za bodočnost naše odbojke.

Naj omenim le najvažnejše do­
sežke v lanski sezoni naših od­
bojkaric. Na 13. SŠI so dosegle 
dobro mesto in so za to dobile 
tudi priznanje; zmagale so na 
«Memorialu M. Fileja» ter so se 
uvrstile na prvo mesto v mla­
dinskem prvenstvu. Poleg tega pa 
so odigrale še vrsto drugih pri­
jateljskih tekem. Zato lahko re­
čem, da je bila naša športna 
aktivnost v lanskem letu precej 
uspešna.

Da se športna dejavnost v naši 
vasi razvije pa potrebujemo pri­
memo telovadnico, ki jo bo do- 
berdobska občina verjetno zgradi­
la že prihodnje leto.

ŠD PRIMOREC (Trebče)

Julij Možina

Dolgoletna želja po nogometnem 
igrišču se je za Trebence v letoš­
njem letu izpolnila. Res je, da 
manjkajo še slačilnice, ampak ve­
liko zadoščenje imamo, ker smo do­
mačini s prostovoljnim delom zgra­
dili to nogometno igrišče.

Zelo sem zadovoljen tudi z našo 
enajsterico. Zdaj res igra kot zna 
in je ob polovici prvenstva na o- 
dličnem drugem mestu; seveda že­
limo, da bi prestopila v 2. amater­
sko ligo.

Glede športne dejavnosti v vasi 
vlada izredno zanimanje za nogo­
met. Spet so se vrnili nekateri o- 
betajoči igralci, ki so služili vo­
jaški rok in to je morda glavni 
vzrok novega poleta ekipe.

Za zaključek se moram zahvaliti 
občim za dovoljenje za zgradnjo 
igrišča. Naša želja za bodoče pa je 
da bi dokončali slačilnice.

nogometu nekoliko šepa, saj je 
članska ekipa, ki nastopa v 2. a- 
materski ligi, letos precej slaba. 
Bolje pa je pri mladinskih ekipah, 
saj se mladi radi udeležujejo na­
stopov in vanje polagamo upanje 
za bodoče delovanje. Odbojkarice 
bodo letos nastopale v ženski C 
ligi, ki se bo kmalu pričela. Pro­
blem pa je denarni primanjkljaj, 
ki lahko zelo vpliva na celotno 
delovanje društva v prihodnji se­
zoni.

ZŠR VIPAVA (Sovodnje)
Virgil Zotti

Težko je oceniti po dveh letih 
obstoja edino tako slovensko dru­
štvo v naši deželi. Naše dose­
danje delovanje je usmerjeno v 
dve smeri. Prvič smo neke vrste 
posvetovalni organ pri deželnem 
uradu za lov in ribolov, kjer da­
jemo nasvete glede zaščite rib v 
Vipavi. To nalogo lahko oprav­
ljamo po zaslugi naših številnih 
članov, ki zvesto opazujejo rast 
in razmnoževanje nekaterih ribjih 
vrst v vipavskih vodah.

Drugo pa je veselje do tega 
športa naših 45 članov, ki so v 
glavnem vsi iz sovodenjske obči­
ne. V prejšnjem letu se je nekaj 
naših članov udeležilo nekaterih 
tekmovanj v naši deželi ter v Slo­
veniji.

Vsem naročnikom 
Primorskega dnevnika 
brezplačno revija DAN

ŠK Kras sklicuje
10. REDNI OBČNI ZBOR

ki bo v petek, 4. januarja 1974 
v društvenih prostorih v Zgo­
niku ob 20. uri v prvem in ob 
20.30 v drugem sklicanju.

Dnevni red

1. Otvoritev
2. Izvolitev delovnega 

predsedstva
3. Poročila
4. Diskusija
5. Volitve novega odbora
6. Razno

ŠPORTNO DRUŠTVO POLET 
želi svojim članom, Opencem 
in vsem prijateljem društva 
srečno in uspehov polno novo 
leto 1974!

Polet se tudi zahvaljuje za 
vse prejete čestitke ter vošči 
srečno 1974 vsem slovenskim 
športnim društvom v Italiji in 
v domovini, predvsem z željo, 
da hi novo leto še bolj utr­
dilo prestiž slovenskega športa 
v zamejstvu!

Naše čestitke tudi tisku in 
radiu, ki sta zvesto spremljala 
naše delovanje v preteklem 
letu.

Odbor ŠD Polet

ŠPORTNO ZDRUŽENJE

MLADOST

iz Doberdoba

Za navijače in simpatizerje 
društva pa bo prav gotovo tudi 
v prihodnjem letu prišlo kako 
presenečenje...

RK ČUPA (Sesljati)

Niko Kosmina

V letu 1973 se ne moremo po­
hvaliti s kakšnim posebnim delo­
vanjem, saj imamo za sabo od u- 
stanovitve samo šest mesecev. Vsa 
prizadevanja so bila usmerjena v

ŽELI VSEM ŠPORTNIKOM 
VELIKO USPEHOV 
V LETU 1974

To je v pretežni meri šlo v prid aktivnosti in rasti moči 
mafije, dokler je bila na otoku skoraj izključno agrarna.

Alongi se je ukvarjal tudi s psihologijo člana mafije:
«Puščati na okolico vtis svoje bedastoče, to je tisto, kar 

smatrajo na Siciliji za največjo katastrofo. Zvitost je kvali­
teta, ki bi jo sleherni rad posedoval... Na Siciliji predominira 
egoistični občutek in težnja po ločevanju od ostalih, dviganje 
iz okolja... Korupcija je naj večja na vrhu, to pa vpliva su­
gestivno na vse... Več je vreden prijatelj, ki ima vpliv kot 
vreča denarja, to je znano geslo na Siciliji. In še novo ge­
slo: vzemi življenje tistemu, ki ti je vzel delo. Zena in puška 
pa se nikomur ne posoja.»

Giuseppe Alongi je takole formuliral akcijo za sanacijo 
Sicilije :

1. Treba je uvesti pravično, praktično, moralno, od vlade 
v Rimu strogo kontrolirano administracijo.

2. Policija in sosedstvo morata biti budna, dostopna vsem, 
neodvisna in odgovorna, da dobiš vtis, da nad vsemi in vsem 
stoji en sam, edini mogočen arbiter, to pa je Zakon.»

Vlada v Rimu in administracija na Siciliji sta tudi še da­
nes teme razprav.

2e od nekoč je mafijo vzdrževal občutek nezaupanja do 
države. Odtod nagnjenje, da ne glede na državo, mimo nje 
in proti njej nastaja na Siciliji individualna, oziroma mafijska 
posebna pravica, pa tudi posebna policija. Zn zdavnaj so si ti 
ljudje pridobili prepričanje, da nd država tista, ki lahko da 
pravico, oziroma da je to krivica, v času, ko Sicilija ni spada­
la pod Rim, temveč je imela španske podkralje, oziroma bur­
bonske kralje, je bilo tako. V tistem času so bili veleposestni­
ki, princi, baroni, grofi in markizi najbrutalnejši, državni funk­
cionarji pa so se naslanjali na njih in branili izključno njiho­
ve koristi. Po zedinjenju Italije je bila storjena temeljna na­
paka, ki je trajala polnih sto let, njo pa je pred kratkim po­
udaril tudi milanski «Corriere della Sera»:

«V bistvu vsega je staro dejstvo, da ni pravične vloge dr­
žave. Storjena je bila nedopustljiva napaka v času zedinjenja, 
ta pa je, da smatrajo Sicilijo kot nekakšno anketirano ozem­
lje, kot da je to nekakšna kolonija, ne pa Italija.»

Na kakšen način se je odražal omenjeni odnos država - ko­
lonija? Tudi o tem nekaj pove milanski «Corriere deUa Sera»: 

«Prej nesposobna vlada v Neaplju, po zedinjenju pa prav 
tako slaba, ali vsaj neučinkovita vlada v Rimu nosita največjo 
odgovornost. Skoraj do včeraj v osrednjem in zahodnem delu 
Sicilije skoraj ni bilo niti cest, ki bi omogočale normalen pro­
met in stik med prebivalstvom. Da sploh ne govorimo o hi­
gieni, šolstvu, revščini. Kakšno spoštovanje pa potem v takš­
nih razmerah sploh zasluži država? In kakšno zaupanje lahko 
sploh vzbudi pri teh ljudeh? Prav to so tisti pogoji, v katerih 
lahko mafija deluje, ne da bi žalila, temveč nasprotno, stimuli­
rala občutek pretežnega dela prebivalstva na tem območju Si­
cilije. Tako se je razvijal občutek, da je najbolj pošteno kro­
jiti si svoj zakon in svojo pravico. Takšne so ambientalne, e- 
konomske in socialne razmere.»

Pa tudi znani sicilijanski separatizem, ki je dobil nevarne 
oblike 1944. do 1946. leta, s katerim je tudi mafija imela tesne 
in učinkovite odnose, m nič drugega kot odraz večnega ne­
zaupanja in odbojnosti do države (v Rimu). Tudi to je bila 
samo ena izmed oblik protesta proti kolonialnim odnosom.

Zastavlja se vprašanje: kako to, da člani mafije uživajo 
r 8211 tole vanj e in celo najdejo sodelavce tudi v tistem delu Si­
cilije, kjer ni tipičnega mafijskega kriminala, to je na vzhodnem 
delu otoka? Tudi na to najdemo odgovor:

Zelo pogosto tudi oni, ki nočejo slišati o zločinih, nasi­
ljih, ki intimno niso nagnjeni k temu, vidijo v takšnem kri­
minalu predvsem negacijo nepravične, odsotne, pasivne drža­
ve. Vidijo v tem samo vrsto surovega odpora, protesta prot: 
tej državi,

(Nadaljevanje sledi)

ŠD BREG (Dolina)

Naše delovanje se je v letoš­
njem letu precej razširilo. Poleg 
nogometa in odbojke smo ustano­
vili tudi odsek minibasketa in pa 
telovadbo za najmlajše. V zadnjem 
času smo uvedli tudi tečaje telo­
vadbe za starejše. V glavnem sem 
z delovanjem našega društva v 
preteklem letu zadovoljen, le pri

ŠZ GAJA (Padriče - Gropada)
želi vsem svojim tekmovalcem, 
članom, prijateljem in vsem 
slovenskim športnim društvom 
srečno in uspešno novo leto 
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ŠD BREG
želi vsem svojim članom in 
tekmovalcem ter simpatizerjem, 
kot tudi vsem ostalim športni­
kom uspehov polno leto 1974.

KK ADRIA (Lonjer)
želi vsem svojim članom in 
prijateljem ter ostalim športnim 
društvom srečno in uspešno 
leto 1974.

ŠD UNION (Podlonjer)
želi ob vstopu v leto 1974 vsem 
svojim članom, igralcem, prija­
teljem in ostalim športnikom 
mnogo uspehov in zadovoljstva.

ŠPORTNO ZDRUŽENJE BOR
želi vsem svojim igralcem, navijačem, 
sorodnim društvom in federacijam

srečno in uspehov polno novo leto 1974

želi vsem članicam in vsem slovenskim športnikom

uspeha polno in srečno novo leto 1974



Uredniitvo, uprava, oglasni oddelek,
TRST, Ul. Montecchi 6 PP 559 — Tel. 79 38 08 79 46 38 79 58 23 76 14 70
Podružnica
GORICA, Ul. 24 Maggio 1 — Tel. 83 3 82 
Narožnina
Mesečno 1.350 lir — vnaprej: polletna 7.500 lir, celoletna 13.500 lir.
Letna naročnina za inozemstvo 19.500 lir, za naročnike brezplačno revija «Dan»
V SFRJ posamezna številka 1.— dinar, za zasebnike mesečno 18.— 
letno 180.— din za organizacije in podjetja mesečno 22.— letno 220.— din 
Poštni tekoči račun za Italijo Založništvo tržaškega tiska. Trst 11-5374 16 30. decembra 1973

Za SFRJ Tekoči račun pri Naiodni banki v Ljubljani 50101 603-45361
«ADII» DZS, Ljubljana Gradišče 10/M nad telefor 22 207

Oglasi Za vsak mm v višini enega stolpca trgovski 200, finančno •
upravni 300, legalni 400, osmrtnice in sožalja 200 lir «Mali oglasi» 
80 lir beseda. Oglasi za tržaško in goriško pokrajino se naročaje pri 
oglasnem oddelku ali upravi. Iz vseh drugih pokrajin Italije pri S P l.

Glavni urednik Stanislav Renko
Odgovorni urednik Gorazd Vesel Izdaja in tiska ZTT • Trst

rrrrrnl

slovenske železarne 
združeno podjetje 
ljubljana

direkcija — ljubljana, moše pijade 5 

s samostojnimi organizacijami združenega dela

ZdGZdrnd JQSGHICGj jesenice na gorenjskem, specializirana to­
varna za proizvodnjo ploščatih izdelkov in žice, od navadnih do žlahtnih vrst jekla. V 
proizvodnem programu ima dalje hladno valjano pločevino, vlečeno in brušeno pali- 
často jeklo ter žico, kable za prednapeti beton, hladno oblikovane profile, cestne od- 
bojnike, varilne elektrode, žeblje in bodečo žico.

2Q|QZdl^nd ravne na koroškem, specializirana tovarna za
proizvodnjo valjanih, kovanih, litih in hladno plastičnih predelanih kvalitetnih ter 
žlahtnih, predvsem orodnih jekel, dalje za proizvodnjo avtomobilskih vzmeti, razne­
ga orodja, industrijskih nožev, sestavnih delov strojev, pnevmatskih in drugih strojev.

ZOlGZdl^Rd StOTG, štore pri celju, specializirana tovarna za pro­
izvodnjo sive in nudularne litine, valjanega vzmetnega paličastega jekla ter special­
nih profilov in mehansko obdelanih valjev.

flOVGmd VGrig, lesce, specializirana tovarna za proizvodnjo vseh 
vrst navadnih in kalibriranm verig ter opreme zanje, kot so sidrne verige, za 
dvigala in transporterje, avtomobilske itd. Nadalje izdeluje vijake s šestoglato gla­
vo in matice, lesne ter posebne vijake, kovice, podložne plošče in razcepke ter po­
sebne žeblje.

pldn^GUj kropa, specializirana tovarna za izdelavo vijakov s šestoglato gla­
vo od M4 do M20, sponskih vijakov, kovic ter raznih vijačnih izdelkov kovic in od­
kovkov po vzorcih in načrtih kupca.

tovil, ljubljana, je specializirana tovarna za proizvodnjo kovinskih vijakov od 
M2 do M6, kovic, vijakov za pločevino ter specialnih vijakov po vzorcih in načrtih 
kupcev, vse iz različnih materialov in v različni površinski obdelavi.

ZlČUGj celje, je specializirana tovarna za izdelavo vzmetnih vložkov, vseh vrst 
žičnega pletiva, žične tkanine, gradbene armature ter sit.

mGtalurSkl lUŠtltutj ljubljana, centralna znanstvena organi­
zacija, ki v sodelovanju s tovarniškimi laboratoriji in institucijami skrbi za stalni na­
predek in razvoj proizvodnje ter kontrole kvalitete.

VOŠČIMO SREČNO NOVO LETO 1974

kadar 
smo 

na konju 
ni težko 

najti veliko 
prijateljev

Vsakdanje izkušnje nas učijo, da če imamo lahko veliko prijateljev, ko vse 
teče kot po olju, je pravtako težko najti le enega samega, ki nam bo v pomoč, ko 

se bomo znašli V težavah. Vendar pa ima sleherno pravilo tudi svojo izjemo 
in izjema zavoda Cassa di Risparmio di Trieste, Tržaške hranilnice, je nekaj 

izjemnega. Ta zavod, ki je ponosen na to, da se lahko ima zav banko tvoje družine 
in tvojega mesta, ti je vedno prijateljsko naklonjen. Če gre vse prav, tem 

boljše zate in za vse; če pa gre kaj narobe, te Cassa di Risparmio di 
Trieste - Tržaška hranilnica ne le ne pozabi, pač pa ti bo pomagala težave vedro 

prebroditi. Zaupanje, ki ga danes vlagaš vanjo, se ti bo lahko jutri velikodušno
vračalo na tisoče načinov. Tudi to pomeni biti prijatelj.

PACCA

Dl RISPÀRMIO
Dl TRIESTE

banka tvoje družine in tvojega mesta

STRAIN

Dolina št. 40
tel. 228116 

Posebna postrežba ob slav­
nostnih pojedinah; poroke, 
rojstva, godovi, birme in 
druge slavnosti. — Možnost 
prenočitve. — Izbrana jedi­
la in pijače.
Ob petkih zaprta

SPREJEMAMO REZERVACIJE 
ZA SILVESTROVANJE.

Igral bo priznani ansambel

ITA L P LAST
TRST - TRG OSPEDALE 6/7

BOGATA ZALOGA ;

•' r
moquette ■ 

topli azbestni podi
•I

preproge za hodnike

tepihi za spalnice', 
dnevne sobe, kopalnice

zložljiva vrata 
iz plastike in lesa

ploščice iz plastike

OBIŠČITE NAS -
GOVORIMO SLOVENSKO !

OBIŠČITE
veliko

RAZSTAVO
Tehnika in Moda ’74

v Zlati palači DARWIL na Trgu sv. Antona 4, I. in II. nad.
ŠVICARSKE URE - DRAGULJI - ZLATI IN SREBRNI NAKIT 

SREBRNINA - OKRASNE URE

VSAK DAN Danes 30. 12. 1973 
od 15.00 do 19.00

<2>

DARWIL
swres made

BREZPLAČNO vsakemu obiskovalcu listek za

veliko nagradno žrebanje DARWIL 
200 NAGRAD
Aut. Min. 2/256802

Dobitniki prvega žrebanja DARWIL
01100 01129 01133 01184 01185 01235 01316 01318 01340 01347
01361 01367 01403 01427 01556 01603 01604 01649 01683 01697
01699 01748 01762 01826 01827 01851 01855 01898 01954 02050
02137 02176 02194 02287 02299 02309 02310 02311 02379 02400
02557 02589 02601 02698 02782 02794 02837 02896 03032 03034
03251 03302 03376 03387 03396 03405 03493 03525 03529 0382’
03856 03897 04015 04016 04030 04060 04090 04094 04129 04131
04137 04201 04220 04242 04247 04260 04264 04298 04308 04768
04770 04803 04816 04974 04987 04992 05135 05209 05280 05281
05286 05372 05449 05502 05589 05644 05655 05704 05710 05732
Drugo žrebanje bo 4. januarja 1914


